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  1


  ‘Je moet erin geloven!’


  George Strong snoof afkeurend om de uitroep van zijn compagnon. ‘Delos, waarom geef je het niet op? Je zingt al jaren hetzelfde liedje. Mogelijk zullen er eens mensen naar de maan gaan, hoewel ik dat betwijfel. In ieder geval zullen jij en ik dat niet meer meemaken. Door het verlies van de krachtsatelliet schuift de hele onderneming een generatie op.’


  D.D. Harriman gromde. ‘Als we op onze vette achterwerken blijven zitten en er niets aan doen, gebeurt het zeker niet.’


  ‘Vraag nummer één: hoe? Vraag nummer twee: waarom?’ ‘Waarom? Die kerel vraagt “waarom”. George, gaat er behalve kortingen en dividenden niets om in je ziel? Heb je nooit op een fraaie zomeravond met een meisje omhoog naar de maan gestaard en je afgevraagd hoe het daar zou zijn?’


  ‘Ja, één keer. Ik vatte kou.’


  Harriman vroeg de Almachtige waarom hij in de handen van de Filistijnen was overgeleverd. Vervolgens draaide hij zijn compagnon de rug toe. ‘Ik zou je het “waarom” uit de doeken kunnen doen, maar je zou me niet begrijpen. Jij wilt alleen weten op welke wijze wij er in materieel opzicht bij gebaat zullen zijn. Je wilt weten hoe Harriman & Strong en Harriman Enterprises eraan kunnen verdienen, is het niet?’ ‘Ja,’ bekende Strong, ‘en kom niet bij me aan met verhaaltjes over toerisme en fabelachtige maanjuwelen. Die heb ik eerder gehoord.’


  ‘Jij verlangt van mij dat ik duidelijk maak hoe we iets kunnen verdienen aan een gloednieuwe zakelijke onderneming, terwijl je heel goed weet dat ik dat niet kan. Het is net zo iets als de gebroeders Wright of Kitty Hawk vragen een schatting te maken van de winst die de Curtiss-Wright onderneming op zekere dag met het bouwen van vliegtuigen zou maken. Ik zal het je anders voorleggen. Jij wilde niets te maken hebben met de bouw van plastic huizen, weet je nog. Als ik naar jou had geluisterd, zouden we nu nog in Kansas City zitten, druk doende met het verkavelen van weidegronden en het ophalen van de pachtgelden.’


  Strong haalde zijn schouders op.


  ‘Hoeveel hebben we aan de Nieuwe Wereld-huizen verdiend?’


  Terwijl hij het talent in werking stelde waaruit zijn inbreng in het compagnonschap had bestaan, maakte hij een afwezige indruk. ‘Eh ... $172 946 004,62, inclusief belastingaftrek, dat was de winst van het afgelopen fiscale jaar. De huidige schatting is dat..


  ‘Laat maar zitten. Wat heb je eraan overgehouden?’


  ‘Nou, eh, dit compagnonschap, exclusief het aandeel dat jij nam en me later terugverkocht, bracht me na aftrek van de inkomstenbelasting $13 010 437,20 op. Delos, we moeten een eind maken aan deze dubbele belastingen. Spaarzaamheid bestraffen is dé manier om dit land regelrecht naar de bl-’


  ‘Laat maar zitten. Praten we niet over! Hoeveel hebben we aan Skyblast Vrachtvervoer en Antipoden Transport verdiend?’


  Strong zei het hem.


  ‘En toch moest ik je met geweld dreigen voor je ook maar één cent wilde investeren in de aankoop van het patent op die inspuiter. Jij beweerde dat raketten een modegril van voorbijgaande aard waren.’


  ‘We hadden mazzel,’ protesteerde Strong. ‘Jij wist ook niet dat die uraniumstaking in Australië eraan zat te komen. Zonder die staking zouden we met de Sky ways-groep in het rood zijn uitgekomen. Nu we het er toch over hebben, met Nieuwe Wereld-huizen zou iets dergelijks zijn gebeurd als er toentertijd geen nieuwe steden waren gebouwd en wij daardoor een nieuwe markt konden aanboren, die niet was afgebakend door plaatselijke bouwvoorschriften.’


  ‘Onzin, wat betreft beide punten. Snel vervoer is altijd lonend. Wat Nieuwe Wereld betreft, als tien miljoen gezinnen nieuwe huizen nodig hebben en wij kunnen goedkoop leveren, zullen zij kopen. Ze zullen zich niet door bouwvoorschriften laten afschrikken, althans op de lange duur niet.


  Wij hebben op zekerheid gegokt. Denk eens terug, George, met welke ondernemingen hebben wij geld verloren en welke leverden ons vette winsten op? Al mijn briljante ideeën hebben geld opgeleverd, is het niet? En de enige keren dat we geld verloren, was toen we ons aan conventionele investeringen waagden.’


  ‘Maar aan een aantal conventionele, zakelijke ondernemingen hebben we ook geld verdiend,’ protesteerde Strong. ‘Maar niet voldoende om jou in staat te stellen je jacht te kopen. Wees eens eerlijk, George; de Andes Ontwikkelingsmaatschappij, het patent op de geïntegreerde stroomafnemer, ik heb je er bij al mijn wilde ondernemingen aan je haren bij moeten slepen. Maar allemaal leverden ze geld op.’


  ‘Ik heb bloed gezweten voor het zover was,’ gromde Strong. ‘Daarom zijn we compagnons. Ik grijp een wilde kat bij zijn staart. Jij richt hem af en zet hem aan het werk. Nu gaan we naar de maan en zorg jij ervoor dat het geld oplevert.’


  ‘Jij doet maar. Ik ga niet.’


  ‘Ik wel!’


  ‘Ha, Delos, laten we er van uitgaan dat wij door jouw speculaties rijk zijn geworden, maar als we door blijven gaan verliezen we alles weer. Er is een spreekwoord dat zegt dat het na gedane arbeid goed rusten is.’


  ‘Verdomme, George, ik ga naar de maan. Als je me niet wilt steunen, laten we dan de zaak verdelen, dan kan ik het alleen aanpakken.’


  Strong roffelde op zijn bureaublad. Kom kom, Delos, ik heb niet gezegd dat ik je niet wilde steunen.’


  ‘Je kunt het doen of laten. Nu hebben we de kans en ik heb mijn besluit genomen. Ik word de Maanman.’


  ‘Ach ... laten we ervandoor gaan. We komen te laat voor de vergadering.’


  Toen ze hun gezamenlijke kantoor verlieten deed Strong het licht uit; een uiting van zijn zuinige aard. Harriman had het hem al duizend keer zien doen, maar deze keer leverde hij commentaar: ‘George, wat dacht je van een lichtschakelaar die automatisch in werking treedt als jij het vertrek verlaat?’


  ‘Hm, maar veronderstel eens dat er iemand in de kamer achterblijft?’


  ‘Eh ... stel hem zo in dat het licht aan blijft zolang er iemand binnen is; mogelijk kun je de schakelaar instellen op de temperatuur van het menselijk lichaam.’


  ‘Te duur en te ingewikkeld.’


  ‘Hoeft niet. Ik zal Ferguson er eens over na laten denken. De schakelaar zou niet groter moeten zijn dan de huidige en zo goedkoop dat de werking ervan de aanschafkosten na gebruik van één jaar dekt.’


  ‘Hoe werkt zo’n ding?’


  ‘Weet ik veel? Ik ben geen technicus; dat laten we over aan Ferguson en die andere geleerde knapen.’


  Strong maakte bezwaar. ‘Commercieel hebben we er niets aan. Het uitschakelen van het licht is een kwestie van temperament. Ik ben temperament vol; jij niet. Als iemand die eigenschap niet heeft, kun je hem niet voor een dergelijke schakelaar interesseren.’


  ‘Dat kan wel naarmate er steeds zuiniger met energie moet worden omgesprongen. Er is al een energietekort en het wordt steeds erger.’


  ‘Dat is van tijdelijke aard. Tijdens de vergadering die we nu gaan bezoeken zal een en ander worden rechtgetrokken.’ ‘George, in deze wereld is niets zo permanent als een tijdelijke noodtoestand. Die schakelaar zal goed worden verkocht. Strong pakte zijn pen en aantekenboek. ‘Ik zal er Ferguson morgen over bellen.’


  Harriman vergat het gesprek en dacht er nooit meer aan. Ze hadden inmiddels het dak bereikt; hij wuifde naar een taxi en wendde zich tot Strong. ‘In hoeverre kunnen we de zaak realiseren als we onze aandelen in Roadways en in de Belt Vervoersonderneming van de hand doen en, ja, die van Nieuwe Wereld-huizen?’


  ‘Hè? Ben je gek geworden?’


  ‘Kennelijk. Maar ik heb al het geld nodig dat jij los kunt krijgen. Roadways en Belt zijn trouwens toch niet veel zaaks. We hadden al veel eerder moeten verkopen.’


  ‘Je bent gek! Het zijn de enige ouderwets opgezette ondernemingen waar jij ooit geld in hebt gestoken.’


  ‘Maar ik was heel modern toen ik er geld in stak. Geloof me, George, die ondernemingen zijn op hun retour. Verrijdbare steden raken uit de tijd, net als de spoorwegen van vroeger. Over honderd jaar is er op het hele vasteland niet één meer over. Wat is dé manier om geld te maken, George?’ ‘Goedkoop aankopen en duur verkopen.’


  ‘Dat is de helft ervan ... jouw helft. We moeten anticiperen op komende ontwikkelingen, tijdig inhaken. Verkoop die ondernemingen, George. Ik heb geld nodig om in actie te kunnen komen.’ De taxi landde. Ze stapten in en stegen op. De taxi zette hen af op het dak van de Halfrond Krachtcentrale; zij begaven zich naar de vergaderkamer van het energiesyndicaat, even ver onder de grond als het landingsplatform er bovenuit stak; ondanks de aanhoudende vredevolle jaren trokken de zakenbonzen zich uit gewoonte terug op plaatsen die relatief immuun waren voor atoombommen. Het vertrek zag er echter in het geheel niet uit als een schuilkelder, maar eerder als een luxueus appartement. Het ‘raam’ achter de stoel van de voorzitter bood vanaf grote hoogte uitzicht over de stad en toonde bewegende stereobeelden die vanaf het dak werden uitgezonden.


  De andere directeuren waren al gearriveerd. Dixon knikte hen bij hun binnenkomst toe, wierp een vluchtige blik op zijn vingerhorloge en zei: ‘Welnu heren, nu ons zorgenkind er is, kunnen we eindelijk beginnen.’ Hij nam plaats op de voorzit-tersstoel en vroeg om stilte.


  ‘Zoals te doen gebruikelijk vindt u de notulen van de vorige vergadering op de tafel voor u. Geeft u een teken als u ze hebt doorgenomen?’ Harriman wierp een vluchtige blik op de notulen voor hem en zette meteen een schakelaar op het tafelblad om; een groen lichtje kwam boven hem tot leven. De meeste directeuren deden hetzelfde.


  ‘Wie houdt de zaak op?’ informeerde Harriman en keek om zich heen. ‘O, ben jij het, George. ‘Kom, maak eens voort.’ ‘Even de cijfers afchecken,’ antwoordde zijn partner knorrig en zette vervolgens zijn schakelaar om. Boven het hoofd van voorzitter Dixon begon een groter groen licht te branden.


  Meteen daarop drukte Dixon een knop in en verscheen voor hem in verlichte letters het woord OPNAME. ‘Evaluatieverslagen,’ zei Dixon en beroerde een tweede schakelaar. Vanuit het niets klonk de stem van een vrouw. Harriman volgde het verslag aan de hand van het tweede vel aantekeningen voor hem. Er waren nu dertien reactors van het type Curie in bedrijf; vijf meer dan tijdens de laatste vergadering. De reactors van Susquehanna en Charleston hadden Atlantic Roadcity van energie voorzien en de rollende wegen van die stad werkten nu naar behoren. Algemeen werd verwacht dat de weg Chicago-Los Angeles gedurende de komende veertien dagen weer op snelheid kon worden gebracht. De distributie van energie bleef gehandhaafd, maar de crisis was achter de rug.


  Het was allemaal heel interessant, maar niet van direct belang voor Harriman. De energiecrisis die de explosie van de krachtsatelliet teweeg had gebracht, werd op bevredigende wijze het hoofd geboden - ook allemaal heel aardig, maar Harrimans interesse richtte zich op het feit dat de ontwikkelingen van het interplanetaire ruimteverkeer een tegenslag hadden te verduren waarvan het de vraag was of ze die te boven zouden komen.


  Toen drie jaar geleden Harper en Erickson de kunstmatige isotopenbrandstof hadden ontdekt, had het ernaar uitgezien dat, tegelijkertijd met het vinden van een oplossing voor de levensgevaarlijke krachtcentrale die noodzakelijk was voor het economische leven op het continent, een gemakkelijke wijze was ontdekt om interplanetair ruimteverkeer te verwezenlijken.


  De Arizonase krachtcentrale was in een van de grootste Antipodenraketten geïnstalleerd. De raket werd aangedreven door de brandstof die de krachtcentrale in het schip leverde en had de satelliet in een baan rond de aarde gebracht. Een kleinere raket had dienst gedaan als veerboot tussen de aarde en de satelliet, en had zo de staf van de krachtcentrale bevoorraad en synthetische radioactieve energie voor de hongerige aardse technologie teruggebracht. In zijn functie als directeur van het energiesyndicaat had Harriman de bouw van de satelliet gesteund, maar niet helemaal onzelfzuchtig: hij was van plan geweest een maanreis te organiseren met behulp van de brandstof die in de krachtsatelliet werd vervaardigd. Hij had zich niet eens verwaardigd het Ministerie van Defensie uit haar slaap wakker te porren; hij wilde geen regeringssubsidie - de onderneming leek verbluffend eenvoudig; iedereen zou het kunnen proberen - maar Harriman zou het doen. Hij beschikte over een schip; binnenkort beschikte hij over de brandstof.


  Het desbetreffende schip was er een van zijn eigen lijn, waarvan de op chemische brandstof werkende motoren waren vervangen en de vleugels waren verwijderd. Ze wachtte nog steeds op brandstof.


  Maar de brandstof schoot niet op. Eerst moest het schip dat als veerboot dienst deed worden voorzien; daarna kwamen de behoeften van een compleet continent, momenteel op rantsoen gesteld, en die behoeften namen sneller toe dan de krachtsatelliet erin kon voorzien. Verre van bereid hem voor een ‘zinloze” maanreis van energie te voorzien, had het syndicaat teruggegrepen op de veilige, maar minder effectvolle methode om energie te winnen via een proces waaraan uraniumzouten en zwaar water te pas kwamen om in de groeiende behoefte naar energie te kunnen voorzien, in plaats van meerdere satellieten te bouwen en te lanceren. Helaas waren de reactors van het type Curie niet berekend op het kweken van uit isotopen verkregen brandstoffen, die noodzakelijk waren voor een door atoomkracht aangedreven raket. Met tegenzin had Harriman zichzelf moeten bekennen dat hij politieke druk zou moeten uitoefenen om een urgentieverklaring te bemachtigen waarmee hij de brandstof die hij voor de Santa Maria nodig had zou kunnen loskrijgen.


  Toen was de krachtsatelliet uit elkaar geklapt.


  De stem van Dixon haalde Harriman uit zijn sombere overpeinzing. ‘De evaluatieverslagen zien er bevredigend uit, heren. Als er geen bezwaren tegen zijn, kunnen we ze met een positieve kanttekening in de notulen opnemen. U kunt uzelf ervan overtuigen dat we binnen negentig dagen een energie-produktie halen die gelijk is aan de produktie die werd behaald voor het sluiten van de krachtcentrale in Arizona.’ ‘Maar zonder dat er voorzien is in toekomstige behoeften,’ merkte Harriman op. ‘Terwijl wij hier zitten, worden er heel wat baby’s geboren.’


  ‘Is dat een bezwaar tegen het opnemen van de produktieverslagen en prognoses, D.D.?’


  ‘Nee.’


  ‘Mooi. Nu de verslagen van de PR-afdeling. Mag ik uw aandacht voor het eerste onderwerp, heren. De vice-president heeft een lijst opgesteld van jaargelden, uitkeringen en beurzen ten behoeve van de afhankelijken van de staf van de krachtsatelliet en de piloot van de Charon: zie aanhangsel C.’ Een van de directeuren die tegenover Harriman zat protesteerde. Het was Phineas Morgan, de voorzitter van een keten van voedselbedrijven, Cuisine Inc. ‘Wat krijgen we nu, Ed? Het is betreurenswaardig dat ze het leven lieten, maar wij betaalden hun gigantische salarissen, die op zich voldoende garantie vormden. Waarom dan deze liefdadigheid?’ Harriman gromde. ‘Betalen. Ik ben ervoor. Het is een schijntje.’


  ‘Ik vind negenhonderdduizend geen schijntje,’ protesteerde Morgan.


  ‘Een ogenblik, heren.’ Het was de vice-president die belast was met de leiding van de PR-afdeling, zelf ook directeur. ‘Als u naar de kostensplitsing kijkt, meneer Morgan, ziet u dat vijfentachtig procent van de gelden gebruikt zal worden om ruchtbaarheid aan de donatie te geven.’


  Morgan keek met een schuin oog naar de cijfers. ‘O, zeg dat dan meteen. Enfin, ik veronderstel dat we de giften als onvermijdelijke overhead moeten beschouwen, maar het blijft een fikse post.’


  ‘Zonder uitbetalingen kunnen we er ook geen ruchtbaarheid


  aan geven.’


  ‘Ja, maar ...’


  Dixon klopte vermanend op de tafel. ‘Meneer Harriman gaat akkoord. Maakt u alstublieft uw stemming bekend.’ Het stembord gloeide groen op; zelfs Morgan ging na een korte aarzeling akkoord. ‘Het volgende onderwerp vertoont overeenkomst met het voorgaande,’ zei Dixon. ‘Een mevrouw, eh, Garfield, laat ons via haar advocaten weten dat wij verantwoordelijk zijn voor de aangeboren onvolmaaktheden van haar vierde kind. De vermeende feiten zijn dat het kind werd geboren toen de satelliet explodeerde en dat mevrouw Garfield zich op dat moment op de meridiaan recht onder de satelliet bevond. Via de rechtbank eist ze een half miljoen.’ Morgan keek naar Harriman. ‘Delos, ik veronderstel dat jij een schikking wilt voorstellen.’


  ‘Doe niet zo dwaas. We gaan ertegenin.’


  Dixon keek verrast om zich heen. ‘Waarom D.D.? Ik vermoed dat wij ons er met tien- of vijftienduizend vanaf kunnen maken, en dat wilde ik ook voorstellen. Ik sta ervan te kijken dat de juridische afdeling het doorschoof naar de PR-afdeling.’


  ‘Dat ligt voor de hand. Over deze rechtszaak zal een hoop herrie ontstaan. Maar afgezien van de negatieve publiciteit ben ik van mening dat we er niet mee akkoord moeten gaan. Mevrouw Garfield en haar spruit zijn buitenstaanders. En de eerste de beste stomme dwaas weet dat een baby bij zijn geboorte geen schade kan ondervinden van radioactieve straling; je moet minstens teruggaan naar de genetische opbouw van de voorgaande generatie, die kan worden aangetast. In de derde plaats: als we nu akkoord gaan, krijgen we een rekening voor elke kneus die van nu af aan wordt geboren. Ik vind dat we er hard tegenin moeten gaan en nog geen centimeter terrein moeten prijsgeven.’


  ‘De kosten kunnen enorm zijn,’ merkte Dixon op.


  ‘Als we het niet doen, kost het ons nog veel meer. Indien nodig moeten we de rechter maar omkopen.’


  De chef van de PR-afdeling fluisterde Dixon iets in het oor en verklaarde vervolgens: ‘Ik ben het eens met de zienswijze van meneer Harriman. En dat betekent ook de steun van mijn afdeling.’


  Er werd mee ingestemd. ‘Het volgende onderwerp,’ vervolgde Dixon, ‘behandelt het complete pakket processen, die een rechtstreeks gevolg zijn van het vertragen van de rollende wegen om tijdens de crisis tot een betere verdeling van energie te komen. De geleden verliezen zijn het sterkst vertegenwoordigd: financieel verlies, tijdverlies, verlies van dit en dat, maar ze zijn alle verwant aan dezelfde oorzaak. De gevoeligste is die van een aandeelhouder die beweert dat Roadways en deze maatschappij zo nauw zijn verbonden dat het besluit om tot energiedistributie te komen niet in het belang van de aandeelhouders van Roadways is genomen. Delos, dit is jouw afdeling. Wil je er iets over zeggen?’


  ‘Het is kletskoek.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ze hebben geen poot om op te staan. Deze onderneming is niet verantwoordelijk. Ik heb ervoor gezorgd dat Roadways de taak om tot een gelijkmatige energieverdeling te komen vrijwillig op zich nam. Ik verwachtte dit. En de directoraten zijn niet gebonden, althans niet op papier. Trek je er niets van aan; voor elk proces dat jullie te wachten staat, ligt er bij Roadways een dozijn. We zullen ze ervan langs geven.’ ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘Tja...’ Harriman leunde achterover en hing een knie over zijn stoelleuning. ‘Heel wat jaartjes geleden werkte ik als boodschappenjongen voor Western Union. In de stille uurtjes las ik alles wat ik te pakken kon krijgen, met inbegrip van het contract achterop de telegramformulieren. Herinneren jullie je die nog? Die grote vellen geel papier. De tekst werd op de voorkant genoteerd en zodoende accepteerde de verzender het contract dat in kleine lettertjes op de achterzijde was gedrukt, maar de meeste mensen beseften dat niet. Weten jullie waartoe de maatschappij zich verplichtte?’


  ‘Het telegram te bezorgen, veronderstel ik.’


  ‘Tot helemaal niets. De maatschappij bood aan te pogen de boodschap te bezorgen, indien noodzakelijk per kameel of ezel, of een soortgelijke gestroomlijnde methode, maar als het misliep was de maatschappij niet verantwoordelijk. Ik heb die kleine lettertjes net zolang gelezen tot ik de tekst uit mijn hoofd kende. Ze vormden het mooiste stukje proza dat ik ooit onder ogen kreeg. Sindsdien zijn al mijn contracten op dezelfde wijze verwoord. Iedereen die Roadways een proces aandoet, zal erachter komen dat Roadways niet verantwoordelijk is voor eventueel tijdverlies, en dat alle verliezen daaruit voortvloeiden is duidelijk. In geval van een complete stop, dus een falen van onze kant de wegen op gang te houden - wat overigens nog nooit is gebeurd - is Roadways alleen verplicht de vrachtkosten of die van het per-soonsvervoer te vergoeden. Maak je dus over die processen geen zorgen.’


  Morgan ging overeind zitten. ‘D.D., veronderstel dat ik besloot vannacht mijn landhuis via de rollende wegen te verplaatsen en ik krijg te kampen met een oponthoud waardoor ik veel later dan gepland op mijn plaats van bestemming arriveer. Wil jij beweren dat Roadways in dat geval niet verantwoordelijk kan worden gesteld?’


  Harriman grinnikte. ‘Al ga je onderweg dood van de honger, ook dan is Roadways niet verantwoordelijk. Je kunt beter met je kopter gaan.’ Hij wendde zich tot Dixon. ‘Ik stel voor al deze processen door Roadways te laten behandelen.’


  ‘Nu de gebruikelijke onderwerpen zijn afgehandeld,’ kondigde Dixon enige tijd later aan, ‘kan de vergadering worden gesloten. Maar meneer Harriman heeft verzocht een onderwerp van zijn keuze naar voren te mogen brengen. Het onderwerp is niet van tevoren als agendapunt opgenomen, maar ik heb ermee ingestemd te luisteren tot met algemene stemmen wordt besloten het onderwerp naar een ander te bepalen datum te verschuiven.’


  Morgan keek niet al te vrolijk naar Harriman. ‘Ik ben ervoor deze vergadering te verdagen.’


  Harriman grinnikte. ‘In dat geval zullen we stemmen.’ De andere aanwezigen waren echter te nieuwsgierig en Harriman stond op.


  ‘Meneer de voorzitter, vrienden ...’ na deze woorden keek hij Morgan strak aan’... en partners. Zoals jullie weten ben ik in ruimtevaart geïnteresseerd.’


  Dixon hief met een ruk zijn hoofd op. ‘Niet voor de zoveelste keer, Delos. Als ik vandaag niet op de voorzittersstoel zat, zou ik meteen voorstellen de vergadering te verdagen.’


  ‘Wél voor de zoveelste keer,’ zei Harriman. ‘En als het noodzakelijk is nog eens en nog eens. Driejaar geleden, toen we de Arizonase reactor naar de ruimte verplaatsten, zag het ernaar uit dat ons een bonus in de vorm van interplanetair ruimteverkeer wachtte. Een aantal van jullie steunde me bij het oprichten van Spaceways Inc., met als doel te experimenteren, te exploreren en, uiteindelijk, te exploiteren. De verovering van de ruimte was niet meer veraf. Raketten die in een baan rond de Aarde draaiden, konden worden aangepast om door te reizen naar de maan, en vandaar verder de ruimte in ... Het was een kwestie van doen. De problemen die ons in de weg stonden waren van financiële en politieke aard. De technische problemen waren gedeeltelijk al tijdens de Tweede Wereldoorlog opgelost. De verovering van de ruimte was lange tijd een zaak van geld en politiek. Maar uiteindelijk liet het zich aanzien dat de vinding van Harper en Erickson de scherpe kantjes van dit eerstgenoemde obstakel afnam.’


  Hij keek om zich heen. ‘Ik had me indertijd moeten uitspreken over deze zaak. Ik had kabaal moeten maken, druk moeten uitoefenen en mezelf zo onmogelijk moeten maken dat jullie tot alles in staat zouden zijn geweest om maar van me af te komen. Want nu hebben we onze kans gemist. De satelliet bestaat niet meer; we zijn onze brandstofbron kwijt. Zelfs de raket zijn we kwijt. We zijn weer even ver als in 1950. Daarom ..'


  Hij pauzeerde nogmaals. ‘Daarom wil ik voorstellen een ruimteschip te bouwen en dat naar de maan te sturen!’


  Dixon verbrak de stilte: ‘Delos, ben je doorgedraaid? Zo juist zei je dat het momenteel onmogelijk is. Nu zegje dat we een schip moeten bouwen.’


  ‘Ik zei niet dat het onmogelijk is. Ik zei dat we onze kans hebben gemist. Het is nu dé tijd om de ruimte in te gaan. Deze bol raakt met de dag overbevolkter. Ondanks alle technische voordelen ligt de voedselproduktie een stuk lager dan dertig jaar geleden. Per minuut worden er 46 baby’s geboren. Dat zijn er 65 000 per dag en 25 000 000 per jaar. Er is een schreeuwende behoefte aan bewegingsruimte. En als we nu het initiatief nemen, kunnen wij daarin voorzien! Nogmaals, we hebben onze mooiste kans gemist, maar voor de technische details kan een oplossing worden gevonden. De kernvraag is: wie betaalt de rekening? Met het oog daarop spreek ik u aan, heren, want u vertegenwoordigt het kapitaal van deze planeet.’


  Morgan stond op. ‘Meneer de voorzitter, als alle belangrijke zaken nu zijn afgehandeld, verzoek ik u mij te verontschuldigen.’


  Dixon knikte. Harriman zei: ‘Tot kijk, Phineas. Laat je door mij niet ophouden. Enfin, zoals ik al zei, het is een financieel probleem en u beschik over voldoende financiën. Bij deze doe ik u het voorstel een reis naar de maan te financieren.’


  Het voorstel bracht geen echte beroering teweeg; deze mannen kenden Harriman. Na enkele ogenblikken stilte zei Dixon: ‘Zijn er gegadigden die op het voorstel willen ingaan?’


  ‘Een ogenblik, meneer de voorzitter...’ De spreker was Jack Entenza, president van de Twee-Continenten Amusements-onderneming. ‘Ik wil Delos enkele vragen stellen.’ Hij wendde zich tot Harriman. ‘D.D., ik heb je gesteund toen je Spaceways oprichtte. De onderneming leek geen al te grote investeringen te vergen en een profijtelijk potentieel was aanwezig. De gedachte aan ruimteschepen die tussen de planeten laveren, heeft me nooit bijster geboeid; het is me te fantastisch. Ik heb er geen enkel bezwaar tegen tot op zekere hoogte met jouw toekomstdroombeelden mee te gaan, maar hoe wil je de maan ooit bereiken? Je weet zelf hoe groot het energietekort is.’


  Harriman grinnikte nog steeds. ‘Probeer me geen verkeerd beeld voor te spiegelen, Jack. Ik weet donders goed waarom jij meedeed. De wetenschappelijke kanten interesseerden je geen zier. Je hebt nog nooit een cent aan de wetenschap bijgedragen. Jij was uit op een monopoliepositie in de televisiewereld. Welnu, die heb je en die blijf je houden, vooropgesteld dat je me ook nu steunt, anders stap ik met mijn aandelen naar jouw concurrent. Die zal me zeker goed betalen, al was het maar om jou een hak te zetten.’


  Entenza nam hem wantrouwig op. ‘Hoeveel kost het me?’


  ‘Je enige schone overhemdje valse tand en de trouwring van je vrouw, of de concurrent moet bereid zijn meer te betalen.’ ‘Verdomme, Delos, je bent nog listiger dan de duivel.’


  ‘Uit jouw mond is dat een compliment, Jack. Wij gaan zaken doen. We gaan verder: hoe ik denk de maan te bereiken, is een domme vraag. Aan deze tafel zit niemand die in technisch opzicht, uitgezonderd de omgang met mes en vork, iets presteert. Jullie kunnen een linkshandig te bedienen schroefsleutel nog niet onderscheiden van een reactiemotor, maar desondanks vragen jullie me om blauwdrukken van een ruimteschip. Maar, ik zal jullie wel vertellen hoe ik het ga aanpakken. Ik ben van plan de juiste bollebozen aan te trekken, hen te voorzien van alles wat ze nodig hebben, hun stroop om de mond te smeren en te zorgen dat ze overuren maken. Vervolgens laat ik ze aanmodderen en zullen de resultaten zeker niet uitblijven. Ik pak het op dezelfde wijze aan als indertijd het Manhattan Project is aangepakt; de meesten van jullie herinneren zich beslist de A-bom nog. De knaap die de leiding had van het Manhattan Project kende niet eens het verschil tussen oom George en een neutron, maar hij wist hoe hij resultaten moest behalen. Ze vonden vier verschillende oplossingen. En daarom maak ik me over de brandstof geen zorgen; die brandstof komt er. En niet één, maar meer.’


  ‘In mijn ogen’, zei Dixon, ‘ben je eropuit het faillissement van de onderneming te bewerkstelligen om een project te verwezenlijken waarvan niet duidelijk is hoe we er ooit iets aan kunnen verdienen, de puur wetenschappelijke resultaten buiten beschouwing gelaten. Ik ben niet tegen jou - ik heb er geen bezwaar tegen tien- of vijftienduizend te investeren om een profijtelijk project van de grond te krijgen - maar ik zie geen enkel zakelijk voordeel.’


  Harriman steunde op zijn vingertoppen en staarde de lange tafel langs. ‘Tien- of vijftienduizend pegels! Dan, ik ben van plan een paar megatonnen van je los te peuteren, minstens. En voor we klaar zijn, zul je om meer aandelen schreeuwen.


  Dit wordt de grootste handel in vastgoed sedert Columbus Amerika ontdekte. Vraag me niet waar de winst vandaan moet komen. Ik kan je geen keurig opgesplitst en uitgewerkt voorstel overleggen. Ons doel is een planeet, een hele planeet. Dan, dit is nog nooit vertoond. En achter die planeet bevinden zich nog meer planeten. Als wij niet in staat zijn daar een fikse winst uit te slepen, kunnen we beter allebei met pensioen gaan. Zou jij Manhattan laten schieten als je het voor vierentwintig dollar en een krat whisky kreeg aangeboden?’ Dixon gromde. ‘Je doet net alsof je ons de kans van ons leven aanbiedt.’


  ‘De kans van je leven? Onzin! Dit is de grootste kans uit de geschiedenis. Na afloop zal het geld regenen; pak alvast maar een emmer.’


  Naast Entenza zat Gaston P. Jones, de directeur van Trans-Amerika. Omzichtig tikte hij twee centimeter as van zijn dure sigaar en zei vervolgens droog: ‘Meneer Harriman, ik verkoop u al mijn huidige en toekomstige belangen in de exploitatie van de maan voor twee kwartjes.’


  Harriman was enthousiast. ‘Verkocht!’


  Entenza trok aan zijn onderlip en luisterde met een broeierige uitdrukking op zijn gezicht naar het verloop van het gesprek. Nu nam hij het woord. ‘Een ogenblik, meneer Jones. Ik bied u één dollar.’


  ‘Eén vijftig,’ antwoordde Harriman.


  ‘Twee dollar,’ antwoordde Entenza langzaam.


  ‘Vijf!’


  De prijs steeg. Maar bij tien dollar trok Entenza zich terug. Hij maakte nog steeds een broeierige indruk. Harriman keek opgewekt om zich heen. ‘Wie van jullie dieven is advocaat?’ vroeg hij. ‘Het was een retorische vraag, want van de zeventien directeuren waren er elf die deze titel voor hun naam mochten zetten. ‘Hé, Tony,’ vervolgde hij, ‘schrijf meteen een voorlopig contract uit waarin is vastgelegd dat de belangen van meneer Jones, rechten, aanspraken, huidige belangen, toekomstige belangen, historische belangen of nog te acquireren belangen rechtstreeks aan mij vervallen, na betaling van tien dollar. Stop er maar een heleboel kleine lettertjes in.


  Het komt hierop neer dat alle belangen in dit project waar meneer Jones nu aanspraak op kan maken na ondertekening de mijne zijn.’ Harriman legde bedaard een bankbiljet op de tafel. ‘Afgesproken, meneer Jones?’


  Jones glimlachte kort. ‘Inderdaad, jongeman.’ Hij stopte het biljet in zijn binnenzak. ‘Ik zal het laten inlijsten en aan mijn kleinkinderen tonen om hun duidelijk te maken hoe gemakkelijk het is om geld te verdienen.’ Entenza keek afwisselend van Jones naar Harriman.


  ‘Mooi,’ zei Harriman. ‘Heren, meneer Jones heeft zo juist de marktprijs vastgesteld van één aandeel in het project. De Aarde telt drie miljard bewoners en dat aantal stelt het totaalbedrag van de maan op dertig miljard dollar.’ Hij haalde een pak bankbiljetten te voorschijn. ‘Zijn er nog meer die er vanaf willen zien? Ik koop alle aandelen tegen een prijs van tien dollar per stuk.’


  ‘Ik bied twintig,’ riep Entenza.


  Harriman keek hem bedroefd aan. ‘Jack, doe dat niet. Wij berijden hetzelfde paard. Laten wij de krachten bundelen en de aandelen voor tien dollar kopen.’


  Dixon maande tot orde. ‘Heren, wilt u dergelijke overeenkomsten na afloop van de vergadering regelen. Zullen we nu stemmen? Wie is er tegen?’


  ‘Ik ben het meneer Harriman verplicht tegen te stemmen,’ zei Gaston Jones, ‘zonder enig voorbehoud. Laten we onze stem uitbrengen.’


  Niemand onthield zich van stemming. Het werd veertien tegen drie. Harriman, Strong en Entenza waren voor, de anderen allemaal tegen. Harriman ging na afloop snel overeind staan om te beletten dat de vergadering meteen als beëindigd zou worden beschouwd. ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei hij. ‘Ik zal u nu van mijn volgende stappen op de hoogte stellen. Omdat duidelijk is gebleken dat de onderneming niet is geïnteresseerd in ruimtevaart, zal ik alle aandelen en andere belangen die ik heb verkopen om voldoende contanten te verwerven en’, hij zweeg kortstondig, ‘alle belangen die de onderneming heeft in toekomstige ruimtevaartprojecten terugkopen. Ons korte huwelijk met de krachtsatelliet was de aanzet tot een aantal projecten die nu in de ijskast liggen. Ik neem de patenten erop graag van u over.’


  Even was het stil.


  Jones bestudeerde zijn sigaar en Dixon zei: ‘Nee, Delos, verkopen lijkt me niet de manier. Er is een aantal projecten ontwikkeld dat wij, weliswaar enigszins aangepast, verder kunnen ontwikkelen en waarvoor wij op Aarde best een bestemming kunnen vinden. Ik stel voor dat jij van ons leent. Mocht achteraf blijken dat je inderdaad de hoofdprijs in de wacht sleept, dan is de onderneming niet geheel zonder belangen in het project. Kort samengevat behelst dit dat jij van alle technische faciliteiten gebruik mag maken. Tekent iemand bezwaar aan?’


  Niemand had daar iets op tegen; de afspraak werd in de notulen vastgelegd. De vergadering werd gesloten. Harriman maakte op fluistertoon een afspraak met Entenza. Gaston Jones bleef bij de deur staan, in druk gesprek gewikkeld met voorzitter Dixon. Hij wenkte Strong, Harrimans partner. ‘George, mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  ‘Dat mag. Maar het is de vraag of ik antwoord zal geven.’


  ‘Jij leek me altijd een verstandige man. Waarom doe je nu mee met Harriman? Die kerel is gek, doorgedraaid.’


  Strong maakte een schaapachtige indruk. ‘Ik zou die uitspraak moeten ontkennen. Ik ben met Harriman bevriend, maar... je hebt gelijk. Toch blijft het een feit dat, telkens als hij een bevlieging krijgt, na verloop van tijd blijkt dat hij voor de zoveelste keer gelijk heeft gehad. Ik vind de gedachte aan dit project ronduit beangstigend. Ik word er zelfs nerveus van, maar ik heb geleerd dat zijn bevliegingen vaak lucratiever zijn en een betere prognose tonen dan financiële verslagen.’


  Jones trok een wenkbrauw op. ‘De Midas-aanraking?’


  ‘Zo zou je het kunnen noemen.’


  ‘Tja, maar vergeet niet wat er uiteindelijk met koning Midas gebeurde. Tot ziens, heren.’


  Harriman had Entenza de hand geschud en voegde zich nu bij Strong. Dixon staarde hen met een bedachtzame uitdrukking op zijn gezicht na.


  2


  Harrimans vesting was gebouwd in een tijd toen iedereen zich uit de steden terugtrok en de mensen die het zich konden permitteren schuilkelders liet bouwen. Bovengronds zag de woning er uit als een alledaags landhuis - duighout onttrok de pantserlaag aan het zicht - met fraai aangelegde tuinen; ondergronds bevond zich drie- of viermaal zoveel woonruimte, immuun voor alles behalve voor een rechtstreekse treffer. De apparatuur voor de aanmaak van zuurstof was aanwezig en afgezien daarvan was er een reservevoorraad lucht die goed was voor duizend uur. Tijdens de Wilde Jaren was de muur die het kleine landgoed afschermde van de buitenwereld afgebroken en vervangen door een muur die er precies eender uitzag en die, aanstormende tanks uitgezonderd, tegen alle denkbare aanvalsmiddelen bestand was. Ook de toegangshekken waren aangepast; de elektronische apparatuur was op de bewoners afgestemd en zo trouw als een goede waakhond.


  Ondanks het fortachtige karakter, was het een luxueuze behuizing. De kosten waren echter evenredig; schrikbarend hoog.


  Wat betreft de onkosten maakte Harriman zich geen zorgen. Charlotte was dol op het huis en het gaf haar iets te doen. Toen ze trouwden woonden ze heel oncomfortabel in een te kleine flat boven een kruidenierswinkel; nu ze een klein kasteel bewoonden en Charlotte zich daar thuis voelde, was hun woonprobleem voorgoed van de baan.


  Maar nu waagde Harriman zich voor de zoveelste keer aan een hachelijke zakelijke onderneming. Halverwege het project zou het niet ondenkbaar zijn dat de duizenden die hij elke maand moest opbrengen om het huis in bewoonbare staat te houden, het verschil uitmaakten tussen succes en falen.


  Die avond, na het avondeten en onder het genot van koffie en een glas port, bracht Harriman de zaak naar voren.


  ‘Schat, ik vroeg me af hoe je het zou vinden een paar maanden met vakantie naar Florida te gaan.’


  Zijn vrouw staarde hem aan. ‘Florida? Delos, voel je je wel goed. Florida is verschrikkelijk in deze tijd van het jaar.’


  ‘Zwitserland dan. Je mag zelf kiezen. Ga eens lekker op vakantie.’


  ‘Delos, je bent iets van plan.’


  Harriman zuchtte. ‘Iets van plan zijn’ was de onbenoembare en onvergeeflijke misdaad waarvoor elke Amerikaanse man onder arrest kon worden geplaatst en vervolgens berecht, veroordeeld en in het gevang geplaatst, en dat alles in één adem. Hij vroeg zich af hoe het zover was gekomen dat de mannelijke helft van het ras zich altijd moest aanpassen aan de door vrouwen opgestelde regels en de vrouwelijke logica, zoals de eerste de beste schooljongen zich moest buigen voor het gezag van de onderwijzer.


  ‘In zekere zin ben ik dat. Wij zijn het er allebei over eens dat dit huis langzamerhand een blok aan ons been wordt. Ik heb overwogen om het van de hand te doen en zelfs om het complete landgoed te verkopen. Het huis is nu veel meer waard dan wat wij ervoor hebben betaald. Als dat lukt, zouden we iets moderners kunnen laten bouwen, een beetje minder schuilkelderachtig.’


  Mevrouw Harriman was een ogenblik in gedachten verzonken. ‘Tja, ik heb ook over die mogelijkheid nagedacht, Delos. Het lijkt me een goed idee ergens een tweede woning te laten bouwen, een of ander chalet, weggestopt tussen de bergen, minder protserig, met één of twee bedienden. Maar we doen dit huis niet van de hand voor het gebouwd is, Delos, we moeten tenslotte toch ergens wonen.’


  ‘Ik ben ook niet van plan meteen iets te laten bouwen,’ antwoordde hij voorzichtig.


  ‘Waarom niet? Wij worden er ook niet jonger op, Delos. Als wij nog van de goede zaken des levens willen genieten, moeten we het niet te lang uitstellen. Jij hoeft je er geen zorgen over te maken; ik zal alles regelen.’


  In gedachten overwoog Harriman of het een goed idee was het haar op deze wijze aan te laten pakken. Als hij het geldbedrag dat voor de bouw noodzakelijk was opzij zou leggen, kon zij tijdelijk haar intrek nemen in een hotel vlak bij de plaats waar haar ‘chalet’ zou worden gebouwd. In dat geval kon hij de monstruositeit die ze nu bewoonden verkopen. Nu de naastbijzijnde stad nauwelijks vijftien kilometer verderop lag, zou het land meer opbrengen dan benodigd was om Charlottes nieuwe huis te laten bouwen en zou de maandelijkse kostenlast aanzienlijk afnemen.


  ‘Misschien heb je gelijk,’ gaf hij haar toe. ‘Maar veronderstel dat meteen met de bouw wordt begonnen, dan zou je van nabij een oogje in het zeil kunnen houden. Ik ben ervoor dit blok beton meteen te verkopen. De verschillende belastingen, het onderhoud en de bijkomende onkosten vormen opgeteld een klein kapitaal.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Geen denken aan, Delos. Het is mijn huis.’


  Hij drukte een bijna opgerookte sigaar uit. ‘Het spijt me, Charlotte, maar je kunt niet beide hebben. Als je wilt laten bouwen, kun je niet hier blijven. Als je besluit liever hier te blijven, sluiten we die ondergrondse catacomben, ontslaan we een half dozijn van de parasieten die zich bedienden noemen en betrekken we het landhuis bovengronds. Ik moet op de onkosten besnoeien.’


  ‘De bedienden ontslaan? Delos, als je in de veronderstelling verkeert dat ik van plan ben het huishouden te regelen met een incomplete staf, dan vergis je je. Je kunt...’


  ‘Een ogenblik.’ Hij stond op en legde zijn servet af. ‘Je hebt geen peloton bedienden nodig om het huishouden goed te laten lopen. Toen we pas waren getrouwd, had je in het geheel geen bedienden en moest je zelf mijn overhemden wassen en strijken. Maar in die tijd hadden we een thuis. Deze woning wordt beheerd door de staf. En daar ben ik van plan een punt achter te zetten. Behalve de kok en een manusje-van-alles gaat iedereen eruit!’


  Ze scheen hem niet te horen. ‘Delos, ga zitten en gedraag je! Wat is dit voor gepraat over besnoeien op de onkosten? Verkeer je in moeilijkheden? Nou? Geef antwoord!’


  Hij ging met een vermoeide zucht zitten en antwoordde: ‘Is het een vuistregel dat een man in moeilijkheden verkeert als hij op de onkosten wil besnoeien?’


  ‘In jouw geval wel! Vertel op, wat is er gaande? Probeer me niet iets op de mouw te spelden.’


  ‘Luister nu eens naar me, Charlotte. We zijn lang geleden overeen gekomen dat ik zakelijke aangelegenheden op kantoor zou laten. Wat betreft het huis: we hebben eenvoudig geen woning van deze omvang nodig. We hebben geen kinderen en ...’


  'O, kom je daar weer mee aanzetten!’


  ‘Luister naar me, Charlotte,’ begon hij nogmaals vermoeid. ‘Ik heb je dat nooit kwalijk genomen en ik doe het op dit ogenblik ook niet. Ik heb ooit eens voorgesteld samen naar een arts te gaan en uit te laten zoeken waarom we geen kinderen konden krijgen. Dat gooi je me nu al twintig jaar voor de voeten. Het lijkt me beter als we het als afgedaan en verleden tijd beschouwen. Ik wees eenvoudig op het feit dat twee mensen een huis van tweeëntwintig kamers niet vullen. Ik ben bereid voor een nieuwe woning een redelijk bedrag neer te tellen en je zoveel huishoudgeld te geven dat je niets te kort komt.’ Hij was net van plan haar te vertellen hoeveel, toen hij zich bedacht. ‘Wat mij betreft mag je ook de ondergrondse verblijven sluiten en boven gaan wonen. Ik moet de komende tijd niet te veel met geld smijten, dat is het hele punt.’


  Ze beet zich vast op die laatste uitspraak. ‘”De komende tijd”, wat bedoel je daarmee? Wat ben jij met dat geld van plan, Delos?’ Toen een antwoord van zijn kant uitbleef, vervolgde ze met: ‘Goed, als jij het me niet wilt vertellen, bel ik George. Hij...’


  ‘Doe dat niet, Charlotte. Ik waarschuw je. Ik zal...’


  ‘Je zult wat!’ Ze keek aandachtig naar de uitdrukking van zijn gelaat, ik hoef niet eens met George te praten; ik zie al aan je gelaatsuitdrukking hoe laat het is. De uitdrukking is dezelfde als toen jij thuiskwam met dat idiote gedoe met die raketten waar je al je geld in had gestoken.’


  ‘Charlotte, het is niet eerlijk. Skyways bracht een heleboel geld op. We hebben er een kapitaal aan verdiend.’


  ‘Daar gaat het niet om. Ik weet waarom je zo raar doet. Je houdt je weer bezig met die reis-naar-de-maan onzin. Nou, ik pik het niet, versta je? Ik zal je ervan weerhouden. Morgenochtend ga ik meteen naar meneer Kamens en zal ik hem vragen wat er gedaan moet worden om jou weer in het gareel te krijgen.’ Terwijl ze de woorden spuide, kreeg ze een blos op haar wangen.


  Hij wachtte een ogenblik en verzamelde voldoende energie om het tegenoffensief in te zetten. ‘Charlotte, je hebt helemaal niets te klagen. Wat er ook met mij mocht gebeuren, jouw toekomst is verzekerd.’


  ‘Denk jij dat ik als weduwe door het leven wil gaan?’


  Hij nam haar bedachtzaam op. ‘Ik vraag het me af.’ ‘Allemachtig! Jij, jij harteloos beest.’ Ze ging staan. ‘Geen woord er meer over!’ Zonder het antwoord af te wachten, verliet ze de kamer.


  Toen hij in zijn kamer kwam, werd hij daar opgewacht door zijn bediende. Jenkins stond haastig op en maakte aanstalten om Harrimans bad te vullen. ‘Laat maar zitten,’ gromde Harriman. ik kan mezelf uitkleden.’


  ‘U kunt het vanavond zonder mijn diensten stellen, meneer?’ ‘Juist. Maar haast je niet. Ga zitten en schenk jezelf iets in. Ed, hoe lang ben jij al getrouwd?’


  ‘Daar heb ik niets op tegen.’ De bediende hielp zichzelf, in mei drieëntwintig jaar, meneer.’


  ‘Hoe was het? Je hoeft niet te antwoorden als je niet wilt.’ ‘Helemaal niet slecht. Ja, er zijn natuurlijk tijden geweest...’ ik weet wat je bedoelt, Ed. Zeg, wat zou je doen als je niet voor mij werkzaam was?’


  ik en m’n vrouw hebben het vaak gehad over het openen van een klein restaurant. Niets pretentieus, maar degelijk. Een gelegenheid waar een heer rustig van een goede maaltijd kan genieten.’


  ‘Herendiners, hè?’


  ‘Nee, niet uitsluitend, meneer, maar er zou wel een salon voor heren komen. Zonder vrouwelijk personeel. Ik zou er zelf opdienen.’


  ‘Kijk maar eens uit naar een geschikte gelegenheid, Ed. Je staat al met één been in zaken.’
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  Zoals gebruikelijk stapte Strong de volgende ochtend om klokslag tien uur hun gezamenlijke kantoor binnen. Hij was stomverbaasd daar Harriman aan te treffen. Hij verbaasde zich niet eens meer als Harriman de hele dag schitterde door afwezigheid, maar als hij voor kantoortijd aanwezig was, stak daar iets achter.


  Harriman was druk doende met een wereldbol en een boek; de laatste editie van de Nautische Almanak, constateerde Strong. Harriman keurde hem niet meer dan een vluchtige blik waardig.


  ‘Goedemorgen, George. Zeg, met wie hebben wij contact in Brazilië?’


  ‘Hoezo?’


  ik heb wat Portugees sprekende mensen nodig, daarom. En ook wat mensen die de Spaanse taal machtig zijn. Daarnaast zoek ik naar drie of vier dozijn over het hele land verspreide mensen. Ik heb iets heel interessants gevonden, werkelijk. Kijk hier eens... Volgens deze gegevens beweegt de maan zich over een brede strook land boven de aardbol, ongeveer achtentwintig graden, net geen negenentwintig, ten zuiden en ten noorden van de evenaar.’ Hij drukte zijn pen tegen de aardbol en liet de globe ronddraaien. ‘Daar ongeveer. Begint het je nu te dagen?’


  ‘Nee. Behalve dat je met inkt knoeit op een wereldbol van zestig dollar.’


  ‘Ben jij nu iemand met een achtergrond in onroerende goederen! Wat verwerft iemand als hij een stuk land koopt?’


  ‘Dat is afhankelijk van de koopakte. Bodemschatten zijn gewoonlijk ...’


  ‘Dat is niet van belang. Laten we ervan uitgaan dat de koopakte niet is opgesplitst en hij alle rechten verwerft. In hoeverre is hij dan eigenaar van de grond, de aardkorst onder zijn lap grond? En in hoeverre erboven?’


  'In principe maakt hem dat eigenaar van een trechtervormige klomp grond, tot aan het punt waar de spits van de trechter het exacte middelpunt van de Aarde raakt. Dergelijke zaken zijn in de tijd van de grote olievondsten strak vastgelegd. Theoretisch is hij ook eigenaar van het luchtruim boven de grond, tot in het oneindige, maar die regels zijn gewijzigd toen de ontwikkeling van de luchtvaart goed op gang kwam. Gelukkig wel, anders zouden we, elke keer als een van onze raketten een vlucht naar Australië maakt, tolgeld moeten betalen.’


  ‘Nee, nee, nee, George. Je hebt de kleine lettertjes niet goed gelezen. Er werd overeengekomen dat er in deze gevallen sprake was van een doorgangsrecht, maar het eigenaarschap van het luchtruim boven het land bleef onaangetast. En zelfs het doorgangsrecht is niet waterdicht geregeld: je hebt het recht, als landeigenaar, een duizend meter hoge toren op je grond te bouwen, ook al is dat vlak naast de plaats waar vliegtuigen of raketten dagelijks het luchtruim kiezen. Ze kunnen je eenvoudig niets maken. Weet je nog dat we rond de Hughes-luchthaven een behoorlijke strook land moesten afhuren om ons ervan te verzekeren dat er niet allerlei obstakels zouden worden gebouwd?’


  Strong keek bedachtzaam voor zich uit. ‘Ja, ik begrijp watje bedoelt. De principes blijven gehandhaafd, zowel in de richting van de aardkern als tot in het oneindige. Maar wat bedoel je ermee? Het is een zuiver theoretische zaak. Je bent toch niet van plan tolgeld te betalen voor de ruimteschepen waar je zo vol van bent?’ Hij produceerde een glimlach om zijn zelfbedachte grapje te onderstrepen.


  ‘Ben je nu helemaal, George! Wie is de eigenaar van de maan? Daar gaat het mij om.’


  Strong stond letterlijk met open mond. ‘Delos, je maakt een grapje.’


  ‘Welnee. Ik zal de vraag anders stellen: als de wet vaststelt dat de koper van een stuk land gelijktijdig de ruimte boven die grond tot in de oneindigheid verwerft, wie heeft dan de maan in eigendom? Kijk eens op deze wereldbol en zeg me dan hoe jij denkt dat het zit.’


  Strong keek. ‘Maar zo ver buiten de Aarde zijn onze wetten toch niet rechtsgeldig, Delos. Aardse wetten zijn op de maan toch niet van toepassing.’


  ‘Maar hier zijn ze wel van toepassing, en daar maak ik me zorgen over. De maan bevindt zich voortdurend boven een strook grond die zich vanaf de evenaar zowel in noordelijke als in zuidelijke richting tot aan de achtentwintigste breedtegraad uitstrekt. Is de eigenaar van die gordel om de Aarde, de tropische gordel dus, tevens eigenaar van de maan? Of denk je er anders over? Volgens alle denkbare theorieën waarmee advocaten ons dwars kunnen zitten, is dit onweerlegbaar het geval. En dit soort absurde grappen zijn van het soort waarvan onze advocaten zo gecharmeerd zijn. De verschillende eigenaars van die gordel rond de Aarde kunnen aanspraak maken op de maan en in juridisch opzicht kunnen ze die aanspraak goed onderbouwen. Het feit dat ze achteraf beschouwd weinig zouden kunnen doen met hun nieuwe verworvenheden is van minder belang, daar hebben die advocaten niets mee te maken; zij kunnen er goed aan verdienen.’


  'Het is fantastisch!’


  ‘George, wanneer accepteer je nu eens dat “fantastisch” een woord is waar een advocaat zich niet aan stoort?’


  ‘Je bent toch niet van plan de complete tropische gordel op te kopen, is het wel? Want als je gelijk hebt, zou je inderdaad zo ver moeten gaan om je belangen veilig te stellen.’


  ‘Nee,’ zei Harriman langzaam, ‘maar het lijkt me geen slecht idee de aanspraken die de verschillende landen op de maan kunnen maken af te kopen. Als ik ervan overtuigd was dat we een redelijke kans maakten als we dit achterwege laten, zou ik niet aarzelen. Iemand die in de veronderstelling verkeert dat iets in zijn bezit geen waarde heeft, zal er tegen een zacht prijsje afstand van doen, en vóór de koper van gedachten verandert. Maar ik wil het anders aanpakken, George,’ vervolgde hij. ik wil in de desbetreffende landen ondernemingen stichten, plaatselijke ondernemingen. Deze ondernemingen moeten bij de verschillende regeringen bedingen dat zij alle exploratie- en exploitatierechten krijgen toegewezen, plus het recht uit naam van het land van vestiging maangrond te claimen; dit alles vanzelfsprekend tegen symbolische bedragen, die niettemin voor de regeringen inkomsten betekenen waar zij geen hand voor hoeven uit te steken. En ik wil dat het zo snel mogelijk gebeurt, zodat de kosten minimaal blijven. Daarom heb ik in die landen mensen nodig die dit kunnen regelen. Op zekere dag zal er een geweldige juridische knokpartij uitbreken over het eigendomsrecht van de maan en ik wil voor die tijd alle troefkaarten in handen hebben, zodat verliezen uitgesloten is.’


  ‘Het zal een lieve duit kosten, Delos. En je weet niet eens zeker of je ooit de maan zult halen en evenmin of je, mocht het resultaat positief zijn, er geld aan zult verdienen.’


  ‘We zullen er komen! Als we deze claims niet leggen, zal het ons nog meer geld kosten. Het hoeft trouwens niet zoveel te kosten; het juiste gebruik van omkoopgelden is een homeopathische kunst: je moet het als een katalyserend gegeven beschouwen. Halverwege de vorige eeuw trokken vier mannen van Californië naar Washington, met hun totale bezit: $ 40 000. Een paar weken later waren ze blut, maar daarna kregen ze van de senaat een miljard dollar in ruil voor de spoorwegrechten. De truc is de markt niet op te warmen.’ Strong schudde zijn hoofd. ‘Je zult niet veel hebben aan die aanspraken. De maan blijft niet op één plaats. Uiteraard, ze verplaatst zich boven de landen in kwestie, maar dat doet een trekkende gans ook.’


  ‘En niemand kan aanspraken maken op een trekkende gans. Ik begrijp wat je ermee wilt zeggen. Maar de maan bevindt zich altijd boven die gordel. Als je een siersteen in je tuin verplaatst, verlies je dan de aanspraken erop? Is die steen in dat geval nog steeds onroerend goed? Kun je er nog steeds aanspraken op doen gelden? Deze zaak is vergelijkbaar met die van de zwerfeilanden in de Mississippi, George; het land kwam in beweging toen de rivier eigenmachtig nieuwe zijtakken vormde, maar het is nooit zonder eigenaar geweest. In dit geval wil ik mij ervan verzekeren dat wij die “eigenaar” zijn.’ Strong trok een wenkbrauw op. ik kan me nog herinneren dat de rechtszaken die erover werden gevoerd met uitspraken van uiteenlopende strekking werden afgesloten.’


  'Wij gaan alleen akkoord met die uitspraken die ons in het gelijk stellen, tegen de andere gaan we in hoger beroep. Vrouwen van advocaten lopen niet voor niets in bontjassen rond. Kom op, George, we gaan aan de slag.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Met geld inzamelen.’


  ‘O.’ Strong maakte een opgeluchte indruk. ik meende dat je van plan was ons geld ervoor aan te spreken.’


  ‘Ook dat. Maar onze middelen zijn ontoereikend. Wij gebruiken ons geld om de verschillende projecten in beweging te zetten; in de tussentijd moeten we enkele lucratieve dingen bedenken, zodat het geld binnen blijft rollen.’ Hij beroerde een toets op zijn bureau; de gelaatstrekken van Saul Kamens, hun stafchef, verschenen voor hem op het scherm. ‘Hé, Saul, kun je even een babbeltje komen maken?’


  ‘Wat het ook mag zijn, zeg maar nee,’ zei de procureur met afgewend hoofd, ik regel het achteraf wel. Ik kom eraan.’ Even later voegde hij zich bij hen. En nog iets later had Harriman hem uit de doeken gedaan hoe zij van zins waren de maan te claimen, voor ze er voet op zetten. ‘Naast deze papieren ondernemingen’, legde hij uit, ‘hebben we een agentschap nodig dat bijdragen kan incasseren zonder dat het zich verplicht tot het betalen van een gedeelde winstuitkering, zoals bijvoorbeeld de National Geographic Society.’


  Kamens schudde zijn hoofd. ‘Je kunt de National Geographic Society niet opkopen.’


  ‘Verdomme, wie heeft dat gezegd? We zetten zelf een dergelijke organisatie op poten.’


  ‘Dat wilde ik net voorstellen.’


  ‘Mooi. Zoals ik het me voorstel, hebben we minstens één belastingvrije, non-profit organisatie nodig, bestuurd door de juiste mensen. In geval van bestuursvergaderingen behouden wij het vetorecht. Waarschijnlijk zal één zo’n organisatie de kosten niet kunnen dekken en hebben we er meer nodig. Daarnaast hebben we minstens één belastingbetalende organisatie nodig, maar die zal pas winst maken als we klaar zijn. Wat betreft alle publiciteit in de media ben ik van plan de non-profit ondernemingen naar voren te schuiven. Zodra er winst wordt gemaakt, worden de rollen omgedraaid en zullen het de winstmakende ondernemingen zijn die als blikvanger dienen. Het geldverkeer tussen de twee ondernemingsvormen moet zo worden geregeld dat er fiscaal en juridisch geen speld tussen is te krijgen, maar het komt erop neer dat ons hoofdproject van non-profit zijde wordt gefinancierd. Nu we het er toch over hebben, het lijkt me beter twee winstmakende ondernemingen in het leven te roepen, zodat we er altijd één via een faillissement kunnen lozen in geval we hierover worden aangevallen. Dit is de algemene opzet. Ga aan de slag en regel de zaken zodanig, dat aan de legaliteit ervan niet te tornen valt.’


  ‘Weet je, Delos,’ zei Kamens, ‘het zou eerlijker zijn als je de mensen het mes op de keel zette en op die wijze je plannen doordreef.’


  ‘Een advocaat die eerlijkheid als een deugd aanvoert? Ach, laat maar zitten, Saul. Ik ben echt niet van plan iemand te bedriegen...’


  ‘Hm!’


  ‘... en ik ben van plan een maanreis te maken. En daar moet iedereen aan meebetalen, daar moet in worden geïnvesteerd. Regel het zo dat het legaal oogt, dan ben je een brave jongen.’ ‘Dat herinnert me aan een uitspraak van de advocaat van de oude Vanderbilt, onder welhaast gelijke omstandigheden: “Zoals het nu loopt, gaat het uitstekend. Waarom zou u het bederven door alles zo te regelen, dat het de toets van de legaliteit kan doorstaan?” Maar afgezien daarvan: oké. Ik zal de val opstellen. Nog iets?’


  ‘Op het ogenblik niet. Blijf beschikbaar en in de buurt, misschien krijg je wel een schitterende inval. George, vraag jij of Montgomery er even bij komt, wil je?’ Montgomery, Harrimans publiciteitschef, beschikte in de ogen van zijn werkgever over twee deugden: hij was persoonlijk trouw aan Harriman en ten tweede was hij in staat het grote publiek ervan te overtuigen dat Lady Godiva tijdens haar fameuze rit een kuisheidsgordel van het merk Caresse had gedragen ... of dat Hercules zijn kracht had te danken aan het nuttigen van Crunchiesbij zijn ontbijt.


  Hij arriveerde met een reusachtige map onder zijn arm. ‘Goed dat je me liet komen, chef. Ik heb hier wat moois...’ Hij opende de map en begon schetsen en layout-ontwerpen op Harrimans bureau te verspreiden. ‘Het werk van Kinsky. Wat een talent heeft die jongen!’


  Harriman sloot de map. ‘Waar zijn ze voor bestemd?’ ‘Nieuwe Wereld-huizen.’


  ‘Geen interesse; we laten Nieuwe Wereld vallen. Een ogenblik, niet meteen gaan mopperen. Laat de jongens ermee doorgaan; de prijs moet beslist niet zakken terwijl de verkoop nog gaande is. Maar nu kun je je oren openzetten voor iets nieuws.’ In het kort legde hij uit wat de nieuwe onderneming behelsde.


  Montgomery begon na enkele ogenblikken te knikken. ‘Wanneer beginnen we en hoe hoog is het budget?’


  ‘Nu meteen en je kunt uitgeven wat je nodig acht. Maak je over de onkosten niet druk. Dit wordt de grootste klapper die we ooit hebben gemaakt.’ Strong kromp spreekwoordelijk ineen en Harriman vervolgde met: ‘Maak er maar een slapeloos nachtje van. We spreken morgen hier af en dan zullen we eens kijken hoe we de zaak aanvatten.’


  ‘Een ogenblik, chef. Hoe doen we dat met die claims van de eh, maanlanden, die landen waaroverheen de maan zich beweegt, terwijl wij bezig zijn met een publiciteitscampagne voor een reis naar de maan en wat dat voor iedereen betekent. Zet je jezelf op die wijze niet klem?’


  ‘Denk je dat ik op mijn achterhoofd ben gevallen? We regelen die claims voor er ook maar één folder wordt gedrukt. Daar moet je met Kamens maar gezamenlijk afspraken over maken. Dat is je eerste taak.’


  ‘Hm.’ Montgomery kauwde op een duimnagel. ‘Enfin, akkoord. Ik zie wel mogelijkheden. Wanneer gaan we van start?’


  ‘Je krijgt zes weken om de hele campagne op te zetten. Anders kun je je ontslagaanvraag op de post doen, geschreven op een stukje van je huid.’


  'Ik zal het nu meteen doen, als je zo vriendelijk wilt zijn een spiegel op te houden.’


  ‘Verdomme, Monty, ik besef ook wel dat je het niet in zes weken voor elkaar kunt krijgen. Maar zet er vaart achter; zolang we die claims niet binnen hebben, kunnen we niets ondernemen om geld binnen te krijgen. Als het opzetten van de campagne te veel tijd in beslag neemt, moeten we allemaal hongerlijden en komen we nooit op de maan.’


  ‘D.D., waarom maak je je zo druk om die claims, om zo’n stelletje door de motten aangevreten tropische landjes. Indien je écht vastbesloten bent naar de maan te gaan, kunnen we beter meteen Ferguson laten komen en hem aan het werk zetten.’


  ‘Jouw directe aanpak bevalt me wel, George,’ zei Harriman fronsend. ‘Mmm ... ergens in 1845 of 1846 bezette een al te enthousiaste legerofficier Californië. Weetje wat de regering besloot?’


  ‘Nee.’


  ‘Hij moest zich terugtrekken. Naar het scheen had hij geen overleg gepleegd met de legertop. Een paar maanden later werd er wél overleg gepleegd en werd besloten Californië te bezetten. Dus konden ze opnieuw beginnen. Ik wil niet dat ons iets dergelijks overkomt. Het is niet voldoende om voet op de maan te zetten en uit te roepen dat ze nu van ons is; wij moeten die claim voor uiteenlopende Aardse gerechtshoven met juridische argumenten kunnen staven. Kunnen we dat niet, dan zitten we binnen de kortst mogelijke tijd tot aan onze nek in de moeilijkheden. Is het niet, Saul?’


  Kamens knikte. ‘Denk maar eens aan wat er met Columbus gebeurde.’


  ‘Precies. En wij zijn niet van plan ons net zo kwetsbaar op te stellen als Columbus deed.’


  Montgomery spuwde een stukje van zijn duimnagel uit. ‘Maar chef, je weet even goed als ik dat eventuele claims die wij in die bananenlanden verkrijgen het papier waarop ze geschreven zijn nog niet waard zijn. Waarom proberen we geen claim los te krijgen van de VN en regelen we de zaak op die manier? Ik behandel bij voorkeur één rechtszaak in plaats van twee dozijn. Ik heb zelfs al iets bedacht. We brengen onze wensen via de Veiligheidsraad naar voren ...’


  ‘Denk er maar over na. Misschien komt jouw plan later van pas. Je hebt nog geen duidelijk beeld van de hele onderneming en alles wat daarmee samenhangt, Monty. Natuurlijk zijn die claims niets waard, de intrinsieke waarde uitgezonderd. Maar die intrinsieke waarde is juist van belang. Luister. We gaan naar de maan, dat zijn we althans in ieder geval van plan. Alle landen die afstand van hun rechten hebben gedaan zullen heftig protesteren. Wij proberen die landen zover te krijgen dat ze onze papieren ondernemingen voor het gerecht dagen. Maar waar zullen ze eerst protest aantekenen? Bij de VN natuurlijk. De grote landen op deze wereldbol, de rijke en gezaghebbende, bevinden zich allemaal op het noordelijk halfrond. Daar zullen ze meteen doorhebben waarop de claims zijn gebaseerd en de wereldbol nader bestuderen. Uiteraard, de maan beweegt zich niet over het grondgebied van een van deze landen. Het grootste en belangrijkste land, Rusland, kan ten zuiden evenals ten noorden van de negenentwintigste breedtegraag nog geen handvol grond claimen. Dus zal dit land de claims ongeldig willen verklaren.


  Maar dan?’ vervolgde Harriman. ‘Dan begint de vs zich te roeren. Want de maan beweegt zich over Florida en het zuidelijk deel van Texas. In Washington zullen ze op hun kop gaan staan en aanvankelijk niet weten wat ze ermee aan moeten. Moeten ze hun steun aan de tropische landen geven en de allerwegen geaccepteerde wetten met betrekking tot het eigendomsrecht van een land handhaven, of moeten zij hun mening herzien en het idee steunen dat de maan gemeenschappelijk eigendom is van de aardbewoners? Een andere mogelijkheid is dat de vs de maan proberen te claimen, met als argument dat het Amerikanen waren die er als eersten voet op zetten.’


  ‘Op dat punt gekomen duiken wij op uit de tot dusver gehandhaafde anonimiteit. Dan blijkt dat het maanschip eigendom is van een non-profit organisatie, waarvan de belangen worden behartigd door de VN ..


  ‘Wacht eens even,’ viel Strong hem in de rede. ik wist niet dat de VN er ondernemingen op na kan houden.’


  ‘Het tegendeel is waar,’ antwoordde zijn compagnon. ‘Wat denk jij ervan, Saul?’ Kamens knikte, in ieder geval’, vervolgde Harriman, ‘bestaat die onderneming al. Ik besloot enkele jaren geleden tot oprichting ervan. Ze houdt zich bezig met onderwerpen van opvoedkundige of wetenschappelijke aard en, kerels, onder die noemer kun je heel wat uithalen. Maar terug naar het uitgangspunt: deze spruit van de VN verzoekt haar voogd de maankolonie zelfstandigheid te verlenen en vraagt tevens om bescherming. We dienen niet meteen een verzoek om een lidmaatschap in, omdat we de zaken niet al te ingewikkeld willen maken ...’


  ‘Niet ingewikkeld noemt hij dat,’ riep Montgomery uit. inderdaad. Deze kolonie moet een de facto souvereine staat worden en de complete maan als grondgebied opeisen, met alles wat daarmee samenhangt, zoals zelfstandig in- en exporteren, het uitvaardigen van wetten, het verpachten van land, het vaststellen van monopolies op handelsgebied, het heffen van belastingen, et cetera. En wij zullen de werkelijke eigenaar zijn!


  De reden dat de ontwikkelingen zich als door mij geschetst zullen voltrekken, is voornamelijk gebaseerd op het onvermogen van de grote landen om met een claim aan te komen die even steekhoudend is als die van de tropische staten. Bruut geweld is uitgesloten, omdat de onderlinge verdeeldheid te groot zal zijn. Als ze hun eer willen behouden, zullen ze zich moeten neerleggen bij de besluiten die de VN neemt. De zaak waar het om draait: de controle over wettelijke en economische aangelegenheden, blijft in onze handen. Heb je nu een goed overzicht, Monty?’


  Montgomery grinnikte, ik kan niet zeggen dat het me op alle punten even duidelijk is, chef, maar het klinkt goed. Het is een prachtplan.’


  ‘Nou, ik vind van niet,’ mopperde Strong. ‘Delos, ik heb je al eerder bezig gezien tijdens zakelijke aangelegenheden waarvan er enkele zo dubieus van aard waren dat ik mijn hart vasthield, maar wat je nu van plan bent slaat alles. Ik heb zo’n vermoeden dat je te veel plezier put uit je betrokkenheid bij zaken waarin iemand het onderspit moet delven.’


  Vóór hij antwoordde, trok Harriman heftig aan zijn sigaar. ‘Het interesseert me geen fluit, George. Noem het bedrog, of wat dan ook, ik ga naar de maan. Al moet ik een miljoen aardbewoners manipuleren om er te komen, het zal lukken.’


  ‘Maar is het noodzakelijk het op deze wijze te doen?’


  ‘Hoe had jij het je anders voorgesteld?’ ik? Ik zou een bedrijf met eerlijke doelstellingen op poten zetten en via een resolutie in de senaat het bedrijf tot instrument van de VS maken ...’


  ‘Omkoping?’


  ‘Niet noodzakelijk. Het uitoefenen van invloed en het onder druk zetten van de juiste mensen zouden voldoende zijn. Vervolgens zou ik geld inzamelen om de reis naar de maan te verwezenlijken.’


  ‘En in dat geval zou de maan eigendom van de VS zijn?’ ‘Natuurlijk,’ antwoordde Strong ietwat stijfjes.


  Harriman stond op en begon door het vertrek te ijsberen. ‘Je begrijpt het niet helemaal, George. Je begrijpt het nog niet helemaal. De maan is niet voorbestemd om eigendom van een mogendheid te worden, ook niet als de VS die mogendheid is.’


  ‘Ik neem aan dat ze is voorbestemd jouw eigendom te worden?’


  ‘Ach, als ik haar bezit, en dat zal niet lang duren, ben ik niet van plan daar misbruik van te maken en ik zal erop toezien dat anderen dat evenmin doen. Verdomme, de eeuwige gewoonte alles te nationaliseren moet bij de grenzen van de stratosfeer een halt worden toegeroepen. Zie je niet in wat de gevolgen kunnen zijn als de VS de maan claimen? De andere mogendheden zullen de claim niet erkennen. De Veiligheidsraad zal er een probleem bij krijgen, juist nu we op een punt zijn beland waar een zakenman niet bang hoeft te zijn dat zijn plannen door een of andere oorlog worden gedwarsboomd. De andere naties zullen, en dat is heel begrijpelijk, de VS met argusogen beschouwen. Ze zullen doodsbang zijn de rest van hun leven te moeten wennen aan het idee dat de VS op elk gewenst ogenblik een basis voor atoomprojectielen op de maan kan neerzetten, die hun als een zwaard van Damocles boven het hoofd hangt. Zullen ze zich met dat idee kunnen verzoenen? Nee, meneer, ze zullen ook een stukje van de maan opeisen om zodoende hun vrijheid te kunnen waarborgen. De maan is te groot om momenteel door één natie te worden beheerst. Er zullen andere bases worden gevestigd en binnen de kortste tijd zitten we midden in de afschuwelijkste oorlog die deze planeet ooit heeft gekend. En in dat geval zijn wij de hoofdschuldigen, de aanstichters.


  ‘Nee, het moet zo worden geregeld dat iedereen er vrede mee kan hebben. Daarom moeten we vooraf een waterdicht plan opstellen waarin met alle mogelijkheden rekening wordt gehouden en dat we pas in werking zullen stellen als we de zekerheid hebben dat er niets kan misgaan. Afgezien daarvan, waar blijven we met onze zakelijke belangen als de maan eigendom wordt van de VS?’


  ‘Vooraan in de rij,’ antwoordde Strong.


  ‘Te midden van de andere gegadigden, zul je bedoelen. Ze zullen ons meteen buitenspel zetten. Het Ministerie van Oorlog zal zeggen: “Bedankt, meneer Harriman. Bedankt, meneer Strong. In het belang van de nationale veiligheid nemen we nu de zaak van u over. U kunt zich terugtrekken”.


  En wat staat ons in dat geval te wachten, wat kunnen we doen? Naar huis gaan en een atoomoorlog afwachten.


  ‘Ik doe het niet, George. Ik laat me de maan niet afpakken.


  Ik ben van plan een maankolonie op poten te zetten en de zaak net zolang te begeleiden tot de autonomie ervan verzekerd is. Ik voorspel jullie dat dit de belangrijkste stap wordt die de mensheid heeft gedaan sinds de ontdekking van het vuur. Als we het goed aanpakken, leveren wij een bijdrage tot een betere wereld. Pakken we het verkeerd aan, dan staat dat gelijk aan een enkele reis Armageddon. Het gebeurt toch, en snel, of wij ons ermee bemoeien of niet. Maar ik ben van plan de Man van de Maan te worden en daarom zal ik er mijn persoonlijke aandacht aan schenken om erop toe te zien dat er niets misgaat.’


  Hij wachtte. Strong zei: ‘Klaar met je preek, Delos?’


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ antwoordde Harriman opgewonden. 'Jullie nemen de zaak veel te luchtig op. Beseffen jullie wat we daar zullen aantreffen? Daarboven! Hij zwaaide met zijn arm in een boog richting plafond. ‘Mensen!’


  ‘Op de maan?’informeerde Kamens.


  ‘Waarom ook niet?’ fluisterde Montgomery.


  ‘Nee, niet op de maan. Ik zou althans heel vreemd opkijken als we onder het maanoppervlak mensen aantreffen. Die fabel behoort tot het verleden. Ik heb het nu over de andere planeten, over Mars en Venus en de satellieten van Jupiter. Misschien op de sterren. Veronderstel dat we daar mensen aantreffen. Stel je eens voor wat dat betekent. We zijn alleen, helemaal alleen, het enige intelligente ras op de enige wereld die we kennen. We zijn nooit in staat geweest met apen of honden te communiceren. We hebben de antwoorden op alle vragen zelf moeten zoeken, als in de steek gelaten weeskinderen. Maar als we nu eens mensen aantreffen, intelligente mensen, die óók over een en ander hebben nagedacht. Dan zouden we niet langer alleen zijn! Dan zouden we in het vervolg kunnen opkijken naar de sterren en nooit meer bang hoeven te zijn.’


  Hij was uitgesproken en nu het zover was, maakte hij een ietwat vermoeide indruk. Hij leek zelfs een beetje beschaamd over zijn emotionele uitbarsting, zoals een man die op een ongeoorloofde handeling wordt betrapt. Hij bleef voor hen staan en keek naar hun gezichten.


  ‘Dat is magie, chef,’ zei Montgomery. ‘Daar kan ik gebruik van maken.’


  ‘Kun je alles onthouden?’


  ‘Dat is niet nodig. Ik heb je “stille steno” aangezet.’


  ‘Verdomd nog aan toe!’


  ‘We zetten het op video, verwerkt in een toneelstuk of iets van gelijke strekking.’


  Harriman glimlachte haast jongensachtig, 'Ik heb nooit geacteerd, maar als jij vindt dat ik ermee door kan, doe ik mee.’


  ‘O, nee, dat niet, chef,’ zei Montgomery van afgrijzen vervuld. ‘Je bent er het type niet voor. Ik zal Basil Wilkes-Booth vragen. Met zijn indringende stem en zijn aartsengelachtige gezicht krijgt hij iedereen plat.’


  Harriman staarde neer op zijn buik en zei een beetje verstoord: ‘Oké, weer aan de slag, ter zake. Nu wat betreft het financiële gedeelte. In de eerste plaats moeten we het hebben van de giften die uit de non-profit ondernemingen binnenkomen; die zullen ons worden doorgespeeld in de vorm van werkbeurzen. Doe vooral een beroep op die bedrijven die de donaties van hun inkomstenbelasting kunnen aftrekken en die in voldoende mate kunnen bijdragen om er iets aan te hebben. Hoeveel kunnen we op die manier verwachten binnen te krijgen?’


  ‘Heel weinig,’ luidde Strongs opinie. ‘Die koe is zo’n beetje leeggemolken.’


  ‘Ze is nooit leeggemolken zolang er rijke mensen zijn die er de voorkeur aan geven hun geld weg te schenken in plaats van er belasting over te betalen. Hoeveel zou iemand er voor over hebben om een maankrater naar zich genoemd te zien?’ ik dacht dat ze allemaal al benoemd waren,’ merkte de advocaat op.


  ‘Een heleboel nog niet. Bovendien zullen we er aan de achterzijde van de maan voldoende aantreffen. Enfin, laat die schatting voor wat betreft vandaag maar achterwege. Monty, bedenk iets om de schooljeugd warm te krijgen. Als veertig miljoen schoolkinderen elk tien cent doneren, hebben we al vier miljoen dollar.’


  ‘Waarom maar tien cent?’ wilde Monty weten. ‘Als je ze echt weet te interesseren kunnen ze best een dollar bijeenschrapen.’


  ‘Ja, maar wat bieden wij in ruil daarvoor? Afgezien van de eer en de deelneming aan een nobele zaak, enzovoort?’ ‘Mmm.’ Montgomery beet nog een stukje van zijn duimnagel af. ‘Als we nu eens uitgaan van tien cent plus een dollar... Voor een dubbeltje krijgt een schoolkind een kaart waarop staat dat hij lid is van de Maanstraalclub ...’


  ‘Nee, de “Junioren Ruimteclub”.’


  ‘Oké. De meisjes worden lid van de Maanstraalclub en ... we moeten niet vergeten de verschillende jeugdverenigingen in te schakelen. Elk kind krijgt een kaart. Als hij een dubbeltje offert, krijgt hij een stempel op die kaart. Als hij een dollar heeft betaald, ontvangt hij een certificaat dat hij kan inlijsten, met een officieel uitziende tekst en achterop een foto van de maan.’


  ‘Op de voorkant,’ antwoordde Harriman. ‘Dan kun je ze in één keer drukken, wat tevens goedkoper is en het ziet er beter uit. Bovendien geven wij de garantie dat zijn naam op de lijst komt die zal worden geplaatst in het monument dat later wordt opgericht op de plaats waar het ruimteschip op de maan is geland. Uiteraard komt die lijst op microfilm, want we moeten aan het gewicht denken.’


  ‘Prachtig!’ stemde Montgomery in. ‘Zullen wij van baan verwisselen, chef? Als hij tien dollar heeft betaald, krijgt hij een gouden speldje en is hij “Senior Pionier”, met stemrecht betreffende een of ander onderwerp, en komt zijn naam op de buitenkant van het monument; een microgravure op een strook platina.’


  Strong keek alsof hij in een citroen had gebeten. ‘En als hij honderd dollar betaalt?’ vroeg hij.


  ‘In dat geval’, zei Montgomery gelukkig, ‘krijgt hij een nieuwe kaart en kan hij van voren af aan beginnen. Maak u geen zorgen, meneer Strong. Mocht een kind zo enthousiast zijn, dan zal de beloning evenredig zijn. In dat geval beloven we een rondleiding door het schip, vóór het vertrek, en krijgt hij na afloop een foto van zichzelf naast het schip, en een handtekening van de piloot die we er door administratief personeel op laten stempelen.’


  ‘Kinderen beduvelen. Bah!’


  'In het geheel niet,’ protesteerde Montgomery. ‘Ontastbare, denkbeeldige zaken vormen de eerlijkste koopwaar die je je kunt bedenken. Ze zijn precies dat waard, wat je bereid bent ervoor te betalen en ze zijn onverslijtbaar. Je kunt ze zelfs meenemen in je graf.’


  ‘Poeh.’


  Harriman hoorde dit alles glimlachend en zonder iets te zeggen aan. Kamens schraapte zijn keel. ‘Als jullie klaar zijn met het bedenken van mogelijkheden om de jeugd van dit land geld te ontfutselen, heb ik nog een idee.’


  ‘Voor de dag ermee.’


  ‘George, jij spaart toch postzegels?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoeveel zou je kunnen vangen voor een postzegel die op de maan is afgestempeld.’


  ‘Niets. Ze zijn ongeldig.’


  ‘Het lijkt mij dat we zonder veel moeite een vergunning kunnen krijgen om van ons schip officieel een postkantoor te maken. Hoeveel zou je in dat geval voor zo’n zegel kunnen vragen?’


  ‘Dat hangt ervan af hoeveel ervan zijn.’


  ‘Er moet een soort gemiddelde zijn, een aantal dat een maximumopbrengst garandeert.’


  Strong kreeg een afwezige blik in zijn ogen, haalde een ouderwetse pen te voorschijn en begon te rekenen. Harriman vervolgde met: ‘Saul, mijn eerste succesje, het aandeel in de exploitatie van de maan dat ik van Jones kocht, moet me naar het hoofd zijn gestegen. Wat dacht je ervan vooraf bouwgrond op de maan te verkopen?’


  ‘Laten we niet te hard van stapel lopen, Delos. Dat kun je pas doen als je geland bent.’


  ik loop niet te hard van stapel. Jij zit nog met je hoofd bij voorschriften uit de jaren veertig, die bepalen dat land zorgvuldig afgebakend en omschreven moet zijn. Ik wil land op de maan verkopen. Vind jij maar een truc uit om dat op legale wijze te doen. Als ik kan, verkoop ik de hele maan, oppervlakterechten, concessies om bodemstoffen te delven, wat dan ook.’


  ‘En als de kopers van die verworven rechten gebruik willen maken?’


  ‘Uitstekend. Dan wordt het pas leuk. Mag ik je erop wijzen dat wij ons in een positie zullen bevinden die het ons mogelijk maakt belasting te heffen op activiteiten van zakelijke aard? Als ze er geen gebruik van maken en als gevolg daarvan geen belasting betalen, vervalt de overeenkomst. Bedenk jij maar een manier die het ons mogelijk maakt de grond aan te bieden, zonder dat wij wegens malversaties in de gevangenis belanden. Misschien kun je vanuit het buitenland iets regelen, ongeveer zoals een internationale lotto wordt gespeeld.’


  Kamens keek bedachtzaam. 'We zouden bijvoorbeeld in Panama een vennootschap kunnen stichten en via televisie, radio en video kunnen adverteren vanuit Mexico. Denk je werkelijk dat de maan in dit stadium verkoopbaar is?’


  Het is ook mogelijk sneeuwballen in Groenland te verkopen,’ zei Montgomery. ‘Het ligt eraan hoe de reclamecampagne wordt aangepakt.’


  Harriman voegde eraan toe: ‘Heb je ooit dat verhaal gehoord over die waanzinnige grondspeculaties in Florida, Saul? Er waren mensen die land kochten dat ze nog nooit hadden gezien. Ze verkochten het voor een drievoudige prijs zonder ooit een voet in Florida te zetten. Het kwam voor dat een lap grond drie keer van eigenaar verwisselde zonder dat de eigenaars zich ervan bewust waren dat hun aanschaf zich drie meter onder de waterspiegel bevond. We hebben betere koopwaar te bieden: één hectare, gegarandeerd droog en altijd zonnig, voor pakweg tien dollar; of duizend hectaren voor een dollar per stuk. Wie laat zo’n koopje schieten? Ze zullen zeker toehappen als het gerucht de ronde doet dat zich op de maan uranium bevindt.’


  'Is dat zo?’


  'Hoe kan ik dat weten? Als de grondverkopen teruglopen maken we de plaats bekend waar Luna Stad zal worden gevestigd, en dan blijkt dat die grond nog steeds te koop is. Maak je geen zorgen, Saul; het gaat om onroerende goederen. George en ik kunnen het idee verkopen.’ Harriman kreeg een bedachtzame uitdrukking in zijn ogen. ‘De concessies betreffende het delven van grondstoffen kunnen we beter een poosje vasthouden, voor het geval we werkelijk uranium aantreffen!’


  Kamens grinnikte. ‘Delos, in je hart ben je nog steeds een kind; een grote, uit zijn krachten gegroeide, beminnelijke jeugddelinquent.’


  Strong ging recht overeind zitten. ‘Ongeveer een half miljoen,’ zei hij.


  ‘Een half miljoen wat?’ wilde Harriman weten.


  ‘Voor die postzegels natuurlijk. Daar hadden we het toch over. Vijfduizend is het gunstigste aantal. Die hoeveelheid kun je kwijt aan de verzamelaars die bereid zijn een paar duiten neer te tellen.’


  ‘Oké,’ zei Harriman. ‘Daar mag jij voor zorgen. Ik noteer dat half miljoen aan extra inkomsten.’


  ‘Krijg ik geen provisie?’ informeerde Kamens.


  ‘Je stijgt in onze achting en als beloning krijg je tien maan-hectaren. Goed, waar kunnen we nog meer geld uit halen?’


  ‘Ben je niet van plan aandelen te verkopen?’ vroeg Kamens. ‘Daar wil ik het dadelijk over hebben. Natuurlijk, maar zonder verplichtingen. De aandeelhouder koopt er geen stemrecht mee ...’


  ‘Dat klinkt me tamelijk dubieus in de oren.’


  ‘Uiteraard, maar een gedeelte van die aandelen wil ik via de Newyorkse beurs verhandelen. Ik wil rustig beginnen, niet te veel ineens. De koers moet langzaam omhooggaan.’


  ‘Waarom vraag je me niet of ik kans zie de Atlantische Oceaan zwemmend over te steken?’


  Het scherm op Harrimans bureau kwam tot leven. Een meisje zei: ‘Meneer Harriman, hier is meneer Dixon voor u. Hij heeft geen afspraak gemaakt, maar hij staat erop u te spreken.’


  'Ik dacht dat ik dat ding had afgezet,’ mompelde Harriman, drukte vervolgens de toets in en zei: ‘Oké, laat hem maar binnen.’


  ‘Goed, meneer. O, meneer Harriman, meneer Entenza kwam tegelijkertijd binnen.’


  ‘Stuur ze allebei maar door.’ Harriman verbrak de verbinding en wendde zich tot zijn medewerkers. ‘Mondje dicht, jongens en je hand op je portemonnee.’ ik weet wie het zegt,’ zei Kamens.


  Op de voet gevolgd door Entenza kwam Dixon het vertrek binnen. Hij ging zitten, keek om zich heen, begon iets te zeggen en sloot vervolgens zijn mond. Hij keek nog eens naar de aanwezigen, en in het bijzonder naar Entenza.


  ‘Zeg het maar, Dan’ moedigde Harriman hem aan. ‘Niemand zal je bijten.’


  Dixon nam een besluit, ik heb besloten met je mee te doen, D.D.,’ verklaarde hij. ‘En om duidelijk te maken dat ik het meen, heb ik de moeite genomen de volgende aankopen te doen.’ Hij haalde een officieel uitziend formulier te voorschijn en toonde het de aanwezigen. Het was een akte waarin Phineas Morgan zijn maanrechten overdroeg aan Dixon, geformuleerd in exact dezelfde bewoordingen als die in het contrat dat Jones van Harriman had losgekregen.


  Entenza keek stomverbaasd, tastte vervolgens zelf in zijn binnenzak en knipoogde. Er werden nog drie verkoopovereenkomsten op het bureau gedeponeerd, elk afkomstig van een directeur van het energiesyndicaat. Harriman keek er met opgetrokken wenkbrauwen naar. ‘Jack gaat mee en verhoogt het bod met twee. Dan, inviteer jij?’


  Dixon glimlachte teleurgesteld, ik heb hem wel door.’ Hij voegde nog twee akten aan de stapel toe, grinnikte en bood Entenza zijn hand aan.


  ‘Dat is gelijkspel.’ Harriman besloot zijn mond te houden over de zeven contracten die zich in een afgesloten bureaulade bevonden. Voor hij die vorige avond naar bed was gegaan, was hij een poos telefonisch druk in de weer geweest. ‘ Jack, hoeveel heb je voor die dingen betaald?’


  ‘Standish stond erop duizend te vangen; de anderen waren goedkoop.’


  ‘Verdomme, ik heb je toch gezegd dat je de prijs niet moest opdrijven. Standish zal erover opscheppen. En jij, Dan?’


  'Ik kocht ze voor een bevredigende prijs.’


  ‘Jij wilt niets zeggen, is het wel? Enfin, heren, in hoeverre zijn jullie van plan serieus te participeren? Hoeveel geld willen jullie inbrengen?’


  Entenza keek naar Dixon. ‘Hoeveel is er nodig?’ informeerde Dixon.


  ‘Hoeveel kun jij opbrengen?’ wilde Harriman op zijn beurt weten.


  'Zo komen we nergens. Laten we wat bedragen noemen. Honderdduizend.’


  Harriman snoof beledigd, ik neem aan dat je voor dat bedrag een plaatsje wilt reserveren als het eerste lijnschip vertrekt. Voor die prijs verkoop ik je een enkeltje.’


  ‘Laten we een punt zetten achter deze schermutselingen, Delos. Hoeveel?’


  Harrimans gezicht handhaafde de kalme uitdrukking, maar achter deze façade werkten zijn hersens op volle toeren. Er vond kortsluiting plaats; hij beschikte over te weinig informatie. Hij was nog niet in de gelegenheid geweest met zijn hoofdtechnicus over de kosten te praten. Verdomme! Waarom had hij zijn secretaresse geen opdracht gegeven vandaag niemand toe te laten? ‘Dan, ik heb je al gewaarschuwd dat het je minstens een miljoen zal kosten om alleen maar op je gat te blijven zitten en toe te kijken.’


  ‘Zo iets vermoedde ik al. Hoeveel is er voor nodig om actief deel te nemen?’


  ‘Je totale bezit.’


  ‘Doe niet zo dwaas, Delos. Ik bezit meer dan jij.’


  Harriman stak een sigaar op, het enige blijk van zijn irritatie. ‘Wat dacht je van een gelijke kostenverdeling? Wij een dollar, jij een dollar.’


  ‘En in ruil daarvoor krijg ik twee aandelen?’


  ‘Oké, oké, zodra wij één dollar investeren doe jij dat ook. De winst wordt evenzo verdeeld. Maar ik heb het voor het zeggen.’


  ‘Jij mag het project leiden,’ stemde Dixon in. ‘Afgesproken. Ik kom met een miljoen over de brug en vul dat indien nodig aan. Ik neem aan dat je er geen bezwaar tegen hebt als ik door mijn eigen accountant de boeken laat checken.’


  ‘Heb ik je ooit benadeeld, Dan?’


  ‘Nimmer en je hoeft er ook niet mee te beginnen, nu.’


  ‘Zoals je wilt, maar stuur in ieder geval iemand die zijn mond kan houden.’


  ‘Hij houdt zijn mond. Ik bewaar zijn hart op sterk water in een safe.’


  Harriman probeerde in gedachten een overzicht van de kosten samen te stellen. ‘Misschien zullen we je later in staat stellen jezelf met een tweede aandeel in te kopen, Dan. Deze operatie zal niet goedkoop zijn.’


  Zorgvuldig drukte Dixon zijn vingertoppen tegen elkaar. Als het zover is, zullen we het daar nog eens over hebben. Ik ben geen voorstander van het liquideren van een onderneming als gevolg van gebrek aan kapitaal.’


  ‘Goed.’ Harriman wendde zich tot Entenza. ‘Je hebt Dan zich horen uitspreken, Jack. Ga je akkoord met de wederzijdse verplichtingen?’


  Entenza’s voorhoofd was met zweet overdekt. ‘Zo snel kan ik geen miljoen bij elkaar schrapen.’


  ‘Dat zit wel goed, Jack. We hebben het vanochtend nog niet nodig. Ik neem genoegen met je woord; je kunt rustig de tijd nemen om wat zaakjes te verkopen.’


  'Maar jij wilt een miljoen om mee te beginnen. Ik kan niet tot in het oneindige in de kosten meegaan. Ik moet ook aan mijn gezin denken.’ ‘Geen annuïteiten, Jack, geen centjes in een besloten vennootschap?’


  ‘Dat is het punt niet. Op deze voorwaarden zijn jullie in staat me uit te persen.’


  Harriman wachtte tot Dixon iets zou zeggen. Ten slotte zei deze: ‘Dat zouden we niet doen, Jack, vooropgesteld dat je kunt aantonen dat je alle liquide middelen hebt ingeleverd. Op dat punt kunnen we een procentuele verdeling maken.’ Harriman knikte, inderdaad, Jack.’ En hij bedacht zich, dat hoe minder Entenza inleverde, des te groter het aandeel van Strong en dat van hem zou zijn.


  Strong had langs soortgelijke lijnen over het onderwerp nagedacht, want onverwacht zei hij: ‘Dit staat me niet aan. Als gelijkwaardige partners is het risico dat we voortijdig op een dood spoor raken te groot. Indien een van ons zich terugtrekt...’


  Dixon haalde zijn schouders op. ik begin er niet aan me daar zorgen over te maken. Ik doe mee omdat ik ervan overtuigd ben dat Delos deze onderneming winstgevend kan maken.’


  ‘Wij komen op de maan, Dan!’


  ‘Afgezien daarvan ben ik ervan overtuigd dat het hele project sowieso geld zal opleveren. Gisteravond heb ik de moeite genomen de jaarverslagen van een aantal van jouw ondernemingen te bestuderen, een bijzonder interessante ervaring. Om te voorkomen op een dood punt te komen, stel ik echter voor de directeur - dat ben jij, Delos - de volmacht te geven zekere knopen door te hakken. Stelt dat je tevreden, Entenza?’


  ‘O, natuurlijk!’


  Harriman maakte zich zorgen, maar hij probeerde dat zorgvuldig te camoufleren. Hij vertrouwde Dixon niet, zeker niet als de man begunstigde posities ging uitdelen. Onverwacht stond hij op. ik moet er rap vandoor, heren. Als er nog vragen zijn dan kunnen jullie die doornemen met Strong en Kamens. Kom mee, Monty.’ Kamens, daarvan was hij overtuigd, zou voortijdig niets loslaten, zelfs niet tegenover hun toekomstige partners. Wat betreft Strong: van George wist hij dat deze zijn linkerhand niet eens liet weten hoeveel vingers zijn rechterhand had.


  



  Montgomery ging zijn kantoor binnen en Harriman liep de hal door. Andrew Ferguson, de hoofdtechnicus van Harriman Enterprises keek bij zijn binnenkomst op van zijn bureau. 'Hallo, baas. Zeg. ik kreeg vanochtend van meneer Strong een aardig idee toegespeeld betreffende een nieuw soort schakelaar. Aanvankelijk stond ik er nogal sceptisch tegenover, maar ...’


  ‘Niets meer aan doen. Laat een van de jongens eraan werken en besteed er verder geen aandacht meer aan. Weet je waar wij ons in de toekomst mee bezig gaan houden?’


  ‘Er gaan geruchten,’ antwoordde Ferguson voorzichtig. ‘Ontsla de kerel die deze geruchten rondstrooit op staande voet, of stuur hem met een speciale opdracht naar Tibet en laat hem daar blijven tot wij de zaak voor elkaar hebben. Enfin, ter zake. Ik wil dat je zo snel mogelijk een ruimteschip voor me bouwt.’


  Ferguson zwaaide een been over een stoelleuning, haalde een pennemes te voorschijn en begon zijn nagels zorgvuldig bij te werken. ‘Je brengt het alsof het de bedoeling is dat het in het geheim gebeurt.’


  ‘Juist. Jij stelt een team samen dat voor de ontwerpen zorgt en een team dat voor de uitvoering daarvan zorgdraagt. Jij bouwt. Ik betaal de rekeningen. Kan het nog eenvoudiger?’ Ferguson staarde naar het plafond. ‘En de brandstof?’ informeerde hij dromerig.


  Volgens de algemeen aanvaarde theorie heb je aan water- en zuurstof voldoende om een ruimteschip op de maan te krijgen, en weer terug. Het is eenvoudig een kwestie van een goed ontwerp.’


  ‘‘‘Een goed ontwerp”, zegt hij,’ vervolgde Ferguson op dezelfde nonchalante toon. Het volgende ogenblik ging hij met een ruk rechtop zitten, stak het pennemes in het bekraste bureaublad en balkte: ‘Wat weet jij van goede ontwerpen? Waar haal ik het staal vandaan? Wat gebruik ik voor de verbrandingskamer? Hoe moet ik het zo versieren dat ik bij de start niet zóveel van de brandstof verbruik om los te komen, dat het onmogelijk is terug te keren? Waarom liet je me verdomme geen schip bouwen toen we er de geschikte brandstof voor hadden?’


  Harriman wachtte rustig tot hij bedaarde en zei toen: ‘Hoe pakken we het aan, Andy?’


  "Hm, ik heb er gisteravond in bed nog aan liggen denken; mijn vrouw is je daar bepaald niet dankbaar voor; de rest van de nacht moest ik op de sofa in de kamer doorbrengen. In de eerste plaats, meneer Harriman, hebben we toestemming nodig van het Ministerie van Defensie. Vervolgens ...’


  ‘Verdomme, Andy, hou jij je bij jouw stiel, dan zorg ik wel voor de financiële en politieke bijkomstigheden. Wat dat betreft zit ik niet op adviezen van jouw kant te wachten.’


  ‘Ach, Delos, doe niet zo pedant. Ik heb het over de technische kanten van de zaak. De regering heeft stapels eerder verrichte onderzoeken in bezit, allemaal topgeheim. Zonder de regering in je plannen te kennen, krijg je die rapporten nooit te zien.’


  'Veel bijzonders kan het niet zijn. Wat kan een regeringsschip, dat een Skyway-schip niet kan? Je hebt me eens verteld dat die onderzoekingen van regeringswege niets voorstelden.’


  Ferguson keek laatdunkend voor zich uit. ‘Ik ben bang dat ik je dat niet een, twee, drie kan uitleggen. Jij moet maar van mij aannemen dat we die regeringsrapporten nodig hebben. Het heeft geen enkele zin duizenden dollars over de balk te smijten om werk te laten doen dat al gedaan is.’


  ‘Smijt maar over de balk.’


  ‘Misschien gaat het een miljoen kosten.’


  ‘Smijt een miljoen over de balk. Leg jezelf wat het uitgeven van geld betreft geen beperkingen op, Andy. Ik wil absoluut niet dat defensie in onze bezigheden wordt gekend.’ Een ogenblik overwoog hij de technicus deelgenoot te maken van zijn beweegredenen daartoe, maar ten slotte besloot hij dat niet te doen. ‘Heb je dat regeringsspul echt hard nodig? Kun je niet tot hetzelfde resultaat komen als je de ingenieurs in dienst neemt die voor de regering werken? Mogelijk kun je ze wegkopen uit regeringsdienst.’


  Ferguson perstte zijn lippen opeen. ‘Als je het me moeilijk blijft maken, komen we nooit ergens.’ ik maak het je niet moeilijk. Ik probeer je duidelijk te maken dat de regering erbuiten moet blijven. Als je deze voorwaarde niet in acht wilt nemen, zeg het dan en ik ga op zoek naar iemand die dat wel wil.’


  Ferguson roffelde met zijn vingers op het bureaublad. Toen zijn vingers stopten, zei hij rustig: ik herinner me een knaap die voor de regering werkte, dat was in White Sands. Het was een bijzonder intelligente knaap, chef van zijn afdeling.’


  ‘Je bedoelt dat hij het ontwerpersteam kan leiden?’


  ‘Dat was de bedoeling.’


  ‘Hoe heet hij? Waar zit hij? Voor wie werkt hij momenteel?’


  ‘Tja, White Sands werd door de regering gesloten. Ik vond het toen een schande dat zo’n talentvolle jongen zomaar werd gedumpt en daarom gaf ik hem een baan bij Skyways. Hij werkt ergens aan de kust als chef van de afdeling onderhoud.’


  ‘Onderhoud! Wat is dat voor werk voor een creatieve geest? Maar je bedoelt dat hij al in onze dienst is? Roep hem op. Nee, beter nog; bel naar de kust en laat hem met een chartervlucht hierheen komen, dan kunnen we gezamenlijk lunchen.’


  Het toeval wil,’ zei Ferguson droog, ‘dat ik hem afgelopen nacht heb gebeld, daar was mijn vrouw zo verbolgen over. Hij wacht buiten op een seintje. Coster heet hij, Bob Coster.’ Een trage grijns verspreidde zich over Harrimans gezicht. ‘Andy! Lelijke, ouwe smeerlap die je bent. Waarom schopte je zoveel kabaal? Of was dat een grap?’


  ‘Ik maak geen grapjes over mijn werk. Ik werk hier naar genoegen, meneer Harriman, maar u moet zich nergens mee bemoeien, dan gaat het veel beter. Mijn opzet is deze: we maken Coster hoofd van het researchteam. Een eerste voorwaarde is echter dat u hem met rust laat. Een bekwaam technicus kan zich bijzonder opwinden over incompetente leeghoofden die met een chequeboekje zwaaien en hem dan vertellen hoe hij zijn werk moet doen.’


  ‘Heel goed. En ik zal niet toestaan dat een of andere oude kerel die alleen op de centjes let hem voortdurend achter zijn broek zit. Pas maar op dat ook jij hem met rust laat, anders sleur ik het tapijt onder je vandaan. Begrijpen we elkaar?’ ik dacht van wel.’


  ‘Laat hem dan binnenkomen.’


  Fergusons ‘knaap’ was een man van vijfendertig, althans op die leeftijd schatte Harriman hem bij zijn binnenkomst. Hij was lang, mager en enthousiast. Zodra hij hem de hand schudde, besefte Harriman dat hij het met deze man goed zou kunnen vinden. Hij wond er geen doekjes om: ‘Bob, kun jij een maanraket voor me bouwen?’


  Coster knipperde niet eens met zijn ogen. ‘Beschikt u over een bron van X-brandstof?’ antwoordde hij met een tegenvraag. Hij noemde de gebruikelijke afkorting van de energie die tot voor kort door de satelliet werd geproduceerd.


  ‘Nee.’


  Coster zei enkele seconden niets, toen antwoordde hij: ik denk dat het me wel lukt een onbemand ruimteschip op de maan te krijgen.’


  ‘Dat is niet voldoende. Ik wil een ruimteschip dat naar de maan gaat, daar landt en op eigen kracht weer terugkomt. Of het schip op eigen kracht de landing op Aarde kan maken, of zijn snelheid bij binnenkomst in de atmosfeer op natuurlijke wijze afremt, is me om het even.’


  Het scheen dat Coster nooit meteen antwoordde; Harriman kreeg de indruk dat hij de raderen in het hoofd van de man kon horen draaien. ‘Dat wordt een kostbare aangelegenheid.’


  ‘Niemand heeft je naar de kosten gevraagd. Is het mogelijk?’ ik kan het proberen.’


  ‘Proberen? Verdomme, krijg je het voor elkaar of niet? Ben je bereid je hand ervoor in het vuur te steken? Kerel, als je niet in jezelf gelooft, ben je al verloren voor je begint.’


  ‘Hoeveel geld bent u bereid eraan te spenderen, meneer? Ik zei al dat het een kostbare aangelegenheid was, maar hebt u enig idee van de werkelijke kosten?’


  ‘En ik zei als dat je je over geld geen zorgen hoeft te maken. Je kunt net zoveel geld krijgen als je nodig hebt; het is mijn taak de rekeningen te betalen. Is het mogelijk?’


  ‘Het zal me wel lukken. Ik zal u later laten weten om welke bedragen het gaat en hoeveel tijd ik nodig heb.’


  ‘Goed, begin maar met de samenstelling van een team. Waar gaan we het doen, Andy?’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich tot Ferguson wendde. ‘Australië?’


  ‘Nee.’ Het was Coster die antwoordde. ‘Australië is uitgesloten. Het moet in een bergachtige streek gebeuren. Dan kan ik een catapult bouwen, dat bespaart ons een trap.’


  ‘Hoe hoog moet die berg zijn?’ informeerde Harriman. ‘Heb je iets aan Pikes Peak?’


  ik dacht eerder aan de Andes,’ protesteerde Ferguson. ‘Daar zijn de bergen hoger en bevinden we ons dichter in de buurt van de evenaar. En per slot van rekening hebben we daar vestigingen, ten minste één: de Andes Ontwikkelingsmaatschappij.’


  ‘Jij mag kiezen, Bob,’ zei Harriman tegen Coster. ik geef de voorkeur aan Pikes Peak, maar jij mag het zeggen.’ Zijn keuze werd gesteund door de gedachte dat het vanuit zakelijk oogpunt bezien een geweldig voordeel zou zijn als de eerste ruimtehaven op Aarde zich in de VS bevond. Daarnaast was hij zich bijzonder bewust van het promotionele voordeel dat Pikes Peak bood; de startende ruimteschepen zouden binnen een straal van honderd kilometer zichtbaar zijn.


  'Ik zal het u laten weten.’


  ‘Nu wat betreft je salaris. Bij deze vervalt je huidige salaris. Hoeveel wil je verdienen?’


  Coster maakte een vaag handgebaar en maakte daarmee duidelijk dat hij het onderwerp niet van belang achtte, 'Ik werk voor mijn brood, meer niet.’


  ‘Doe niet zo gek.’


  ‘Ik ben nog niet uitgesproken. Ik werk voor mijn brood, maar ik wil nu de toezegging dat ik de reis mag meemaken.’ Harriman knipoogde. ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei hij langzaam, in dat geval handhaven we voorlopig je salaris,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar baseer je ontwerpen in ieder geval op een driekoppige bemanning, of heb je zelf een vliegbrevet?’


  ‘Nee.’


  ‘In dat geval blijf ik bij mijn eis. Want het is mijn bedoeling ook mee te gaan.’
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  ‘Het is maar goed dat je besloot mee te doen, Dan,’ zei Harriman, ‘anders had je een smak geld verloren. De belanghebbenden in het energiesyndicaat zullen nog wat beleven voor dit achter de rug is.’


  Dixon smeerde boter op zijn broodje. ‘Werkelijk? Hoe wil je dat realiseren?’


  ‘We gaan een energiecentrale bouwen boven aan de donkere zijde van de maan, die op één punt na gelijk is aan de centrale die in Arizona werd ontmanteld en later in de satelliet uit elkaar klapte. De centrale die op de maan wordt gebouwd, zal op afstand worden bediend; in dat geval blijft de schade beperkt als het nog eens misgaat. Als het zover is, produceer ik binnen het tijsbestek van een week meer energie dan de complete maatschappij in drie maanden. Dit heeft overigens niets met persoonlijke rancunes uitstaande; ik wil eenvoudig een brandstofbron voor mijn interplanetaire lijnschepen. Nu het onmogelijk en onverantwoordelijk is op Aarde een dergelijke centrale te bouwen, is dat de beste oplossing.’ interessant. Maar waar denk je het benodigde uranium vandaan te halen? Voor zover ik weet is de huidige voorraad door de commisie voor Atoomzaken voor een distributieperiode van twintig jaar verdeeld.’


  ‘Uranium? Een probleem? Doe niet zo gek. Dat vinden we op de maan.’


  ‘Op de maan? Is er uranium op de maan?’


  ‘Wist je dat niet? Ik verkeerde in de veronderstelling dat jij je om die reden bij ons aansloot.’


  ‘Nee, dat wist ik niet,’ zei Dixon nadrukkelijk. ‘Kun je het bewijzen?’


  ik? Ik ben geen wetenschapper, maar over het algemeen wordt aangenomen dat het zo is. Met spectroscopische hulpmiddelen werd dat vastgesteld. Spreek een van die bollebozen er een keer over aan, maar toon niet te veel belangstelling; we mogen ons nog niet blootgeven.’ Harriman stond op. ik moet ervandoor, anders mis ik het veerschip naar Rotterdam. Bedankt voor de lunch.’ Hij greep zijn hoed en verdween.


  Harriman stond op. ‘Het gaat om het volgende, meneer Van der Velde: ik stel u en uw collega’s in de gelegenheid uw zakelijke belangen uit te breiden. Uw geologen zijn het er unaniem over eens dat diamanten hun oorsprong aan vulkanische actie danken. Wat denkt u dat we hier zullen aantreffen?’ Hij deponeerde een vergroting van de maan op het bureau van de Nederlander.


  De diamantkoopman keek onbewogen naar de afgebeelde planeet, getekend door een duizendtal gigantische kraters. ‘Vooropgesteld dat u er kunt komen, meneer Harriman.’ Harriman pakte de foto weer op. ‘We komen er. En we zullen er diamanten vinden; hoewel ik geenszins wil beweren dat het misschien wel twintig of veertig jaar zal duren voor we een werkelijk belangrijke vondst doen. Ik heb u opgezocht omdat ik van mening ben dat de man die een belangrijke, nieuwe economische factor in ons sociale bestel introduceert en achterwege laat zijn innovatie zodanig te introduceren dat paniek uitblijft, tot de grootste vijanden van onze samenleving kan worden gerekend. Ik ben er in het geheel niet op uit paniek te zaaien. Maar ik heb u gewaarschuwd. Gegroet, heren.’


  ‘Ga zitten, meneer Harriman. Het verwart me altijd als iemand me vrijwillig en naar het zich laat aanzien onbaatzuchtig uitlegt hoe ik in de toekomst winst kan maken. Als u me nu eens vertelt welke voordelen u erbij hebt... Dan kunnen we vervolgens overleggen hoe wij de wereldmarkt kunnen beschermen tegen een onverwachte import van diamanten.’


  Harriman ging zitten.


  



  Harriman voelde zich thuis in de lage landen. Hij was verrukt toen hij een door een hond voortgetrokken melkkarretje ontdekte, geleid door een jongen op klompen; hij maakte talloze foto’s en gaf de jongen een fikse fooi, zich er in het geheel niet van bewust dat de jongen er ter wille van de toeristen rondwandelde. Zonder ook maar één keer de maan te noemen, sprak hij met verschillende andere diamanthandelaren. Hij kocht tevens een diamanten broche voor Charlotte; een vredesvoorstel.


  Daarna nam hij een taxi naar Londen, vertelde de vertegenwoordigers van het aldaar gevestigde diamantsyndicaat zijn verhaal en liet zich via zijn Londense advocaten bij Lloyd’s verzekeren tegen een succesvolle maanvlucht, en hij belde het thuiskantoor. Hij luisterde naar de verschillende verslagen, in het bijzonder die betreffende de activiteiten van Montgomery, en kwam erachter dat de mare zich in New Delhi bevond. Hij belde hem daar op en onderhield zich lange tijd met hem, haastte zich vervolgens naar de luchthaven en arriveerde juist op tijd om zijn schip te halen. De volgende ochtend bevond hij zich in Colorado.


  Op de luchthaven van Peterson, ten oosten van Colorado Springs, wist hij zich met moeite toegang te verschaffen tot het terrein, ondanks het feit dat het zijn eigendom was. Natuurlijk had hij de zaak meteen recht kunnen zetten door Coster te bellen, maar voor hij Coster een bezoek bracht, wilde hij eerst wat rondneuzen. Gelukkig herkende de wachtpost hem; hij werd toegelaten en struinde ruim een uur over het terrein, een driekleurig speldje verschafte hem die vrijheid.


  In de constructiewerkplaats werd in bescheiden mate gewerkt, evenals in de gieterij... maar in de meeste andere werkplaatsen gebeurde niets. Harriman liet de werkplaatsen achter zich en wandelde het hoofdgebouw binnen. De tekenkamer was in vol bedrijf, de computerruimte evenzo, maar in de constructieruimte zag hij talloze bureaus onbezet, evenals in het aangrenzende metallurgische laboratorium. Hij stond op het punt een bezoek te brengen aan de afdeling chemie, toen Coster plotseling voor hem opdook.


  ‘Meneer Harriman, ik werd zojuist van uw aanwezigheid op de hoogte gesteld.’


  ik spioneer wat,’ antwoordde Harriman. ik wil je niet storen.’


  integendeel. Laten we naar mijn kantoor gaan.’


  Toen ze enkele ogenblikken later tegenover elkaar zaten, vroeg Harriman: ‘En, hoe gaat het?’


  Coster fronste. ‘Uitstekend, dacht ik.’


  Harriman constateerde dat het bureau van de technicus afgeladen was met papieren; zelfs in die mate dat het bureaublad ze nauwelijks allemaal kon bevatten. Voor Harriman een tweede vraag kon stellen, lichtte de telefoon op het bureau van Coster op en zei de zoetgevooisde stem van een vrouw: ‘Meneer Coster. Meneer Morgenstern voor u.’


  ‘Zeg maar dat ik bezet ben.’


  Na een poosje antwoordde de stem van het meisje op bezorgde toon: ‘Hij zegt dat het absoluut noodzakelijk is, meneer.’ Coster keek verstoord. ‘Een ogenblik, meneer Harriman. Oké, verbind hem maar door.’


  De plaats van het meisje werd ingenomen door een man die zei: ‘O, daar ben je. Waarom moest ik wachten? Zeg, luister eens, het wordt niets met die vrachtauto’s. Ze moeten stuk voor stuk nagezien worden en nu blijkt dat White Fleet er niets aan wil doen. Ze wijzen ons op de kleine lettertjes in het contract. Wat mij betreft zeggen we de overeenkomst op en gaan we over naar Peak City Transport. Zij werken met een contract dat er mijns inziens heel wat beter uitziet. Ze geven ook de garantie dat...’


  Ga je gang,’ snauwde Coster. ‘Dit is jouw afdeling en jij bent bevoegd om maatregelen te treffen. Dat weet je toch.’


  ‘Dat is wel zo, chef, maar ik dacht dat jij over deze zaak persoonlijk ingelicht wilde worden. Het heeft allemaal te maken met...’


  ‘Zorg ervoor. Het interesseert me niets hoe jij je zaken regelt, als er maar vervoer beschikbaar is als ik het nodig heb.’ Hij verbrak de verbinding.


  ‘Wie is die man?’ informeerde Harriman.


  ‘Wie? O, hij, Morgenstern, een assistent die is belast met het beheer van de gebouwen, het toezicht op het terrein en transport en transportbeheer.’


  ‘Ontslaan!’


  Coster keek stuurs voor zich uit. Voor hij in staat was te antwoorden kwam er een secretaresse binnen die een stapel papieren op zijn bureau deponeerde. Hij fronste, ondertekende ze en stuurde haar weg.


  ‘Je moet dit niet als een bevel opvatten,’ voegde Harriman eraan toe, ‘maar als een serieus advies. Ik ben niet van plan tussentijds jouw zaakjes te regelen, maar enig advies lijkt me terecht.’


  ‘Misschien,’ antwoordde Coster stijfjes.


  ‘H’m ... is dit je eerste leidinggevende functie?’


  Coster aarzelde en knikte vervolgens, ik heb je aangenomen op advies van Ferguson, die jou beschouwt als de enige man die in staat is met succes een ruimteschip te bouwen. Ik zie geen enkele reden om daar anders over te gaan denken. Maar leiding geven heeft niets van doen met research en op dit punt kan ik je misschien wat nuttige tips aan de hand doen.’ Hij wachtte een ogenblik. 'Ik oefen geen kritiek uit,’ zei hij. ‘Leiding geven is net zo iets als vrijen; als je het nooit hebt gedaan, weet je ook niet hoe het moet.’ Harriman bedacht in stilte dat deze jongeman spoedig op straat zou staan als hij zijn adviezen in de wind sloeg, ongeacht of Ferguson het ermee eens was of niet.


  Coster roffelde op het bureau, ik weet niet wat er misloopt, en dat is een feit. Het lijkt wel alsof ik niemand een opdracht kan geven zonder me er uiteindelijk zelf mee te moeten bemoeien. Ik heb het gevoel tot aan mijn nek in drijfzand te staan.’


  ‘Ben je de laatste tijd aan je eigen werkzaamheden toegekomen?’


  ik heb het geprobeerd.’ Coster gebaarde in de richting van een tweede bureau in de hoek van het vertrek." Nachts werk ik daar.’


  ‘Dat deugt niet. Jij bent hier om de technische zaken op te lossen. Bob, deze opzet deugt niet. Er moet hier een bedrijvigheid van jewelste heersen, en dat is niet zo. In jouw kantoor moet het zo stil als het graf zijn. In plaats daarvan gebeurt er op het terrein niets en is het hier een hectische janboel.’


  Coster begroef zijn gezicht in zijn handen en keek vervolgens op. ik weet het. En ik besef wat eraan gedaan moet worden, maar telkens als ik me over een technisch probleem buig, belt een of andere stomme dwaas op en belast me met problemen die de mijne niet zijn. Het spijt me, meneer Harriman, ik dacht dat ik het aankon.’


  ‘Laat je er niet door van de wijs brengen, Bob,’ zei Harriman vriendelijk. Je hebt de laatste dagen niet veel slaap gehad, is het wel? Weet je wat? Ik ga een paar dagen aan dat bureau van jou zitten om de zaken zo te regelen dat je je niet langer het hoofd hoeft te breken over organisatorische vraagstukken. Ik wil dat jouw brein zich uitsluitend bezighoudt met problemen die betrekking hebben op het welslagen van de trip naar de maan, en niet met zo iets als vervoersproblemen.’ Harriman liep naar de deur, keek het aangrenzende kantoor binnen en kreeg een man in het oog van wie hij niet wist wat zijn plaats in de organisatie was. ‘Hee, jij! Kom eens hier!’


  De man keek stomverbaasd, stond op, kwam naar de deur en zei: ‘Ja?’


  ik wil dat het bureau in de hoek daar wordt leeggeruimd en de inhoud ervan plus alles wat er bovenop ligt naar een leeg kantoor op deze verdieping wordt gebracht. Nu meteen.’


  De kantoorbediende trok zijn wenkbrauwen op. ‘En wie ben jij, als ik vragen mag?’


  ‘Verdomme...’


  ‘Doe wat hij zegt, Weber,’ kwam Coster tussenbeide.


  ‘Ik wil dat het binnen twintig minuten voor elkaar is,’ voegde Harriman eraan toe. ‘Opschieten.’


  Hij liep terug naar Costers bureau, drukte een toets op de telefoon in en was even later verbonden met het hoofdkantoor van Skyways. ‘Jim, is Jock Berkeley in de buurt? Ontsla hem van zijn huidige bezigheden en stuur hem naar mij toe, naar Peterson, nu meteen, chartervlucht. Ik wil dat zijn schip tien minuten na beëindiging van dit gesprek opstijgt. Stuur hem zijn spullen maar na.’ Harriman luisterde een ogenblik en zei vervolgens: ‘Nee, jouw organisatie valt niet uiteen als je Jock kwijt bent en als dat wel het geval is, betaal ik de verkeerde man een topsalaris... Oké, oké, als we elkaar weer treffen mag je me een keer een schop geven, maar nu moet je Jock hierheen sturen. Tot kijk.’


  Hij hield toezicht op de verplaatsing van Costers bureau naar het belendende vertrek, zorgde ervoor dat de telefoonverbinding met de desbetreffende ruimte werd verbroken en liet, na een ogenblik te hebben nagedacht, een rustbank plaatsen. ‘We installeren hier ook een projector, een dicteerapparaat, boekenkasten en wat je verder nog voor aanvullend materiaal nodig zult hebben,’ vertelde hij Coster. ‘Maak maar een lijst van alles wat je nodig hebt voor het oplossen van technische zaken. En bel me zodra je speciale wensen hebt.’ Zelf ging hij meteen aan de slag en probeerde uit te vinden hoe de organisatie werkte en wat er niet aan deugde. Een paar uur later stelde hij Berkeley voor aan Coster. De hoofdtechnicus lag te slapen achter zijn bureau, met zijn hoofd op zijn armen. Harriman maakte al aanstalten om de deur weer te sluiten, toen de technicus zijn hoofd ophief. ‘O, sorry,’ zei hij blozend. ‘Ik ben ingedoezeld.’


  ‘Daarom heb ik de rustbank laten plaatsen,’ zei Harriman. ‘Daar rust je beter op uit. Jock, dit is Bob Coster. Bob, Jock is van nu af aan jouw toegewijde slaaf. Jij blijft hoofdtechnicus en de onbetwiste heer en meester. Jock voorziet in al je wensen. Van nu af aan hoef je je absoluut nergens het hoofd over te breken, afgezien dan van de bouw van een maanschip.’


  Ze schudden elkaar de hand. ‘Eén ding, meneer Coster,’ zei Jock ernstig. ‘U kunt doen wat u wilt, zelfs zonder mij erin te kennen, maar zorgt u er alstublieft voor dat u alle handelingen vastlegt, zodat ik in ieder geval weet wat er gaande is. Ik zal op uw bureau een schakelaar en een microfoon laten installeren, die rechtstreeks in verbinding staan met een bandrecorder op mijn bureau.’


  ‘Schitterend!’ Harriman kreeg de indruk dat Coster zienderogen weer mens werd.


  ‘En als u iets wilt regelen dat niet rechtstreeks betrekking heeft op uw werkzaamheden, moet u zich er niet zelf voor inzetten. Dan zet u de schakelaar om en u maakt uw wensen kenbaar!’


  Berkeley keek vluchtig naar Harriman. ‘De baas zei dat hij u over een aantal zaken wilde spreken. Ik ga nu meteen aan de slag.’ Hij vertrok.


  Harriman ging zitten. Coster volgde zijn voorbeeld en zei: ‘Allemachtig!’


  ‘Voel je je nu beter?’


  ‘Die Berkeley lijkt me een geschenk van de hemel.’


  ‘Zo iets. Beschouw hem als je tweelingbroer. Maak je nergens meer druk over. Ik heb hem al eerder in actie gezien. Na verloop van tijd verkeer je in de veronderstelling dat je onderdeel uitmaakt van een goed geoliede organisatie. Maar nu iets anders: waar verblijf je?’ in een kosthuis in Colorado Springs.’


  ‘Dat is belachelijk. En je beschikt hier niet eens over een slaapgelegenheid?’ Harriman reikte naar de telefoon op Costers bureau en nam contact op met Berkeley. ‘Jock, reserveer een suite voor meneer Coster in het Broadmoor, maar onder een valse naam.’


  ‘Oké.’


  ‘En laat het kantoor naast het zijne inrichten als woonruimte.’


  Oké. Vandaag nog.’


  Zo, Bob, nu wat betreft het maanschip. Hoever zijn we?’


  De daaropvolgende twee uur namen ze gezamenlijk de details van de verschillende problemen door, die Coster keurig op een rijtje had gezet. Spoedig werd duidelijk dat hij nauwelijks in staat was geweest enig werk te verrichten, maar voor hij in Peterson was geïnstalleerd had Coster een indrukwekkende hoeveelheid voorbereidend werk verricht; daarna was hij te zeer in beslag genomen door administratieve beslommeringen. Harriman, ondanks het feit dat hij op technisch gebied een leek was, had jarenlang alles verslonden wat hij over ruimtevaart te pakken kon krijgen en was als gevolg daarvan in staat Costers uiteenzettingen redelijk te volgen, ik heb nog helemaal niets gezien met betrekking tot je catapult,’ zei hij op dat ogenblik.


  Coster keek gekweld op. ‘O, dat! Meneer Harriman, 'Ik ben te hard van stapel gelopen.’


  ‘Hè? Hoe zo? Ik heb de jongens van Montgomery’s afdeling er schitterende tekeningen van laten maken hoe ze eruit zal zien als de lijndiensten naar de maan in vol bedrijf zijn. Ik ben van plan Colorado Springs tot het ruimtevaartcentrum van de wereld te maken. Wat is het probleem?’


  'Dat heeft zowel met tijd als met geld te maken.’


  ‘Geld speelt geen rol. En dat is bovendien mijn afdeling.’ 'Maar tijd is niet te koop. Ik ben nog steeds van mening dat elektriciteit de meeste mogelijkheden biedt om een door chemische brandstof aangedreven schip de lucht in te krijgen. Kijk ...’ Hij begon snel te schetsen. ‘De eerste stap, het loskomen van de Aarde, is de belangrijkste en vergt veel meer energie dan alle daaropvolgende te zamen. Een lanceertoren is noodzaak. Hoe pakken we dit probleem aan? Het is ónmogelijk een constructie met een hoogte van enkele kilometers te bouwen die de eerste klap kan opvangen en ook nog overeind blijft staan. Dit jaar lukt het in ieder geval niet meer. Daarom is het in alle opzichten gunstiger een startbaan tegen een berghelling te bouwen. Pikes Peak is even goed als ongeacht welke berg en bovendien toegankelijk en niet te ver hiervandaan. Maar wat komt er voor kijken? Om te beginnen moeten we een tunnel graven, bij voorkeur vanaf Manitou, tot recht onder de top, die groot genoeg is om het schip erdoorheen te transporteren en in lanceerpositie te brengen ..


  ‘Of we moeten het schip van boven af laten zakken,’ opperde Harriman.


  ‘Daar heb ik ook aan gedacht,’ antwoordde Coster. ‘Maar in dat geval dient zich een tweede probleem aan, en voorwaar niet het laatste! Om het schip bovenop de berg te krijgen zullen we een spoorweg moeten aanleggen die stevig genoeg is om het gewicht van het schip te kunnen dragen. Afgezien daarvan zijn we toch genoodzaakt een lanceerschacht in de berg te graven, met een diameter die voldoende ruimte overlaat om het schip eruit te kunnen lanceren. In tegenstelling tot bij een kogel in een geweerloop, moet de schacht het schip enige manoeuvreerruimte bieden. O, we zouden ook een catapult tegen de berghelling kunnen bouwen, maar dat zou tien jaar of langer in beslag nemen.’


  ‘Dat is uitgesloten. We bouwen er zeker een voor gebruik in de toekomst, maar bij deze eerste vlucht is dat helaas onmogelijk. Hé, wacht eens even, wat dacht je van een bovengrondse catapult?’


  ‘Eerlijk gezegd denk ik dat we het in de toekomst op die wijze moeten realiseren. Maar als we daar nu van uitgaan, levert het ons een aantal bijkomende problemen op. Het schip zou, bijvoorbeeld een geweldige druk op de flanken moeten kunnen doorstaan, en dat betekent extra gewicht. En een toename van het gewicht kunnen we ons met het oog op het uiteindelijke doel, het bouwen van een ruimtewaardig schip, niet permitteren.’


  ‘Tja, Bob, maar beschik je over een alternatief?’


  Coster fronste. ‘Teruggrijpen op een methode die ons verzekert van het welslagen van de onderneming. We bouwen een schip dat via verschillende trappen omhoog wordt gestuwd.’
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  'Monty..'


  'Ja, chef?’


  ‘Heb je dit liedje ooit gehoord?’ Harriman neuriede: ‘De maan is van iedereen; de leukste dingen van het leven zijn Hij zong behoorlijk vals.


  Nee, ik meen van niet.’


  ‘Het is van voor jouw tijd. Ik wil dat het opnieuw wordt geïntroduceerd en dat de platenpluggers er flink achterheen zitten, net zolang tot de woorden op ieders lippen liggen.’


  ‘Oké.’ Montgomery haalde zijn agenda te voorschijn. ‘Wanneer moet het nummer één staan?’


  Harriman dacht erover na. ‘Over pakweg drie maanden. Op dat ogenblik moet het refrein ook in diverse reclamecampagnes opduiken.’ ‘Een koud kunstje.’


  ‘Hoe staan de zaken in Florida, Monty?’


  'Ik vreesde aanvankelijk dat we de complete wetgevende macht moesten omkopen. In dat stadium verspreidden we het gerucht dat Los Angeles in het kader van de stadsuitbreiding een contract had afgesloten voor het plaatsen van een aanduiding Los Angeles, met pijl, op de maan. Daarna kwamen ze over de brug en werd er getekend.’


  ‘Mooi,’ glunderde Harriman. ‘Hoeveel denk je dat ze voor een foto van een wegwijzer op de maan zullen betalen?’ Montgomery maakte een tweede aantekening, ik zal ze eens voorzichtig polsen.’


  ik veronderstel dat je nu Texas gaat aanpakken, nu we Florida hebben gehad?’


  ‘Een dezer dagen gaan we daar van start. Om te beginnen worden er wat geruchten verspreid.’


  Kopregel in de Dallas Fort Worth Banner:


  DE MAAN IS TEXAANS EIGENDOM!


  ‘... En dat is het dan wat vanavond betreft, kinderen. En vergeet niet jullie zelfgemaakte modellen op te sturen. Want, vergeet niet, de eerste prijs is een ranch van duizend hectaren op de maan; de tweede prijs is een twee meter lang schaalmodel van het eerste maanschip; daarnaast zijn er nog vijftig - horen jullie me? - vijftig derde prijzen, en elke derde prijs is een rasechte Shetland-pony. Elk opstel met als titel: Waarom ik naar de maan wil, zal op oorspronkelijkheid en schrijverschap worden beoordeel. Stuur al jullie inzendingen naar oom Taffy, postbus 214, Juarez, Old Mexico.’


  



  Harriman werd toegelaten tot het kantoor van de president van de Moka-Coka Maatschappij (Alleen een Moka is een echte coke - Drink met plezier). In de deuropening, zo’n zes meter bij het bureau van de president vandaan, bleef hij staan en spelde haastig een twee centimeter grote button op zijn rever.


  Patterson Griggs keek op. ‘Kijk eens aan, dit is een hele eer, D.D. Kom binnen en ...’ De directeur van de frisdrankenmaatschappij brak opeens de zin af, zijn gelaatsuitdrukking wijzigde zich. ‘Waarom loop jij met dat ding op. Probeer je me te pesten?’


  Dat ding was de twee centimeter grote button die Harriman zich had opgespeld; nu spelde hij de button los en stopte hem in zijn zak. De button, geel met zwarte letters erop, was onderdeel van een reclamecampagne, en de letters vormden de volgende woorden:


  



  [image: ] het logo van Moka-Coka’s enige echte concurrent


  



  ‘Nee,’ antwoordde Harriman, ‘hoewel je irritatie alleszins begrijpelijk is. De helft van de schoolkinderen van dit land loopt met zo’n ding opgespeld. Met het oog hierop kwam ik je een aardige tip aan de hand doen, niet om je boos te maken.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Toen ik in de deuropening bleef staan, was die button op mijn rever in jouw ogen net zo groot als de volle maan, wanneer je in je tuin staat en ernaar opkijkt. Je had er geen moeite mee de letters op de button te lezen, is het wel, want je wist wat er stond? Je schreeuwde naar me voordat ik één woord had gezegd.’


  ‘Waar stuur je op aan?’


  ‘Wat zou jij ervan zeggen - en wat zou het effect op de verkoop van jouw produkt zijn - als er, vanaf de Aarde duidelijk zichtbaar op het aangezicht van de maan stond geschreven, in plaats van op de trui van een of ander schoolkind?’


  Griggs dacht erover na en zei vervolgens: ‘D.D., je moet geen smakeloze grapjes maken. Ik heb een rotdag achter de rug.’ ik maak geen grapjes. Zoals jij waarschijnlijk bij geruchte hebt vernomen, ben ik degene achter de komende reis naar de maan. Onder ons gezegd, Pat, het is een hoogst kostbare onderneming, zelfs voor mij. Enkele dagen geleden kwam er iemand naar me toe... Ik neem aan dat je je kunt voorstellen waarom ik geen namen wil noemen? Met een beetje fantasie kom je er zelf wel op. Enfin, deze man vertegenwoordigde een klant die reclameconcessies wilde kopen. Hij was ervan doordrongen dat wij niet van succes verzekerd zijn, maar dat stoorde hem niet. En wat belangrijker was: zijn klant was bereid het risico te nemen.


  ‘De eerste ogenblikken begreep ik niet waar hij op aanstuurde. Het daaropvolgende begreep ik het wél en dacht ik dat hij een grapje maakte. Toen besefte ik het pas. Kijk hier eens naar ...’ Harriman haalde een groot vel papier te voorschijn en spreidde het uit op het bureau van Grigg. ‘De apparatuur wordt ergens in het midden van de maan opgesteld. Vanaf die plaats worden achttien pyrotechnische raketten in achttien verschillende richtingen gelanceerd, als de spaken van een wiel, maar op een zorgvuldig van tevoren berekende afstand van elkaar. Op het kritieke punt lozen ze in een zeker tijdsbestek een hoeveelheid koolstof. De maan heeft geen atmosfeer, Pat, en poeder zal voor een onbepaalde periode op dezelfde plaats blijven hangen. Het resultaat ziet er zo uit.’ Hij draaide het vel papier om en toonde een afbeelding van de maan, in halftonen afgedrukt. Eroverheen, in zwarte, vette letters, stond:


  [image: ]


  ‘ Dus zij zitten erachter, de smeerlappen!’


  ‘Nee, nee, dat heb ik niet gezegd. Maar ik onderstreep hiermee mijn betoog: [image: ] maakt slechts gebruik van twee symbolen. De letters kunnen vanaf de maan leesbaar worden gemaakt.’


  Griggs staarde naar de gewraakte advertentie. ‘Ik geloof nooit dat zo iets lukt!’


  ‘Een betrouwbare pyrotechnische firma garandeert het tegendeel. Er is slechts één voorwaarde aan verbonden: wij moeten de benodigde apparatuur naar de maan vervoeren. Per slot van rekening hoeft een pyrotechnische raket nauwelijks over enige stuwkracht te beschikken; een minimum is voldoende. Allemachtig, jij zou daar ook een basketbal een paar kilometer ver kunnen gooien.’


  ‘De mensen zouden het niet waarderen. Het staat gelijk aan heiligschennis!’


  Harriman keek bedroefd, ik zou best willen dat je gelijk kreeg. Maar luchtreclame en videospots pikken ze ook.’ Griggs kauwde op zijn lip. ‘Maar waarom kom je er bij mij mee aan,’ barstte hij plotseling los. ‘Je weet donders goed dat de naam van ons bedrijf niet op het aangezicht van de maan past. De letters zouden niet leesbaar zijn.’


  Harriman knikte. ‘Precies, en daarom zit ik nu hier, Pat, voor mij is dit geen zakelijke onderneming. Ik volg de roep van mijn hart. Het idee dat iemand het aangezicht van de maan zou gebruiken om erop te adverteren, maakt me misselijk. Zoals jijzelf al stelde: het is heiligschennis. Maar op een of andere wijze hebben die schurken ontdekt dat ik slecht bij kas zit. Ze zochten me op toen ze er zeker van waren dat ik hun voorstel wel moest aanhoren. Voorlopig heb ik de boot afgehouden, maar aanstaande donderdag moet ik een definitief antwoord geven. Ik heb er vannacht wakker van gelegen. Na een poosje dacht ik aan jou.’


  ‘Aan mij?’


  ‘Ja, aan jou en je maatschappij. Ten slotte heb je een goed produkt en je bent gedwongen er reclame voor te maken. Het kwam bij me op dat er, behalve het aangezicht van de maan te ontsieren, nog andere manieren zijn om een promotioneel slaatje uit de onderneming te slaan. Veronderstel nu eens dat jij die concessie koopt en het grote publiek ervan doordringt dat Moka-coke er niet over zou piekeren de maan op dergelijke wijze te misbruiken. Maak er gebruik van in je advertenties. Je zou, bijvoorbeeld, een foto kunnen brengen van een jongen en een meisje, die samen in een rustieke omgeving in het maanlicht een flesje Moke delen? Stel je eens voor dat Moke de enige frisdrank was die tijdens de reis naar de maan werd genuttigd? Enfin, ik hoef jou daar niets over te vertellen.’ Hij keek op zijn vingerhorloge. ik moet er nu vandoor. Laat je niet haasten. Als je mogelijkheden ziet, stuur je maar een telex naar mijn hoofdkantoor, dan kan onze man, Montgomery, contact opnemen met jouw reclamejongens.’


  



  De krantenmagnaat, hoofd van een keten van dagbladen, liet hem wachten, de minimumtijd die hij reserveerde voor zakenbonzen en leden van de senaat. Nogmaals stapte Harriman over de drempel van een groot kantoor en bevestigde hij een button op zijn rever.


  ‘Hallo, Delos,’ zei de uitgever, ‘hoe staat het vandaag-de-dag met de handel in groene kaas?’ Het volgende ogenblik fronste hij zijn voorhoofd. Zijn blik leek vastgekleefd aan de zo juist opgespelde button. ‘Als dat een grap is, dan vind ik hem tamelijk smakeloos.’


  Harriman stopte de button weg. De opdruk bestond deze keer niet uit letters, maar uit een symbool, dat van de hamer en de sikkel.


  ‘Nee,’ zei hij, ‘het is geen grap; het is een nachtmerrie. Kolonel, u en ik behoren tot de weinige mensen in dit land die het communisme nog als een dreiging zien.’


  Enige tijd later zaten ze gezellig te kletsen en duidde niets erop dat de dagbladenketen ooit Harrimans onderneming op niet mis te verstane wijze had bekritiseerd. De uitgever wuifde met een sigaar over zijn bureau. ‘Hoe heb je die plannen te pakken gekregen? Zijn ze ontvreemd?’


  ‘Ze werden gekopieerd,’ antwoordde Harriman min of meer naar waarheid. ‘Maar dat is het belangrijkste niet. Het belangrijkste is er als eerste te komen; de gedachte aan een vijandelijke raketbasis op de maan is onverdraaglijk. Ik word al jaren wakker met de angstwekkende gedachte in de krant te lezen dat de Russen op de maan zijn geland en haar als hun eigendom claimen. Ik zweet dan over mijn lijf, een afschuwelijke ervaring. Ik weet niet of ze ooit zover zouden gaan om een hamer en een sikkel op de maan te schilderen, maar het idee is overeenkomstig hun ideologie. Neem eens een voorbeeld aan die enorme posters waar ze altijd druk mee in de weer zijn.’


  De uitgever knauwde meedogenloos op zijn sigaar. ‘We zullen eens kijken wat we eraan kunnen doen. Weet je zeker dat je niet eerder kunt vertrekken?’
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  ‘Meneer Harriman?’


  ‘Ja?’


  ‘Die meneer LeCroix is er weer.’


  ‘Zeg maar dat ik bezet ben.’


  ‘Ja, meneer, maar eh, hij zei er gisteren niet bij dat hij raketpiloot is.’


  ‘Verdomme, stuur hem naar Skyways. Ik neem geen piloten aan.’


  Het gezicht van een man verscheen op het scherm. ‘Meneer Harriman, ik ben Leslie LeCroix, reservepiloot van de Charon.'


  ‘Al was je de aartsengel in eigen persoon ... Zei je de Charon?


  ‘Inderdaad. En ik moet u spreken.’


  ‘Kom binnen.’


  Harriman begroette zijn bezoeker, bood hem iets te roken aan en nam hem ondertussen belangstellend op. De Charon, het veerschip dat het contact had onderhouden met de geëxplodeerde energiesatelliet, was in zekere zin een ruimteschip geweest. Haar piloot, omgekomen tijdens de explosie die de satelliet en de Charon had vernietigd, was een van de eersten in een hele reeks van ruimtelieden geweest.


  Harriman vroeg zich af waarom hij er niet aan had gedacht dat de Charon ook reservepiloten had. Hij had het geweten, uiteraard, maar op een of andere wijze was het hem geheel ontschoten. Hij had krachtsatelliet afgeschreven, evenals het veerschip en alles wat erbij hoorde. Ze waren uit zijn gedachten verdwenen. Op dat ogenblik nam hij LeCroix nieuwsgierig op.


  Hij zag een kleine man, mager ook, met een intelligent gezicht en de grote competente handen van een jockey. LeCroix liet zich de inspectie gelaten ondergaan. Hij maakte een kalme en uiterst zelfverzekerde indruk.


  ‘En, kapitein LeCroix?’


  ‘U bouwt een maanschip.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Er wordt aan de bouw van een maanschip gewerkt. De jongens zeggen allemaal dat u erachter zit.’


  ‘Ja?’


  ik wil het besturen.’


  ‘Waarom wil je dat?’


  ‘Omdat ik de beste ben.’


  Harriman zweeg een ogenblik om een wolk sigarerook aan zijn longen te laten ontsnappen. ‘Als je dat hard kunt maken, is de baan voor jou.’


  ‘Afgesproken,’ zei LeCroix. ik zal mijn naam en adres bij de receptie achterlaten.’


  ‘Een ogenblik. Ik zei “als”. Laten we er even over babbelen. Ik ben ook van plan die reis mee te maken; ik wil iets meer over je weten, vóór ik je mijn huid toevertrouw.’


  Ze spraken over interplanetaire ruimtevluchten, raketwetenschappen en wat ze mogelijk op de maan zouden aantreffen. Geleidelijk aan raakte Harriman enthousiast toen hij constateerde dat de ander zich eveneens met hart en ziel met het onderwerp bezighield.


  Na lange tijd zei hij: ik vind het een geweldig leuk gesprek, Les, maar er ligt werk op mij te wachten dat gedaan moet worden, anders zal geen van ons beiden ooit voet op de maan zetten. Ik raad je aan naar Peterson te gaan en kennis te maken met Bob Coster; ik zal hem vooraf inlichten. Als jullie met elkaar kunnen opschieten, zullen we een contract laten opstellen.’ Hij krabbelde iets op een papiertje en reikte het de ander aan. ‘Geef dit aan mevrouw Perkins als je naar buiten gaat, dan zet zij je op de loonlijst.’


  ‘Daar is geen haast bij.’


  ‘Je moet toch eten?’


  LeCroix accepteerde het briefje, maar hij bleef dralen. ‘Er is één ding dat ik niet helemaal begrijp, meneer Harriman.’ ‘Hè?’


  ‘Waarom bent u van plan chemische brandstof te gebruiken? O, niet dat ik daar iets op tegen heb; als piloot heb ik er geen moeite mee. Maar waarom maakt u het zich zo moeilijk? Ik weet dat de City of Brisbane geschikt is gemaakt voor X-brandstof...’


  Harriman staarde hem aan. ‘Heb je ze even niet op een rijtje staan, Les? Dit vragen is net zo iets als informeren waarom varkens geen vleugels hebben; er is geen X-brandstof beschikbaar en dat zal zo blijven tot het ogenblik waarop we zelf in staat zijn het te vervaardigen, op de maan.’


  ‘Wie heeft u dat verteld?’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Naar wat ik heb vernomen, sloot de Commissie voor Atoomzaken met verschillende landen een verdrag om X-brandstof te leveren. Politieke overwegingen speelden daarbij een grote rol; een aantal van die landen beschikt niet eens over de middelen er gebruik van te maken. Toch ontvingen zij hun percentage. De vraag is wat ze er mee gedaan hebben.’


  ‘O, die brandstof! Natuurlijk, Les, verschillende kleine ondernemingen in Centraal- en Zuid-Amerika kregen iets toebedeeld, zelfs al konden ze er niets mee aanvangen. En dat was maar goed ook; een groot gedeelte ervan is teruggekocht om het energietekort hier op te vangen.’ Harriman fronste. ‘Toch zit er iets in. Ik had toen een gedeelte ervan moeten opkopen.’


  ‘Weet u zeker dat alles is teruggekocht?’


  ‘Wat? Ja, natuurlijk. Wacht eens, nee. Ik zal proberen erachter te komen. Tot ziens, Les.’


  Via zijn contactpersonen was hij in staat de teruggekochte brandstof tot op het pond toe te achterhalen, uitgezonderd de hoeveelheid die naar Costa Rica was gegaan. Deze natie had geweigerd haar voorraad terug te laten kopen, omdat haar eigen krachtcentrale ten tijde van de ramp bijna was voltooid. Een tweede onderzoek bracht aan het licht dat de krachtcentrale nooit was afgebouwd.


  Montgomery bevond zich op dat ogenblik in Managua; Nicaragua kreeg een andere regering en Montgomery verzekerde zich van een stabiele positie van de plaatselijke maan-onderneming. Harriman stuurde hem een in code gestelde boodschap om vandaar door te reizen naar San Jose, de X-brandstof op te sporen en naar huis te verschepen, ongeacht de kosten. Vervolgens bracht hij een bezoek aan de voorzitter van de Commissie voor Atoomzaken.


  Deze functionaris was kennelijk blij hem op bezoek te hebben en deed zijn best om hem van dienst te zijn. Harriman legde uit dat hij een vergunning wilde aanvragen die hem in staat stelde met isotopen te experimenteren; met X-brandstof, om precies te zijn.


  ‘Een dergelijk verzoek moet via de gebruikelijke kanalen worden ingediend, meneer Harriman.’


  ‘Dat gebeurt ook. Dit is een informatief gesprek. Ik wil weten hoe u ertegenover staat.’


  ‘Ach, per slot van rekening ben ik niet de enige woordvoerder ... en over het algemeen gaan we gewoonlijk strikt af op de adviezen van onze technische staf.’


  ‘Draai er niet omheen, Carl. Je weet verdomd goed dat jouw stem min of meer doorslaggevend is. Wat denk je ervan, onofficieel?’


  ‘Tja, D.D. - onofficieel - je kunt geen X-brandstof krijgen, waarom zou je dan de moeite nemen een vergunning aan te vragen?’


  ‘Dat zijn mijn zorgen.’


  ‘Mmm ... wettelijk zijn we niet verplicht om tot op de laatste micro-hoeveelheid verantwoording af te leggen voor de gedistribueerde X-brandstof, omdat het niet geschikt wordt geacht voor de vervaardiging van massawapens. Niettemin weten we precies wat ermee is gebeurd. Het is op.’


  Harriman bleef zwijgen.


  'In de tweede plaats: het is mogelijk een vergunning voor X-brandstof te krijgen, mits je het niet als raketbrandstof gebruikt.’


  ‘Waarom deze beperking?’


  ‘Je bouwt een maanschip, is het wel?’


  ‘Ik?'


  ‘Nu moet jij er niet omheen draaien, D.D. Uit hoofde van mijn functie moet ik van zulke dingen op de hoogte zijn. Je mag geen X-brandstof voor een raket gebruiken, zelfs al zou je het kunnen bemachtigen, wat overigens onmogelijk is.’ De voorzitter liep naar een kluis achterin zijn kantoor en kwam terug met een boekwerkje op kwarto-formaat. De titel ervan was: Theoretisch onderzoek naar de stabiliteit van verschillende radio-isotopische brandstoffen - Met aantekeningen betreffende de ramp met de krachtsatelliet Charon. Het omslag was voorzien van een nummer en droeg het stempel: GEHEIM.


  Harriman schoof het terzijde. ‘Wat moet ik hiermee? Het heeft geen enkele zin dat ik het inkijk en als ik dat wel deed dan zou ik er nog niets van begrijpen.’


  De voorzitter grinnikte. ‘Ook goed. Ik zal je vertellen wat erin staat. Op deze wijze - door je kennis te laten nemen van een defensiegeheim - maak ik je vleugellam ...’ ik neem het niet, dat zeg ik je alvast!’


  ‘Je moet niet proberen een ruimteschip met X-brandstof de ruimte in te sturen, D.D. Het is een uitstekende brandstof, maar het is niet ondenkbaar dat de zaak onverwacht uit elkaar klapt. In dit rapport staat hoe dat komt.’


  ‘Maak dat maar eens hard. De Charon heeft drie jaar dienst gedaan!’


  ‘Je hebt geboft. De officiële zienswijze - en dit vertel ik je in het grootste vertrouwen - luidt dat de Charon als eerste ontplofte, en niet andersom. Op de radarbanden is te zien dat het schip een fractie van een seconde eerder uit elkaar klapte dan de satelliet. Naar aanleiding daarvan werd een uitgebreid onderzoek ingesteld en dat had als uitkomst dat X-brandstof te gevaarlijk is voor raketten.’


  ‘Dat is belachelijk. Voor elk onsje brandstof dat in de Charon werd opgebruikt, werden er op Aarde kilo’s gebruikt in de diverse krachtcentrales. Waarom zijn de centrales niet ontploft?’


  ‘Het is een kwestie van afschermen. In een raket is minder ruimte beschikbaar om een juiste afscherming in te bouwen. In een centrale is dat eenvoudiger. Maar afgezien daarvan, een raket opereert in de ruimte. De ramp is volgens deskundigen aangezet door kosmische straling.’


  Harriman schudde zijn hoofd, ik weet er te weinig vanaf, maar geloven doe ik het niet.’ Hij keek een ogenblik peinzend voor zich uit. ik neem aan dat het laatste woord hiermee is gezegd?’


  ik vrees van wel. Het spijt me, werkelijk.’ Harriman stond op en maakte aanstalten ervandoor te gaan. ‘Eh, één ding, D.D., je bent toch niet van plan een van mijn ondergeschikten te benaderen, hè?’


  'Natuurlijk niet. Waarom zou ik?’


  ‘Gelukkig. Weetje, onze stafleden behoren misschien niet tot de briljantste ter wereld - het is vandaag-de-dag heel moeilijk een topgeleerde in regeringsdienst naar tevredenheid te laten werken - maar van één ding ben ik heel zeker: ze zijn geen van allen omkoopbaar. Met het oog hierop zou ik het als een persoonlijke belediging beschouwen als je poogde invloed op een of meerdere van mijn mensen uit te oefenen.’ is dat zo?’


  ‘Ja. Trouwens, in mijn studietijd bokste ik als lichtgewicht. Ik ben in training gebleven.’


  ‘H’m ... tja, ik heb nooit gestudeerd. Maar ik speel heel verdienstelijk poker.’ Harriman grinnikte opeens, ik zal me niet met jouw jongens bemoeien, Carl. Enfin, tot ziens.’


  Zodra Harriman op het hoofdkantoor arriveerde, liet hij een van zijn meest vertrouwde medewerkers bij zich komen. ‘Stuur een tweede boodschap naar meneer Montgomery, in code. Laat hem weten dat hij het spul naar Panama moet verschepen in plaats van naar de Verenigde Staten.’ Hij begon een tweede boodschap te dicteren, die bestemd was voor Coster en waarin hij hem opdroeg de werkzaamheden aan de Pionier stop te zetten en zijn aandacht te verleggen naar de Santa Maria, voorheen de Stad Brisbane.


  Halverwege bedacht hij zich. Nu de Commissie voor Atoomzaken zo koppig deed, zou de lancering van buiten de VS moeten plaatsvinden, maar het verplaatsen van de Santa Maria zou niets oplossen. Integendeel, men zou vermoeden wat er te gebeuren stond. Bovendien kon ze niet worden verplaatst voordat ze was omgebouwd voor gebruik van chemische brandstof. Nee, hij zou een ander schip in de Brisbane-klasse buiten dienst moeten stellen en dat naar Panama sturen. Vervolgens moest de krachtcentrale van de Santa Maria worden ontmanteld en eveneens naar Panama worden verscheept. Coster zou het nieuwe schip in zes weken gebruiksklaar kunnen maken, wellicht eerder... en dan zouden hij, Coster en LeCroix, naar de maan kunnen vertrekken!


  Kosmische straling, een lachertje. De Charon had het drie jaar volgehouden, of niet soms? Zij zouden de reis maken. Ze zouden bewijzen dat het mogelijk was. Vervolgens, als bleek dat veiliger brandstoffen nodig waren, konden zijn wetenschappers naar alternatieven zoeken. Het belangrijkste was dat de reis werd gemaakt. Als Columbus de bouw van betrouwbaarder schepen had afgewacht, zaten ze nu nog in Europa. Een man moest zekere risico’s durven nemen, anders kwam hij nergens.


  Tevreden begon hij met het dicteren van de boodschap die zijn nieuwe plan in werking zou stellen.


  Een secretaris onderbrak hem halverwege. ‘Meneer Harriman, meneer Montgomery wil u spreken.’


  ‘Hè, heeft hij mijn boodschap al ontvangen?’


  ‘Geen idee, meneer.’


  ‘Enfin, verbind hem maar door.’


  Montgomery had de in code opgestelde boodschap nog niet ontvangen. Maar hij had nieuws voor Harriman: Costa Rica had al zijn X-brandstof na de ramp verkocht aan het Engelse Ministerie van Energiezaken. Ze hadden geen onsje ervan achtergehouden.


  Harriman staarde verschillende seconden mokkend voor zich uit. Vervolgens nam hij contact op met Bob Coster. Bob, is LeCroix daar?’


  ‘Jawel, we waren net van plan samen wat te gaan eten. Hier komt hij.’


  ‘Hallo, Les. Jouw idee was schitterend, maar de vlieger ging niet op. Iemand is er met het vliegertouw vandoor.’


  ‘Hè. O, ik snap het al. Jammer.’


  ‘Je moet nooit tijd verdoen met iets jammer vinden. We gaan door zoals oorspronkelijk was gepland. We komen er wel.’


  ‘Natuurlijk komen we er.’
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  Uit het juninummer van Populaire Techniek: WAARSCHIJNLIJK URANIUM OP DE MAAN - een artikel vol feiten over een toekomstige belangrijke industrietak.


  Uit Vakantie: OP HUWELIJKSREIS NAAR DE MAAN en andere mogelijkheden. Een discussie over ongekende nieuwe vakantiemogelijkheden, zoals opgetekend door uw reizende verslaggever.


  Uit Het Amerikaanse Zondagsblad: DIAMANTEN OP DE MAAN? - Een wereldfameuze geleerde toont aan waarom diamanten in de maankraters voor het grijpen liggen.


  ‘Natuurlijk, Clem, ik weet niets van elektronica, maar het is mij als volgt uitgelegd. Tegenwoordig is het mogelijk de zendstraal van een televisiestation in zekere mate te richten, niet?’


  ‘Ja, als de reflector van voldoende omvang is.’


  ‘Je zult over voldoende ruimte beschikken. Welnu, vanaf de maan beschouwd beslaat de omvang van de Aarde precies twee graden. Natuurlijk is de afstand behoorlijk groot, maar de zendstraal verliest niet aan intensiteit en de zendomstandigheden zijn absoluut volmaakt en niet aan veranderingen onderhevig. Als de apparatuur er eenmaal staat, bedragen de kosten van een uitzending ongeveer evenveel als die vanaf een bergtop op Aarde en hoef je niet, zoals nu het geval is, van kust tot kust helikopters in de lucht te houden.’


  ‘Het is een fantastisch plan, Delos.’


  ‘Wat is er zo fantastisch aan? Ik zie wel hoe ik op de maan kom, dat is jouw zorg niet. Als we daar eenmaal zitten, kun je er donder op zeggen dat daarvandaan televisie-uitzendingen worden verzorgd. De omstandigheden zijn ideaal. Als jij niet geïnteresseerd bent, zal ik op zoek gaan naar iemand die dat wel is.’


  ik heb niet gezegd dat ik geen belangstelling heb.’


  ‘Nou, neem dan een besluit. En er is nog iets, Clem. Ik wil mijn neus niet te diep in jouw zaakjes steken, maar als ik me niet vergis heb je het niet zo gemakkelijk gehad sinds je het zonder die satelliet moet stellen?’


  ‘Je kent het antwoord. Hou me niet voor de gek. De onkosten zijn schrikbarend zonder dat er sprake is van enige verbetering.’


  ‘Dat is niet helemaal wat ik bedoelde. Wat dacht je van de censuur?’


  De televisieman hief zijn handen in wanhoop omhoog. ‘Spreek dat woord niet uit! Hoe kan iemand in zaken blijven als één op de twee mensen in dit land uitmaken wat we wel en wat we niet kunnen vertonen. Ik word er misselijk van. Het hele principe is verkeerd; je kunt evengoed eisen dat volwassenen voortaan van melk moeten leven omdat de baby’s nog niet aan biefstuk toe zijn. Als ik die bevooroordeelde, puriteinse geesten ooit eens ...’


  ‘Rustig, rustig,’ viel Harriman hem in de rede. is het nooit bij je opgekomen dat niemand een uitzending vanaf de maan' kan verbieden, en dat de maan buiten de jurisdictie van de kijkersraden valt?’


  ‘Wat? Zeg dat nog eens.’


  Life gaat naar de maan. LIFE-TIME INC. heeft het genoegen de lezers van Life in de nabije toekomst een volledig verslag van de eerste reis naar de maan aan te bieden. Zodra de reis naar de maan een feit is, zal de eerste aflevering van deze rapportage de plaats innemen van de rubriek Life bezoekt een party en ...’


  



  OOK IN HET NIEUWE TIJDPERK GERUSTSTELLEND VERZEKERD (Een uittreksel van de advertentie van de Noordatlantische Verzekeringsmaatschappij)


  .. Dezelfde vooruitziende blik op de toekomst die onze polishouders na de brand van Chicago en de grote brand van San Francisco en elke ramp sedert de oorlog van 1812 vrijwaarde voor de gevolgen, verzekert u nu tegen onvoorziene verliepen, zelfs op de maan...’


  



  DE ONBEGRENSDE GRENZEN VAN DE TECHNOLOGIE


  ‘Als het maanschip Pionier op een ladder van vuur omhoog zal klimmen, zullen zich in haar ingewanden zevenentwintig instrumenten bevinden die van essentieel belang zijn voor het welslagen van de reis. Deze instrumenten zullen van stroom worden voorzien door speciaal ontworpen DELTA-batterijen...’


  



  ‘Meneer Harriman, kunt u hierheen komen?’


  ‘Wat is er loos, Bob?’


  ‘Moeilijkheden,’ antwoordde Coster kortaf.


  ‘Wat voor soort moeilijkheden?’


  Coster aarzelde. ‘Ik praat er liever niet over via het scherm. Als u niet in staat bent hierheen te komen, zullen Les en ik wel naar u toe komen.’


  ‘Vanavond ben ik er.’


  Bij zijn aankomst constateerde Harriman dat LeCroix’ gewoonlijk onbewogen gelaatstrekken er met moeite in slaagden zijn bitterheid te verhullen. Coster maakte een koppige en ontwijkende indruk. Hij wachtte met het stellen van zijn vragen tot ze zich in het kantoor van Coster bevonden. Toen: ‘Oké jongens, voor den dag ermee.’


  LeCroix keek naar Coster. De ingenieur kauwde op zijn lip en zei: ‘Meneer Harriman, u bent op de hoogte van de problemen die we tijdens de eerste ontwerpfasen moesten overwinnen.’


  ‘Min of meer.’


  ‘Eerst moesten we het idee van een catapult laten varen. Vervolgens gingen we hiervan uit...’ Coster rommelde tussen de papieren op zijn bureau en haalde een ontwerp voor een viertrapsraket te voorschijn. ‘Theoretisch was het mogelijk. De op te lossen problemen leken niet onoverkomelijk. Tijdens de uitwerking ervan ging het uiteindelijke ontwerp er langzamerhand als volgt uitzien ...’ Hij pakte een tweede schetsontwerp; de basisvorm was gelijk aan die van het eerste ontwerp, maar dit model was vierkanter, bijna piramidevormig. ‘We voegden er een vijfde trap aan toe, een halve eigenlijk, om het schip na het uitbranden van de vierde trap een extra zetje te kunnen geven. Hoewel de vormgeving er niet op vooruit ging, zag het ernaar uit dat we haar op deze wijze door de atmosfeer zouden kunnen trekken. De lompheid van het schip vormde geen onoverkomelijk probleem.’ Harriman knikte. ‘Weet je, Bob, zodra we met lijnvluchten naar de maan beginnen, moeten we een alternatief hebben voor een meertrapsraket.’


  ik zie niet in hoe we dat moeten verwezenlijken als we van chemische brandstof gebruik blijven maken.’


  ‘Als we een krachtige catapult bouwen, moet het mogelijk zijn een door middel van chemische brandstof aangedreven raket in een baan rond de Aarde te brengen, is het niet?’


  ‘Tuurlijk.’


  ‘En dat gaan we doen. In de ruimte tanken we brandstof bij.’


  ‘Het oude principe van een ruimtestation. Ik veronderstel dat het mogelijk is; eigenlijk weet ik het heel zeker. Maar een betere oplossing is om de lijnschepen tussen een ruimtestation in de buurt van de Aarde en een in de buurt van de maan heen en weer te laten vliegen. Dan ...’


  LeCroix gaf blijk van zijn ongeduld. ‘Dit alles staat in geen enkel verband met het huidige probleem. Ga verder met je verhaal, Bob.’


  ‘Tja, met dit model was het mogelijk geweest en misschien is het dat nog steeds.’


  Harriman maakte een verbaasde indruk. ‘Maar Bob, we waren het eens over dit ontwerp?’


  'Ja,’ zei Bob, ‘maar het is onmogelijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik rekening moest houden met te veel loos gewicht, daarom. U bent geen technisch ingenieur, meneer Harriman, u hebt er geen idee van wat de gevolgen zijn als een schip meer moet vervoeren dan alleen brandstof en de aandrijving. Neem als voorbeeld die halve, vijfde trap. Dat ding brandt anderhalve minuut en wordt vervolgens afgestoten. Maar we kunnen niet het risico nemen dat hij in Wichita of Kansas City op Aarde terechtkomt. We moeten de trap met het oog daarop voorzien van een parachute. Het is mogelijk de trap na afstoting via de radar in het oog te houden en langs radiografische weg te ontkoppelen van de parachute zodra ze zich boven zee of boven een onbewoonde streek bevindt. De parachute even buiten beschouwing gelaten betekent dat toevoeging van extra gewicht. Het inbouwen van de benodigde apparatuur betekent dat we door die extra trap nog geen kilometer per seconde aan snelheid winnen. En dat is onvoldoende.’


  Harriman bewoog zich onrustig op zijn stoel. ‘Het ziet er naar uit dat we een vergissing hebben gemaakt door de lanceerbasis in de VS te bouwen. Wat zouden de kosten zijn als we de hele zaak verhuisden naar een onbevolkte streek? Ik denk hierbij aan de Braziliaanse kust, zodat we de verschillende trappen in de Atlantische Oceaan kunnen laten vallen. Hoeveel zouden we dan aan gewicht besparen?’ Coster staarde in de verte en pakte vervolgens een lineaal. ‘Het is een mogelijkheid.’


  'Is het erg bezwaarlijk om het schip in deze fase te verhuizen?’


  ‘Tja ... het zou helemaal ontmanteld moeten worden; dat is absoluut noodzakelijk. Ik kan uit de losse hand geen schatting van de kosten geven, maar die zullen allesbehalve gering zijn.’


  ‘Hoeveel tijd zou een verhuizing in beslag nemen?’


  ‘Daar noem je iets. Ik kan niets met zekerheid zeggen, maar ik vermoed zo’n twee jaar, met een beetje geluk zestien maanden. We zullen een nieuwe lanceerbasis moeten bouwen, werkplaatsen.’


  Hoewel hij in zijn hart het antwoord al kende, dacht Harriman erover na. Hij besefte dat de beslissing die hij nu nam falen of succes voor de hele onderneming kon betekenen. Het was onmogelijk twee jaar lang zonder aantoonbare resultaten promotionele activiteiten door te zetten. De tocht naar de maan moest met succes worden gemaakt, en snel, anders zou zijn op beloften gebouwde financiële imperium ineenstorten. ‘Ónmogelijk, Bob.’


  ‘Daar was ik al bang voor. Tja, ik heb geprobeerd er een zesde trap aan toe te voegen.’ Hij hield een tweede schets omhoog. ‘Zie je deze monstruositeit? Het maakt niet eens iets uit. Het hele effect blijft zelfs gelijk aan dat van een vijftrapsraket.’


  ‘Bedoel je daarmee dat je het opgeeft, Bob? Bedoel je daarmee dat je niet in staat bent een ruimteschip te bouwen?’


  ‘Nee, ik ...’


  ‘Kansas evacueren,’ zei LeCroix plotseling.


  ‘Hè?’ zei Harriman.


  ‘Laat Kansas en oostelijk Colorado evacueren. Laat de vierde en vijfde trap boven deze streken vallen. De derde trap komt in de Atlantische Oceaan terecht; de tweede trap blijft in een baan om de Aarde cirkelen; en het schip zelf gaat naar de maan. Het is mogelijk als we gewicht kunnen uitsparen door af te zien van een parachute voor de vierde en vijfde trap. Vraag het maar aan Bob.’


  ‘Zeg het eens, Bob.’


  ‘Dat heb ik al uitgelegd. Een dubbele parachute en de daarmee verbonden apparatuur betekenen voor ons de nekslag. Het basisontwerp is prima.’


  ‘H’m ... geef eens een atlas.' Kort daarop bestudeerde Harriman de kaart van Kansas en die van Colorado, en hij maakte enkele ruwe berekeningen. Daarna staarde hij een poosje voor zich uit, zoals Coster deed als hij zich met een moeilijk probleem geconfronteerd zag. Ten slotte zei hij: 'Het zal niet gaan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Om financiële redenen. Ik heb tegen jullie gezegd dat geld geen rol speelde wat betreft de bouw van het schip. Maar het zou om en nabij de zes of zeven miljoen dollar kosten om dat gebied één dag te evacueren. We zouden een hele rits processen moeten voeren en uiteraard zouden er altijd mensen zijn die niet willen meewerken.’


  ‘Als er van die stomme dwazen zijn, is het risico voor hun eigen rekening,’ zei LeCroix compromisloos.


  ‘Ik heb begrip voor je reactie, Les. Maar dit project is te omvangrijk om in het geheim ten uitvoer te brengen, of om een andere locatie te zoeken. We moeten rekening houden met de omwonenden, anders krijgen we de rechterlijke macht van deze staat tegen ons. En ik beschik niet over het geld om alle rechters in deze staat om te kopen. Een aantal is trouwens niet omkoopbaar.’


  ‘Het was leuk geprobeerd, Les,’ troostte Coster.


  ‘Het zou voor ons alle drie veel hebben uitgemaakt,’ antwoordde de piloot.


  ‘Had je iets anders in je hoofd, Bob?’ informeerde Harriman. Coster keek hem verrast aan. ‘Ach, de plannen waren oorspronkelijk gebaseerd op een driekoppige bemanning, met elleboogruimte en proviand voor drie.’


  ‘Ja, wat wil je hiermee zeggen?’


  ‘Het hoeven er geen drie te zijn. Maak van de eerste trap twee trappen, baseer alles op de behoeften van één man en gooi de rest eruit. Alleen op die wijze zie ik nog mogelijkheden om haar van de grond te krijgen, met succes.’ Hij pakte een volgende schets. ‘Zie je het? Eén man en voorraden voor minder dan een week. Geen luchtsluis; de piloot blijft in ruimtepak. Geen gangpad, geen kooien. Het absolute minimum aan voorzieningen voor één man, berekend op een verblijf van pakweg tweehonderd uur. Dan lukt het me wel.’ Met een vreemd, onbehaaglijk gevoel in zijn onderbuik staarde Harriman naar het schetsontwerp. Ja, zo zou het ongetwijfeld lukken, en wat zijn eigen activiteiten betreft zou het niets uitmaken dat er één man in plaats van drie mannen naar de maan ging. De daad op zich was voldoende; hij was ervan overtuigd dat het geld zou binnenstromen, voldoende om er een lijndienst mee te financieren. De gebroeders Wright waren met minder begonnen.


  ‘Als het alleen op deze manier kan, dan moet het maar,’ zei hij langzaam.


  Coster maakte een opgeluchte indruk. ‘Mooi! Dan rest ons nog één knelpunt. Je weet op welke voorwaarden ik deze taak op me heb genomen: ik mocht mee. Maar vandaag wapperde Les met een contract onder mijn neus waarin wordt bevestigd dat hij als piloot is aangesteld.’


  ‘Het gaat me niet alleen daarom,’ protesteerde LeCroix. ‘Jij bent geen piloot, Bob. Je zult smadelijk aan je einde komen en de hele onderneming doen mislukken, en uitsluitend door je koppigheid.’


  ik kan leren met een ruimteschip om te gaan. En per slot van rekening ben ik de ontwerper. Luister eens, Harriman, ik zal het niet prettig vinden als ik je een proces moet aandoen -Les wil overigens ook gaan procederen - maar mijn contract is van een vroegere datum dan dat van hem. Ik laat me niet afschepen.’


  ‘Laat hem maar kletsen. Laat hem maar procederen. Ik zal dat schip besturen en het terugbrengen. Hij zal er een puinhoop van maken.’


  ‘Óf ik ga, óf het schip wordt niet gebouwd,’ zei Coster op vlakke toon.


  Harriman gebaarde dat ze allebei hun mond moesten houden. ‘Rustig, kalm aan jullie. Jullie kunnen me allebei een proces aandoen als je in de veronderstelling verkeert daar iets mee te bereiken. Bob, je moet geen onzin uitkramen; in dit stadium kan ik een andere ingenieur aantrekken. Ben je er zeker van dat het alleen lukt als we het met één man proberen.’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Dan kijken jullie nu naar hem.’


  Ze staarden hem beiden aan.


  ‘Koppen dicht,’ snauwde Harriman. ‘En sta niet te kijken alsof jullie water zien branden. Jullie wisten toch allebei dat ik de tocht mee wilde maken. Jullie denken toch niet dat ik al deze moeite heb gedaan om jullie een gratis reisje naar de maan te laten maken, is het wel? Ik ben van plan te gaan. Waarom deug ik niet als piloot? Mijn gezondheid is uitstekend, mijn ogen zijn prima. Ik ben nog steeds slim genoeg om de benodigde kennis op te doen. Ik laat me door niemand van mijn voornemen afbrengen, horen jullie, door niemand!’ Coster hervond als eerste zijn stem. ‘Baasje weet niet wat je zegt.’


  Twee uur later was het debat nog steeds in volle gang. Het merendeel van de tijd staarde Harriman koppig voor zich uit; hij weigerde op hun spervuur van vragen antwoord te geven. Uiteindelijk verliet hij met een eeuwenoud excuus het vertrek. Toen hij terugkwam, zei hij: ‘Bob, wat weeg jij?’ ik? Iets meer dan honderd kilo.’


  'Ikzelf ongeveer honderdtien. Les, wat weeg jij?’


  ‘Drieënzestig kilo.’


  ‘Bob, stem je berekeningen af op een nettogewicht van drieënzestig kilo.’


  ‘Zeg, wacht eens even, Harriman ...’


  ‘Kop houden! Als ik er niet in slaag binnen zes weken een brevet te halen, lukt het jou ook niet.’


  ‘Maar ik ken het schip door en door en ik beschik over de basiskennis om ...’


  ‘Kop houden, zei ik. Les heeft er net zolang over gedaan om zijn vak onder de knie te krijgen als jij het jouwe. Kan hij binnen een tijdsbestek van zes weken ingenieur worden? Waarop baseer jij dan je overtuiging dat je binnen zes weken piloot kunt worden? Ik ben niet van zins mijn schip door jou te laten vernielen om aan jouw gezwollen ego tegemoet te komen. Daarnaast, je deed me de oplossing al aan de hand toen je het probleem uiteenzette. De beslissende factor is het gewicht van de passagiers of passagier, niet? Alles, alles is afgestemd op die massa, niet?’


  ‘Ja, maar ...’


  ‘Ja of nee?’


  ‘Ja, dat is zo. Ik wilde ...’


  ‘De massa van onze maanreiziger is doorslaggevend. Hij heeft minder water nodig, ademt minder zuurstof in, neemt minder ruimte in. Les gaat.’ Harriman liep om het bureau heen en legde een hand op Bobs schouder. ‘Maak er geen al te groot punt van, jongen. Het betekent voor jou net zoveel als het voor mij betekent. Deze reis moet slagen, en dat betekent dat jij en ik moeten afzien van de eer de eerste mens op de maan te zijn. Maar dit kan ik je wel zeggen: de tweede reis zijn wij ook van de partij, met Les als onze privé-chauffeur. Die reis zal de eerste zijn van een reeks lijnvluchten. Luister, Bob, je kunt je naam op gedenkwaardige wijze aan deze eerste vlucht verbinden als je verstandig bent. Wat zou je er trouwens van vinden als ik je hoofdtechnicus van de eerste maankolonie maakte?’


  Coster glimlachte moeizaam. ‘Dat klinkt helemaal niet gek.’ ‘Je zult het prachtig vinden. Leven op de maan is voornamelijk een technisch probleem; wij moeten daar eens langdurig over babbelen. Wat zou je ervan vinden als je theorieën in daden werden omgezet? Als jij de eerste stad zou bouwen? En het grote observatorium dat we daar neer zullen zetten?’ Coster wist zich op bewonderenswaardige wijze aan te passen. ‘Zoals jij het brengt klinkt het goed. Maar zeg, wat ga jij doen?’


  'Ik? Nou, misschien benoem ik me zelf tot de eerste burgemeester van Luna Stad?’ De gedachte was nieuw voor hem en hij genoot ervan. De hooggeboren heer Delos David Harriman, burgemeester van Luna Stad. Hè, dat staat me wel aan. Jullie weten dat ik nooit een officiële functie heb bekleed. Ik ben uitsluitend bezig geweest met het uitbreiden van mijn bezittingen.’ Hij keek om zich heen. ‘Alles geregeld?’


  ik geloof van wel,’ zei Coster langzaam. Opeens stak hij LeCroix zijn hand toe. ‘Jij vliegt hem, Les. Ik bouw hem.’ LeCroix greep zijn hand. ‘Afgesproken. En begin jij alvast maar met de baas plannen te maken voor de taak die ons wacht, en die ons allemaal voldoende ruimte biedt.’ ‘Afgesproken.’


  Harriman legde zijn hand op die van hen. ‘Zo wil ik jullie horen praten. We blijven bij elkaar en samen stichten we Luna Stad.’


  'Ik vind dat we die stad “Harriman” moeten noemen,’ zei LeCroix ernstig.


  ‘Komt niets van in. Ik heb sedert mijn jeugd een denkbeeldige maanstad altijd benoemd als Luna Stad, en die naam blijft gehandhaafd. Misschien komt in het centrum ervan een Harrimanplein,’ voegde hij eraan toe. ik zal er bij de planning rekening mee houden,’ stemde Coster in.


  Harriman vertrok meteen. Ondanks de oplossing voelde hij zich ontzettend gedeprimeerd en hij wenste niet dat zijn beide collega’s daar kennis van zouden nemen. Het was een Pyrrusoverwinning geweest; hij had het project gered, maar hij voelde zich als een dier dat zijn eigen poot afbijt om aan een val te ontsnappen.
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  Strong bevond zich alleen in de kantoren van hun gezamenlijke onderneming, toen Dixon hem opbelde. ‘George, ik ben op zoek naar D.D. Zit hij bij jullie?’


  ‘Nee, hij is in Washington. Het heeft iets te maken met een uitklaring. Ik verwacht hem elk ogenblik terug.’


  ‘H’m ... Entenza en ik willen hem spreken. We komen naar je toe.’


  Kort daarop arriveerden ze. Entenza maakte zich onmiskenbaar ergens druk over; Dizon keek zoals altijd: onverschillig. Na een wederzijdse groet was het een ogenblik stil. Toen zei Dixon opeens: ‘Jack, jij had wat zaken af te handelen, niet?’ Entenza sprong haastig overeind en trok een bankoverschrijving te voorschijn. ‘O ja! George, ik zie toch af van een procentuele verdeling. Hier heb je het bewijs dat ik mijn aandeel in het project gelijk heb getrokken met jullie bijdragen.’


  Strong nam de overschrijving aan. ‘Daar zal Delos blij mee zijn.’ Hij borg het bewijs op in een lade.


  ‘Nou,’ zei Dixon scherp, ‘schrijf je er geen ontvangstbewijs voor uit?’


  ‘Indien Jack er graag een wil hebben. Ik geloof niet dat het veel uitmaakt.'


  Toch schreef Strong zonder verder commentaar een kwitantie uit en gaf hem aan Entenza.


  Ze wachtten een poosje. Na verloop van tijd zei Dixon: ‘George, jij hebt heel wat geïnvesteerd, is het niet?’


  ‘Mogelijk.’


  ‘Wil je niet liever op safe spelen?’


  ‘Hoe?’


  ‘Tja, je moet je indekken. Voel je er niets voor een half procent aan mij te verkopen?’


  Strong dacht erover na, maar in werkelijkheid maakte hij zich zorgen. De aanwezigheid van een van Dixons accountants had de partners gedwongen voortdurend contanten te overleggen en Strong alleen wist in hoeverre de grens van hun liquiditeit werd bedreigd. ‘Wat moet je ermee?’


  ‘O, ik zal er geen gebruik van maken om Delos een hak te zetten. We blijven hem steunen. Maar ik zou me heel wat rustiger voelen als ik zeker wist dat ik hem, indien nodig, een halt kan toeroepen. Je weet hoe Delos is, een ongelooflijke optimist. We moeten hem op een of andere wijze kunnen intomen.’


  Strong dacht erover na. Het feit dat hij toestemde in alles wat Delos aanvoerde, zat hem dwars; hij had toegekeken hoe Delos twee moeizaam vergaarde fortuinen had geïnvesteerd. Het leek D.D. niet eens te interesseren. Vanochtend had hij zelfs geweigerd de financiële stand van zaken met hem door te nemen; Strong was belast met die taak.


  Dixon leunde naar voren. ‘Noem je prijs, George. Ik zal het goed met je maken.’


  Strong rechtte zijn afhangende schouders, ik wil verkopen ...’


  ‘Mooi!’


  ‘... Als Delos ermee akkoord gaat. Anders niet.’


  Dixon mompelde iets. Entenza snoof. Het gesprek had een bepaald pijnlijke wending genomen als Harriman op dat ogenblik niet binnen was gekomen.


  Niemand maakte gewag van het voorstel dat aan Strong was


  gedaan. Strong informeerde hoe zijn reis was geweest; Harriman maakte een cirkel van een duim en een vinger. ‘Kon niet beter. Maar je moet steeds meer betalen om in Washington zaken te kunnen doen.’ Hij wendde zich tot de anderen. ‘Hoe staat het er verder mee? Is er een reden voor deze vergadering? Hebben jullie iets op je lever?’


  Dixon wendde zich tot Entenza. ‘Zeg het maar, Jack.’ Entenza keek Harriman aan. ik heb vernomen dat jij de televisierechten aan het verkopen bent?’


  Harriman trok een wenkbrauw op. ‘En waarom niet?’


  ‘Omdat je ze mij hebt beloofd, daarom. Dat hebben we afgesproken; ik heb het zwart op wit.’


  'Dan zou ik als ik jou was die overeenkomst eens nader bestuderen, Jack. En kijk niet zo beledigd. Jij hebt de exploitatierechten voor radio, televisie en andere evenementen op amusementsgebied met betrekking tot de reis naar de maan verworven. Dat blijft zo. Met inbegrip van uitzendingen vanuit het schip.’ Hij besloot dat dit niet het juiste tijdstip was om te verklaren dat uit praktische overwegingen was besloten hiervan af te zien; de Pionier zou geen apparatuur aan boord nemen die niet noodzakelijk was voor de maanreis. ‘Bovendien verkocht ik je het recht op een later tijdstip een televisiestation op de maan te openen. In dit laatste geval beschik je niet over de exclusieve rechten, hoewel Clem Haggerty in de veronderstelling verkeert dat dit wel zo is. Maar als je de exclusieve rechten wilt verwerven, kunnen we je wel van dienst zijn.’


  ‘Je bedoelt dat ik ze zou moeten kopen. Jij...’


  ‘Je kunt ze ook gratis krijgen, vooropgesteld dat je eerst Dixon en George ervan overtuigt dat je er recht op hebt. Ik zal er niet moeilijk over doen. Is er nog iets?’


  Dixon kwam tussenbeide. ‘Hoe is de huidige stand van zaken, Delos?’


  ‘Heren, u kunt er van op aan dat de Pionier volgens schema zal vertrekken, volgende week woensdag. Als u me nu wilt excuseren. Ik moet rap naar Peterson.’


  Na zijn vertrek deden de drie compagnons er een ogenblik het zwijgen toe. Entenza mompelde iets onverstaanbaars.


  Dixon was ogenschijnlijk in gedachten verzonken. Strong wachtte eenvoudig af. Na enige tijd zei Dixon: ‘En, George, verkoop je mij een half procent?’


  ‘Je hebt Delos niet gevraagd wat hij ervan vond.’


  ‘H’m.’ Dixon tikte omzichtig wat as in de asbak. ‘Hij is soms heel vreemd, is het niet?’


  Strong ging verzitten. ‘Ja.’


  ‘Hoe lang ken je hem al?’


  ‘Tja, wanneer zal het geweest zijn... Hij kwam bij mij in dienst in ...’


  ‘Werkte Delos voor jou?'


  ‘Een paar maanden. Toen richtten we gezamenlijk onze eerste maatschappij op.’ Strong dacht na. ‘Ik vermoed dat hij toen al bezeten was van het idee zich een machtspositie te verwerven.’


  ‘Nee,’ zei Dixon voorzichtig formulerend. ‘Nee, geen machtspositie. Hij beschouwt zich eerder als een weldoener, als een messias.’


  Entenza keek op. ‘Hij is een meedogenloos zakenman, en dat is-ie!’


  Strong keek hem vriendelijk aan. ‘Ik heb liever niet dat je op deze wijze over hem spreekt. Ik vind dat niet aardig.’


  ‘Rustig aan, Jack,’ gebood Dixon. ‘Als je zo doorgaat jaag je George tegen je in het harnas. Een van zijn merkwaardige eigenschappen is’, vervolgde Dixon, ‘dat hij in staat schijnt een welhaast feodale loyaliteit af te dwingen. Neem jezelf eens, bijvoorbeeld. Ik weet dat je financieel haast aan de grond zit, George, maar je weigert je door mij weer in het zadel te laten helpen. Dat gaat elk begrip te boven; dat is een persoonlijke kwestie.’


  Strong knikte. ‘Hij is een vreemde. Soms heb ik zo’n idee dat hij een van de laatste, goedwillige roofridders is. Jullie kennen dat wel: stelen van de rijken en geven aan de armen.’ Dixon schudde zijn hoofd. ‘Niet de laatste. De laatste brak het middenwesten van Amerika open. Hij is de eerste van een nieuw soort roofridders, en wij zullen tijdens ons leven de laatste van zijn soort niet meer meemaken. Lees je Carlyle weleens?’


  Strong knikte nogmaals, ik begrijp wat je bedoelt. De “heldendom”-theorie, maar daar ben ik het niet helemaal mee eens.’


  ‘Toch zit er iets in,’ antwoordde Dixon. 'Om eerlijk te zijn geloof ik niet dat Delos de gevolgen van zijn daden helemaal overziet. Hij introduceert een nieuw soort imperialisme. En voordat dat is uitgewoed zullen we nog wat beleven.’ Hij stond op. ‘Misschien hadden we er beter aan gedaan nog een poosje te wachten; misschien hadden we hem tegen moeten houden, als dat mogelijk was geweest. Enfin, de bal rolt, en wij kunnen niets anders doen dan er achteraan hollen. Ik hoop dat we op deze wijze niet te ver van huis verzeild raken. Kom mee, Jack.’
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  De hemel boven de prairie van Colorado werd geleidelijk donker. De zon was achter de bergtoppen verdwenen en in het oosten kwam het glanzende witte oppervlak van de maan op. In het midden van de lanceerbasis in Peterson wees de Pionier haar punt recht omhoog. Een met prikkeldraad afgezette omheining met een diameter van verschillende kilometers hield de massa’s nieuwsgierigen op een afstand. Binnen deze periferie patrouilleerden rusteloze wachtposten; leden van de bewakingsdienst bewogen zich in burger onder de mensen. Binnen de omheining stonden ook de trucks van de televisiemaatschappij geparkeerd. Rondom het schip stonden de camera’s, bedienbaar vanuit de trucks. In de nabije omgeving reden andere vrachtauto’s af en aan en completeerden zo een beeld van rusteloze activiteit.


  Harriman bevond zich in het kantoor van Coster. Coster zelf bevond zich bij de lanceerstelling. Dixon en Entenza beschikten over eigen kamers. LeCroix sliep onder invloed van een slaapmiddel in de slaapkamer van Coster.


  Buiten de deur werd geroepen en klonk het geroezemoes van de wachtenden. Harriman opende de deur op een kier. ‘Als dat weer een verslaggever is, stuur je hem maar naar Montgomery. Hij bevindt zich aan de andere zijde van de basis. Kapitein LeCroix staat geen interviews toe.’


  ‘Delos! Laat me erin.’


  ‘O, ben jij het George. Kom binnen. Het is hier een gekkenhuis.’


  Strong kwam binnen en overhandigde Harriman een grote en zware reistas. ‘Hier zijn ze.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘De enveloppen en de postzegels. Wasje ze vergeten? Als de reis slaagt, zijn ze een half miljoen waard, Delos,’ mopperde hij. ‘Je hebt de tas in de kast op kantoor laten staan.’


  Harriman hield zijn gelaatstrekken in plooi. ‘George, wat ben je toch een bijdehandje.’


  ‘Zal ik de tas persoonlijk in het schip zetten?’ informeerde George bezorgd.


  ‘H’m. Nee, nee, daar zorgt Les wel voor.’ Hij wierp een vluchtige blik op zijn horloge. ‘We moeten hem over enkele minuten wekken. Geef mij die tas maar.’ Hij kreeg de tas aangereikt en zei: ‘Laat ons nu een ogenblik met rust. Je kunt hem bij het schip succes toewensen.’


  Harriman ging een zijvertrek binnen, sloot de deur achter zich en wachtte tot de verpleegster de slapende piloot een tegeninjectie had gegeven. Daarna joeg hij haar het vertrek uit. Toen hij zich omdraaide zat de piloot overeind en wreef zich de slaap uit zijn ogen. ‘Hoe voel je je, Les?’


  ‘Uitstekend. Dus nu gaat het gebeuren?’


  ‘Juist. En we zullen allemaal voor je duimen, jongen. Luister, over enkele minuten moet je naar buiten om de verslaggevers te woord te staan. Alles is in orde, maar ik moet je over een aantal zaken inlichten.’


  ‘Ja?’


  ‘Zie je deze tas?’ Harriman legde snel uit wat erin zat en wat de bedoeling was.


  LeCroix wierp hem een afkeurende blik toe. ‘Maar ik kan die tas onmogelijk meenemen, Delos. Het gewicht is tot op het laatste ons nauwkeurig berekend.’


  'Ik heb toch niet gezegd dat je deze postzegels moet meenemen. Natuurlijk is dat onmogelijk. Deze tas weegt bijna dertig kilo, schat ik. We pakken het als volgt aan: ik verberg de tas in deze kast...’ Harriman voegde de daad bij het woord en schoof de tas in een hangkast. ‘Zodra je op Aarde bent geland, komen we naar je toe. Dan, als jij met de aanwezige journalisten praat, laat ik de tas door een medewerker het schip binnenbrengen.’


  LeCroix schudde droevig zijn hoofd. ‘Delos, je doet me elke keer weer versteld staan. Enfin, ik ben niet in de stemming om je tegen te spreken.’


  'Blij toe. Anders is de mogelijkheid dat ik voor een miezerig half miljoen in de gevangenis beland niet uitgesloten. We kunnen ons nu niet terugtrekken; het geld is al besteed. Het doet er trouwens niet toe,’ vervolgde hij. ‘Uitgezonderd jij en ik is niemand ervan op de hoogte, en de postzegelverzamelaars krijgen waar voor hun geld.’


  Hij keek naar de jongeman alsof hij op bijval wachtte.


  ‘Oké, oké,’ antwoordde LeCroix. ‘Waarom zou ik me ook uitgerekend vannacht druk moeten maken om een stelletje postzegelverzamelaars? Laten we gaan.’


  ‘Nog één ding,’ zei Harriman, waarop hij een kleine katoenen zak te voorschijn haalde. ‘Deze zak moetje meenemen. Het gewicht van de inhoud is bij het totale gewicht inbegrepen, daar heb ik persoonlijk op toegezien. Nu zal ik je zeggen wat je ermee moet doen ...’ Op ernstige toon gaf hij de piloot gedetailleerde instructies.


  LeCroix stond perplex. ‘Begrijp ik het goed? Ik moet deze zak laten vinden, en daarna moet ik onverbloemd de waarheid over deze gang van zaken vertellen?’ inderdaad.’


  ‘Oké.’ LeCroix borg het zakje in een zak van zijn overall. ‘Laten we naar het schip gaan. We hebben nog eenentwintig minuten.’


  Zodra LeCroix in de ingewanden van het schip was verdwenen, zocht Strong Harriman op in de controlekamer. ‘Heb je de zegels meegegeven?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘O jawel,’ zei Harriman. ik heb ze door iemand van het grondpersoneel naar het schip laten brengen. Ik zou nu maar gaan zitten. De ontsteking is in werking gesteld.’


  Dixon, Entenza, de gouverneur van Colorado, de vice-president van de Verenigde Staten en een dozijn andere vip’s zaten allemaal achter hun periscopen. Strong en Harriman namen plaats op de twee overgebleven stoelen.


  Harriman begon te zweten en hij besefte dat hij beefde. Door de periscoop voor hem kon hij het schip zien, onder zich hoorde hij de stem van Coster, die zenuwachtig de gegevens controleerde die tijdens het aftellen werden doorgegeven. Iets zachter, maar niettemin goed hoorbaar, klonk van opzij de stem van een verslaggever, die zijn visie van het gebeuren gaf.


  Harriman zelf was de - ja, de admiraal, besloot hij - van de operatie, maar hij kon op dit ogenblik niets doen, behalve wachten, kijken en een schietgebedje plegen.


  Een vurige staart schoot omhoog in de lucht en spatte in rode en groene vonken uiteen. Nog vijf minuten.


  De seconden verstreken traag. Nog twee minuten, en op dat ogenblik besefte Harriman dat hij de lancering vanaf het veld wilde gadeslaan en niet door een spleet van nauwelijks een centimeter breed. Hij ging naar beneden, haastte zich naar de uitgang, zonder op of om te kijken. Coster wierp hem een vluchtige blik na, maar hij was niet in staat hem tegen te houden; hij moest op zijn post blijven. Harriman duwde de wachtpost opzij en stapte naar buiten.


  In het oosten zag hij het schip omhoog torenen, zijn slanke piramidevorm scherp afgetekend tegen de volle maan. Hij wachtte. En wachtte.


  Wat was er misgegaan? Toen hij naar buiten stapte, duurde het aftellen volgens zijn horloge nog slechts twee minuten, minder zelfs, daar was hij zeker van. Maar nu stond hij daar nog, stil, donker, onbeweeglijk. Er klonk geen enkel geluid, uitgezonderd het loeien van de sirene verderop die de toeschouwers waarschuwde achter de omheining te blijven. Harriman kreeg even de indruk dat zijn hart ophield met kloppen, dat zijn adem opdroogde in zijn keel. Het was mislukt. Mislukt!


  Van de bovenkant van de controlepost werd een vuurpijl afgeschoten en de staartvlam gloeide op aan de basis van het schip.


  De vlam werd groter en veranderde in een laaiend hete witheid. Langzaam, bijna aarzelend, steeg de Pionier op, leek een ogenblik trillend tot stilstand te komen op haar basis van vuur. Toen, onverwacht, schoot ze met een geweldige, haast onvoorstelbare vaart omhoog. Ze bevond zich boven Harriman voor hij besefte wat er gebeurde en een kort ogenblik daarop kreeg hij de indruk dat ze op hem neer zou komen. Instinctmatig en volkomen zinloos hief hij een hand op tot voor zijn gezicht.


  Het geluid bereikte zijn oren.


  Geluid was het niet; het was een statische ruis, een krijsen op alle frequenties, sonisch, supersonisch, zo ongelofelijk geladen met energie dat het hem tegen de borst sloeg. Hij hoorde het met zijn tanden, met zijn botten en met zijn oren. Hij liet zich in hurkzit zakken en verzette zich ertegen. Gevolgd door deze orkaan, bereikte het geluid van de klap hem, veroorzaakt door het overschrijden van de geluidsbarrière. De klap rukte aan zijn kleren en sloeg de lucht voor zijn mond weg. Blindelings struikelde hij achterwaarts in een poging de beschutting van het gebouw te bereiken, en werd neergeslagen.


  Hoestend kwam hij overeind, maar hij vergat niet naar de lucht te kijken. Boven zich zag hij een ster die met grote snelheid steeds kleiner werd. Het volgende ogenblik was ze verdwenen.


  Hij ging de controlepost binnen.


  In de vertrekken heerste opperste verbazing en verwarring. Harrimans oren, nog natrillend van de klap, hoorden een stem via een luidspreker brullen: ‘Punt één. Punt één. De vijfde trap is op tijd gelost...’ En vervolgens hoorde hij de stem van Coster, hoog en schel: ‘Hebben ze de vijfde trap op de radar? Is hij te volgen?’


  Op de achtergrond was de verslaggever nog steeds niet over het hoogtepunt van zijn enthousiasme heen. ‘Een grote dag, beste mensen, een grote dag! De machtige Pionier klimt als een engel des Heren omhoog, als een vlammend zwaard in zijn hand, en is nu op weg naar onze zusterplaneet. De meesten onder u hebben haar vertrek via de televisie kunnen volgen. U ...’


  ‘Zet dat rotding uit!’ beval Coster en hij wendde zich vervolgens tot de bezoekers op de verhoging. ‘En houden jullie ook je mond. Stilte!’


  De vice-president van de Verenigde Staten keerde met een ruk zijn hoofd om, en deed zijn mond dicht. Hij vergat niet te glimlachen. Ook de andere vip’s braken hun gesprekken af, om ze even later op fluistertoon voort te zetten. De stem van een meisje doorsneed de stilte: ‘Punt één aan controlepost...’


  Niemand besteedde enige aandacht aan Harriman. Hij bewoog zich in de richting van de deur en stapte weer naar buiten. Opeens voelde hij zich alleen, vermoeid, bijna uitgeput en gedeprimeerd. De lanceerbasis zag er vreemd uit zonder het schip. Hij had het zien groeien, en nu was het verdwenen. De maan, die nog steeds hoger klom, leek ontzettend ver weg; en ruimtevaart was iets uit een jeugddroom, een onmogelijkheid.


  In de buurt van de lanceerplaats zag hij verschillende kleine gedaanten rondlopen. Souvenirjagers, dacht hij minachtend. Iemand kwam vanuit de duisternis naar hem toe.


  ‘Meneer Harriman?’


  ‘Ja?’


  ‘Hopkins, van A.P. Wilt u een verklaring afleggen?’


  ‘Nee, nee, geen commentaar nu. Ik heb het te druk.’


  ‘Ach, meneer Harriman. Een enkel woordje. Hoe voelt het om de grote man achter de eerste maanvlucht te zijn? Vooropgesteld dat de poging succesvol is ...’


  ‘Het zal lukken.’ Hij dacht een ogenblik na, trok vervolgens zijn vierkante schouders op en zei: ‘Schrijf maar dat dit het begin is van het grootste tijdperk uit de geschiedenis van het menselijke ras. Schrijf maar dat iedereen de kans zal krijgen in de voetsporen van kapitein LeCroix te treden, op zoek te gaan naar nieuwe planeten, een kolonie te stichten op nieuwe werelden. Schrijf maar dat er vandaag grenzen zijn weggevallen. Dit betekent...’ Hij veegde met een mouw het zweet van zijn voorhoofd. ‘Hier laten we het voor vanavond bij. Ik ben uitgeput, jongen. Laat me nu met rust, wil je?’


  Het volgende ogenblik kwam Coster hem achterna, gevolgd door de vip’s. Harriman sprak Coster aan. is alles in orde?’


  ‘Natuurlijk. Waarom niet? De derde trap komt nu naar beneden. De vijfde doodde een koe tijdens de inslag.’


  ‘Mooi, dan eten we biefstuk bij het ontbijt.’ Daarna was Harriman verplicht een beleefdheidsgesprek met de vice-president en de andere vip’s te voeren, hen naar hun vliegtuig te begeleiden en uit te zwaaien. Dixon en Entenza vertrokken gezamenlijk en hun vertrek ging met minder formaliteiten gepaard; ten slotte waren Harriman en Coster alleen met het personeel op de basis en de wachtposten die de nieuwsgierigen op een afstand moesten houden. ‘Wat ga jij doen, Bob?’ ‘Naar het Broadmoor om een week onder de wol te kruipen. En wat doe jij?’


  ‘Als je er geen bezwaar tegen hebt, duik ik in jouw bed, hier op de basis.’


  ‘Geen enkel. In de badkamer vind je slaappillen.’ ik kan het zonder stellen.’ In de woonkamer praatten ze wat na, doelloos en vermoeid. Vervolgens bestelde Coster een helikoptertaxi en ging naar zijn hotel. Harriman liet zich tussen de lakens glijden en las wat in de Denver Post van de vorige dag, gaf het ten slotte op en nam twee van Costers slaapcapsulen.
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  Iemand schudde aan hem. ‘Meneer Harriman! Wakker worden, meneer Coster is op het scherm.’


  ‘Hè? Wat is er gaande? O, uitstekend.’ Hij stond op en wankelde naar het scherm. Coster maakte een verwarde en opgewonden indruk. ‘Hé, baas! Hij heeft het gehaald!’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Palomar nam zo juist contact op. Ze vingen zijn signaal op en nu hebben ze het schip gelokaliseerd. Hij...’


  ‘Wacht eens even, Bob. Rustig aan. Hij kan nog niet aangekomen zijn. Hij is vannacht vertrokken.’


  Coster keek hem ontsteld aan. ‘Wat is er met jou aan de hand? Voel je je niet goed? Hij is woensdag vertrokken.’ Langzaam hervond Harriman zijn gevoel voor tijd en plaats. Nee, hij was die afgelopen nacht niet vertrokken; suffig herinnerde hij zich een autorit door de bergen, een dag die hij doezelend in de zon had doorgebracht en een party waar hij te veel had gedronken. Wat was het voor dag?


  Hij wist het niet. Als LeCroix op de maan was geland ... ach, wat maakte het ook uit. ‘Alles is oké, Bob. Ik sliep nog half. Ik geloof dat ik net van het vertrek van de raket droomde. Vertel het me nog eens, maar langzaam.’


  Coster begon opnieuw. ‘LeCroix is ten westen van Archime-des geland, althans, van de krater die naar hem werd genoemd. Vanuit het Palomar Observatorium kunnen ze het schip zien. Zeg, dat was wel een stunt: hem de plaats met koolstof aan te laten geven. Les moet er minstens twee hectaren mee hebben bedekt, ze zeggen dat het eruitziet als een glimmende, zwarte vlek.’


  ‘Misschien kunnen we op het observatorium een kijkje gaan nemen. Enfin, daar moeten we maar van afzien. We krijgen het druk.’


  



  'Ik zou niet weten wat we nog meer kunnen doen, meneer Harriman. Twaalf van onze grootste computers berekenen de route.’


  Harriman onderdrukte de neiging de man op te dragen er nog twaalf in te schakelen, maar in plaats daarvan zette hij het scherm uit. Hij bevond zich nog steeds in Peterson en een van Skyways’ snelste stratosfeerschepen stond vierentwintig uur per dag voor hem gereed om hem, zodra het bericht van de landing doorkwam, naar elke willekeurige plaats te kunnen vervoeren. LeCroix deed het langzaam aan, om zijn schip tijdens de terugkeer in de dampkring zoveel mogelijk te sparen. Hij omcirkelde nu voor de vierde keer de wereldbol, scherp in het oog gehouden door verschillende radarstations. Toch was het op dit ogenblik onmogelijk om vast te stellen waar hij zijn schip uiteindelijk aan de grond zou zetten.


  Harriman luisterde naar de rapporten en vervloekte het feit dat zij er van hadden afgezien het schip van radioapparatuur te voorzien.


  De stip op de radar veranderde ietwat van koers. De stem die verslag deed van het verloop van de landing zweeg een ogenblik en zei toen: ‘Hij is aan zijn glijvlucht begonnen!’


  ‘Naar buiten,’ schreeuwde Harriman. Hij hield zijn adem in en wachtte af. Na eindeloos lange seconden zei een tweede stem: ‘Het maanschip gaat nu bijna landen. Het zal... ergens ten westen van Chihuahua in Mexico landen.’


  Nu rende Harriman naar de deur.


  De piloot van het stratosfeerschip liet zich door de aanwijzingen uit de radarcontrolepost naar de plaats dirigeren waar het schip was geland. Van een afstand zag het er uit als een zilveren vlek, scherp afgetekend tegen het woestijnzand. Harriman had de deur van het schip al open voordat het stratosfeerschip goed en wel aan de grond stond.


  LeCroix zat met zijn rug tegen een van de staartvleugels. Tegenover hem stond een plaatselijke schaapherder, met zijn mond open. Toen Harriman naar hem toe draafde, stond LeCroix op, piekte een sigarettepeuk van zich af en zei: ‘Hallo, baas!’


  ‘Les!’ De oudere man sloeg zijn armen om de jongere man. ‘Wat ben ik blij je weer te zien.’


  ‘Dat is wederzijds.’


  LeCroix keek vluchtig om zich heen; behalve de piloot van Harrimans schip was er niemand te zien. ‘Waar zijn de jongens? Waar is Bob?’


  'Ik kon niet wachten. Ik vermoed dat ze binnen enkele minuten ter plekke zullen arriveren; kijk, daar komen ze.’


  Een tweede stratosfeerschip kwam in duikvlucht naar beneden zetten en maakte aanstalten om te landen. Harriman wende zich tot zijn piloot. ‘Bill, ga jij erheen en zeg dat Les het goed maakt.’


  ‘Hè? Waarom? Ze komen vanzelf wel.’


  ‘Doe wat ik je opdraag.’


  ‘Jij hebt het voor het zeggen.’ De piloot slenterde er door het zand vandoor, maar aan zijn schouders was te zien dat de opdracht hem helemaal niet aanstond. LeCroix keek verbaasd naar Harriman. ‘Snel, Les,’ zei deze, ‘help me eens een handje met deze zak.’


  ‘Deze zak’ bevatte een half miljoen aan gestempelde postzegels die officieel de tocht naar de maan hadden meegemaakt. Ze haalden de zak uit Harrimans stratosfeerschip en brachten hem naar het maanschip waar ze hem verstopten in een lege proviandkast. De romp van het ruimteschip verhulde hun daad.


  ‘Pff,’ zei Harriman, ‘dat was op het nippertje. Een half miljoen dollar, Les. We hebben het geld nodig.’


  ‘Natuurlijk, maar luister eens, meneer Harriman, de...’    


  ‘Stil!’


  Het waren hun collega’s niet; het was een scheepslading verslaggevers, cameramannen, commentators en geluidstechnici. Ze zwermden om de twee mannen heen.


  Harriman wuifde naar het maanschip. ‘Ga jullie gang, kerels. Maak maar plaatjes. Klim het schip binnen. Doe net alsof je thuis bent. Maar doe het wat kapitein LeCroix betreft rustig aan. Hij is doodmoe.’


  Een tweede schip landde, deze keer met Coster, Dixon en Strong aan boord. Entenza verscheen ter plekke met zijn eigen schip en vertelde zijn televisieploeg precies wat er moest gebeuren. Het scheelde niet veel of hij kreeg ruzie met de regisseur van de concurrent die zijns inziens niet het recht had opnamen te maken. Er landde een grote helikopter waaruit een peloton in kaki geklede Mexicaanse soldaten te voorschijn kwam. Ergens vandaan - naar het zich liet aanzien uit het zand - doken verschillende plaatselijke boeren op. Harriman wendde zich haastig af van de verslaggevers, overlegde kort met de Mexicaanse kapitein en binnen korte tijd was de orde hersteld, en werd zodoende voorkomen dat de Pionier ter plekke werd ontmanteld.


  ‘Blijf eraf!’ Het was de stem van LeCroix, die zich in het schip bevond. ‘Daar hebben jullie niets mee te maken.’ Zijn stem klonk nu aanzienlijk hoger en scheller. ‘Leg ze terug!’ Harriman elleboogde zich een weg naar het schip. ‘Wat is er aan de hand, Les?’


  In de kleine cabine stonden LeCroix en drie verslaggevers elkaar nijdig op te nemen. ‘Wat is er aan de hand, Les?’ herhaalde Harriman zijn vraag.


  LeCroix had een zakje in zijn hand dat ogenschijnlijk leeg was. Verspreid over de vloer, tussen hem en de verslaggevers in, lagen verschillende fonkelende stenen. Een van de verslaggevers hield er een van tegen het licht.


  ‘Deze jongens bemoeien zich met zaken die hun niet aangaan,’ zei LeCroix nijdig.


  De verslaggever keek naar het steentje en zei: ‘U hebt gezegd dat we net moesten doen alsof we thuis waren, meneer Harriman,’ zei een van hen. inderdaad.’


  ‘Uw piloot’ - hij wees met zijn duim naar LeCroix, ‘verwachtte kennelijk niet dat wij deze stenen zouden vinden. Ze waren in de zitting van zijn stoel verborgen.’


  ‘Wat is ermee?’


  ‘Het zijn diamanten.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Het zijn diamanten.’


  Harriman peuterde het cellofaan van een sigaar af. Vervolgens zei hij: ‘Die diamanten die jullie vonden heb ik daar verstopt.’


  Achter Harriman flitste een camera en een stem zei: ‘Hou die steen eens wat hoger op, Jeff.’


  De verslaggever die met Jeff was aangesproken voldeed aan het verzoek en zei toen: is dat niet een beetje vreemd, meneer Harriman?’


  'Ik wil weten wat de gevolgen van kosmische straling op ruwe diamanten zijn.’


  Jeff liet een bedachtzaam gefluit horen. ‘Tja, meneer Harriman, dat klinkt aannemelijk. Ik verkeerde een ogenblik in de veronderstelling dat u het wilde doen voorkomen alsof deze stenen op de maan waren gevonden.’


  ‘Schrijf dat op en ik dien een aanklacht wegens laster in. Ik heb het volste vertrouwen in kapitein LeCroix. Geef nu de diamanten terug.’


  Jeffs wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Maar niet voldoende vertrouwen om ze in zijn bezit te laten, of wel?’


  ‘Geef me de stenen en verdwijn dan.’


  Harriman voerde LeCroix, zodra hij daartoe in staat was, bij de verslaggevers vandaan. Vervolgens gingen ze Harrimans schip binnen. ‘Dit is voorlopig alles,’ zei hij tegen de wachtende verslaggevers van kranten, radio en televisie, in Peterson zal een officieel bericht worden uitgegeven.’


  Zodra het schip los was van de grond, zei hij tegen LeCroix: ‘Je hebt schitterend werk geleverd, Les.’


  ‘Die verslaggever, die Jeff, weet hoogstwaarschijnlijk niet waar hij aan toe is.’


  ‘Hè. O, dat. Nee, ik heb het over de maanreis. Je hebt het gehaald. Op het ogenblik ben je de beroemdste persoonlijkheid op deze planeet.’


  LeCroix haalde zijn schouders op. ‘Bob bouwde een prima schip. Het stelde niets voor. Nu wat betreft die diamanten ...’


  ‘Vergeet die diamanten. Jij hebt je aandeel geleverd. Wij hebben die stenen in het schip verstopt; nu vertellen we iedereen dat dit de waarheid is. Als ze ons niet willen geloven, dan is dat niet onze fout.’


  ‘Maar meneer Harriman ...’


  ‘Wat is er?’


  LeCroix ritste een zak van zijn overall open en haalde een dichtgeknoopte zakdoek te voorschijn. Hij knoopte de punten los en liet een stroom diamanten op Harrimans opgehouden handen rollen. Ze waren groter en fraaier van vorm dan de diamanten die door de verslaggevers waren ontdekt. Harriman staarde naar de schat in zijn handen en begon vervolgens te grinniken.


  Kort daarop gaf hij ze terug aan LeCroix. ‘Je mag ze houden.’


  ‘Maar ze zijn van ons allemaal.’


  ‘Nou, bewaar ze dan voor ons. Maar spreek er met geen woord over, tegen niemand. Nee, wacht.’ Hij pakte twee grote stenen terug, 'Ik zal deze in twee ringen laten zetten. Een voor jou en een voor mij. Maar hou je mond dicht, anders zijn ze niets meer waard, behalve als curiositeiten.’


  De uitspraak berustte op waarheid, dacht hij. Lang geleden was men er zich in het diamantsyndicaat al van bewust geworden dat een grote vondst diamanten op de maan de prijs zou laten kelderen en de waarde ervan gereduceerd zou worden tot die van glas. Behalve voor industrieel gebruik zouden ze van geen enkele waarde zijn. Als diamanten op de maan net zo voor het grijpen lagen als kiezelstenen op Aarde, dan zouden ze niet meer waard zijn dan kiezelstenen.


  Het zou de moeite niet lonen diamanten naar de Aarde te brengen.


  Maar wat betreft een uraniumvondst, als dat in voldoende mate aanwezig was ...


  Harriman leunde achterover en genoot van zijn dagdromen. Na een poosje zei LeCroix zacht. ‘Weet je baas, het is daar schitterend.’


  ‘Hè? Waar?’


  ‘Op de maan natuurlijk. Ik wil terug. Ik wil zo snel mogelijk terug. We moeten rap aan de bouw van een nieuw schip beginnen.’


  ‘Zeker. Zeker. En deze keer zullen we er een bouwen dat groot genoeg is om ons allemaal te vervoeren. En dan wil ik ook mee!’


  ‘Reken maar.’


  ‘Les ...’ De oudere man had moeite met de vraag. ‘Hoe ziet de Aarde eruit als je er vanaf de maan op neerkijkt?’


  ‘Als... als ...’ LeCroix kon de juiste woorden niet vinden en sloot met een klap zijn mond. Toen: ‘Tja, baas, het is met geen woorden te omschrijven. Het is er prachtig, dat is alles. De hemel is diep zwart en, ach, wacht maar tot je de foto’s hebt gezien die ik maakte. Of nog beter: ga er zelf een kijkje nemen.’


  Harriman knikte. ‘Maar het wachten is niet gemakkelijk.’
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  Diamantvelden op de maan!


  'Miljoenensponsor ontkent verhaal


  Volgens zijn verklaring werden de diamanten om wetenschappelijke redenen meegenomen.


  Maandiamanten: grap of feit?


  ‘... Maar beschouwt u het eens als volgt: waarom zou iemand de moeite nemen diamanten naar de maan te transporteren? Het gewicht van het schip was bijna tot op het laatste gram berekend; zonder een grondige reden zou niemand de moeite nemen diamanten naar de maan te vervoeren. Van wetenschappelijke zijde gaan stemmen op dat de door meneer Harriman aangevoerde reden belachelijk is. De uitleg dat diamanten naar de maan werden vervoerd om zodoende de indruk te wekken dat ze daar werden gevonden is veel aannemelijker. Echter, de heer Harriman, zijn kapitein LeCroix en alle mensen die op een of andere wijze met de onderneming waren verbonden, blijven bij hun verklaring dat de diamanten niet op de maan werden gevonden. In ieder geval kan met absolute zekerheid worden vastgesteld dat de diamanten zich in het schip bevonden toen het landde. Hoe dan ook, uw verslaggever is de eerste die zich een flinke lap grond op de maan heeft aangeschaft..


  



  Zoals gewoonlijk bevond Strong zich al in het kantoor toen Harriman binnenkwam. Voor de twee partners in de gelegenheid waren één woord te wisselen, riep het scherm: ‘Meneer Harriman, Rotterdam aan de lijn.’


  ‘Zeg maar dat ze zo snel mogelijk moeten overstappen op tulpebollen.'


  ‘Meneer Van der Velde wacht, meneer Harriman.'


  ‘Oké.’


  Harriman liet de Nederlander uitpraten en zei vervolgens: ‘Meneer Van der Velde, de door mij gegeven verklaring is absoluut juist. Ik heb persoonlijk de diamanten voor het vertrek aan boord gebracht. Ze werden hier op Aarde gewonnen. Sterker nog: ik kocht ze toen ik u een bezoek bracht; ik kan het bewijzen ook.’


  ‘Maar, meneer Harriman ...’


  ‘U moet zelf uw conclusies trekken. Mogelijk bevinden zich op de maan diamanten. Ik kan dat niet met zekerheid zeggen. Wel kan ik met zekerheid zeggen dat de diamanten waarover in de kranten wordt gepraat van de Aarde afkomstig zijn.’


  ‘Meneer Harriman, waarom nam u de moeite diamanten naar de maan te sturen? Was u misschien van plan ons te bedriegen?’


  ‘Zoals gezegd: u moet zelf uw conclusies trekken. Maar ik heb niets anders beweerd dan dat deze diamanten van de Aarde afkomstig zijn. Bovendien, u nam een optie - een optie op een optie - om het zo maar uit te drukken. Als u een tweede aanbetaling wilt doen en zodoende de optie gehandhaafd blijft, moet u voor donderdagochtend negen uur betalen. Dit is door ons gezamenlijk contractueel bepaald. Het besluit is aan u.’


  Hij verbrak de verbinding en werd zich bewust van de zure blik van zijn compagnon. ‘Wat zit jou dwars?’ informeerde hij.


  'Ik heb ook over die diamantgeschiedenis nagedacht, Delos, en ik heb zelfs de moeite genomen de lijst met gewichten door te nemen.’


  'Ik wist niet dat jij in techniek bent geïnteresseerd.’ ik weet iets van cijfers af.’


  ‘Enfin, dan heb je ze gevonden, niet? Schema F-17-c, twee ons, persoonlijk door mij ingevuld.’


  inderdaad, en toch zit het me niet lekker. Bovendien deed ik nog een andere verrassende ontdekking.’


  Harriman werd zich gewaar van een vreemde kilte in zijn maagstreek. ‘Wat?’


  ‘Het gewicht van de zak met postzegels stond nergens vermeld.’ Strong staarde hem strak aan.


  ‘Het moet vermeld zijn. Laat me de schema’s eens zien.’


  ‘Het gewicht is nier vermeld, Delos. Je weet het donders goed. Ik vond het al vreemd toen je erop stond kapitein LeCroix alleen te gaan begroeten. Wat deed je toen, Delos? Heb je ze stiekem aan boord gebracht, die postzegels?’ Hij bleef Harriman strak aankijken. ‘We hebben vaak op het scherp van de snede zaken gedaan, maar dit is de eerste keer dat iemand met recht kan beweren dat de firma Harriman en Strong de zaak heeft bedonderd.’


  ‘Verdomme, George, ik zou bedriegen, liegen, stelen, smeken en omkopen om te bewerkstelligen wat wij nu hebben bereikt.’


  Harriman stond op en ijsbeerde door het vertrek. ‘We hadden dat geld nodig, anders zou het schip nooit zijn gebouwd. We hebben geen cent meer over en dat weet jij even goed.’ Strong knikte. ‘Maar die postzegels zijn niet op de maan geweest en dat is niet volgens contract.’


  ‘Verdomme, ik had ze vergeten. Toen ik ze me herinnerde was het te laat. Maar dat doet er niet toe. Bovendien bedacht ik me dat bij een eventuele mislukking niemand zich zorgen zou maken om die zegels. En dat het niet zou uitmaken als LeCroix het zou halen, dan zouden we over voldoende geld beschikken. Enfin, het is gelukt, en binnenkort beschikken we over voldoende financiën.’


  ‘We moeten het geld terugbetalen.’


  ‘Nu? Geef me wat meer tijd, George. Alle betrokkenen zijn op dit ogenblik dik tevreden. Wacht tot we er financieel weer bovenop zijn, dan koop ik al die zegels terug, uit mijn eigen zak. Dat beloof ik je.’


  ‘Wat mij betreft gebruik je het geld van de firma. Samen uit, samen thuis.’


  ‘Oké, als je er zo over denkt.’


  Harriman wandelde naar zijn bureau. De beide partners brachten lange tijd in stilzwijgen door, tot Dixon en Entenza werden aangekondigd.


  ‘En, voelen jullie je nu beter, jongens?’ informeerde Harriman.


  ‘Nauwelijks,’ zei Dixon. ik heb geld geïnvesteerd, de eer is nu aan ons, maar wanneer wordt er winst gemaakt?’


  ‘Binnenkort.’


  ‘Hoe?’


  ‘We stichten de eerste maankolonie. We gaan Luna Stad bouwen, de eerste autonome maanstaat, onder de bescherming van de VN.’


  ‘Ja ja, kleinschalig denken is er bij jou niet bij, is het wel, Delos? Zou je alles niet op een rijtje zetten en uitleggen hoe we dat aan moeten pakken, stap voor stap?’


  ‘Om te beginnen worden we lid van de VN. De Veiligheidsraad is op het ogenblik in geheime zitting bijeen; de leden van de VN komen vanavond bijeen. Zelfs ben ik ook van plan aanwezig te zijn. Als de VN besluit - en dat gebeurt! - dat hun eigen non-profit onderneming de enige is die rechten op de maan kan laten gelden, krijg ik het verschrikkelijk druk. We gaan een tweede schip bouwen, groter. Niet groter in omvang, maar groter wat betreft zijn doeltreffendheid. Coster is druk bezig met het ontwerpen van een catapult, waarmee we een schip in een baan om de Aarde kunnen brengen. We zullen het eerste schip dienst laten doen als bevoorradingsschip voor het volgende. Op die wijze besparen we ons ontzettend veel kosten.’


  ‘Toch lijkt het me geen goedkope onderneming.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? Nee, natuurlijk kost het geld, veel geld. Maar er zijn verschillende manieren om geld binnen te halen. We kunnen andere ondernemingen oprichten en aandelen uitgeven.’


  ‘En jij verkeert in de veronderstelling dat je het daarmee haalt, althans tot die ondernemingen geld opleveren?’ Harriman zweeg.


  ‘Hou jezelf niet voor de gek, Delos. Wij gaan er pas aan verdienen als de lijndienst Aarde-maan in vol bedrijf is. Bovendien is het de vraag of we op de maan iets zullen vinden dat het importeren waard is.’


  'Dacht je van niet, Dan? Als je er zo over denkt, waarom zit je dan hier?’


  'Ik geloof er heus in, Delos. Of liever gezegd: ik geloof in jou. Maar op welke termijn is dit alles gepland? Hoe groot is je budget? Wat zijn de reële vooruitzichten? En begin nu alsjeblieft niet over diamanten.’


  Harriman kauwde enkele ogenblikken op zijn sigaar. ‘Om te beginnen beschikken we over iets dat heel goed verkoopbaar is.’


  ‘Wat?’


  ‘Kennis.’


  Entenza snoof. Strong keek verbaasd. Dixon knikte. ‘Dat vind ik aannemelijk. Kennis is altijd iets waard, voor degene die weet hoe hij het moet verkopen. En ik ben het ermee eens dat op de maan voldoende wetenschappelijke kennis te halen is. Goed, de tweede reis gaat dus geld opleveren. Hoe groot is je budget en wanneer vindt die reis plaats?’


  Harriman gaf geen antwoord. Strong keek omzichtig naar zijn compagnon. Voor hem was Harrimans uitgestreken gelaat zo veelzeggend als een blauwdruk; hij beseft dat zijn collega op dit moment met zijn rug tegen de muur stond. Hij wachtte af, zenuwachtig, maar bereid Harrimans spel mee te spelen. Dixon vervolgde: ‘Uit het uitblijven van je reactie, Delos, concludeer ik dat je momenteel geen cent meer hebt, en tevens dat je nog niet weet waar je geld vandaan moet halen. Ik heb vertrouwen in je, Delos. Vanaf het begin heb ik je al verteld dat ik deze onderneming trouw zal blijven. Daarom ben ik nu bereid mezelf met een vijfde aandeel verder in te kopen.’


  Harriman staarde hem aan. ‘Luister eens,’ zei hij, ‘inmiddels heb je Jacks aandeel ook gekocht, niet?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Ik weet het zeker.’


  Entenza zei: ‘Dat is niet waar. Ik ben onafhankelijk. Ik...’


  ‘Jack, je bent een slechte leugenaar,’ zei Harriman onbewogen. ‘Dan, jij hebt nu vijftig procent in handen. Volgens afspraak ben ik degene die in geval van onenigheid zijn veto kan uitspreken. Als wij je nog een aandeel verkopen, bezit je drie-vijfde en ben jij de baas. Ben je daar op uit?’


  ‘Delos, voor de zoveelste keer: ik heb alle vertrouwen in je.’ ‘Maar je zou het prettiger vinden als jij degene was die de beslissingen nam. Nou, die vlieger gaat niet op.’


  Dixon zei niets. Harriman stond op en begon heen en weer te lopen. Voor de stoel van Dixon bleef hij staan. ‘Dan, als je werkelijk inzag wat er op het spel staat, zou ik je je zin geven. Maar dat is niet het geval. Jij beschouwt deze onderneming als een springplank naar grotere rijkdom en meer faam. Ik gun jullie die rijkdom, maar ik wil degene zijn die het voor het zeggen heeft. Ik wil deze onderneming op langere termijn ontwikkelen, niet uit laten melken. De mens staat op het punt de sprong naar de sterren te wagen en dit avontuur zal zoveel problemen met zich meebrengen dat het huidige energietekort hierbij vergeleken in het niet valt. Ons ras is net zo voorbereid op ruimtevaart als een maagd op seks. Als deze onderneming niet met de uiterste voorzichtigheid wordt aangepakt, zal hopeloos falen het eindresultaat zijn. Dan, ik ben niet van plan de beslissende stem aan jou over te dragen, want je begrijpt hier niets van.’


  Hij haalde diep adem en vervolgde: ‘Denk eens aan de veiligheidsproblemen. Waarom denk je dat ik LeCroix naar de maan stuurde in plaats van er zelf heen te gaan? Denken jullie misschien dat ik te bang was om te gaan? Nee, ik wilde dat het schip veilig terugkeerde. Ik wilde niet dat de ruimtevaart met de zoveelste tegenslag geconfronteerd zou worden. Weten jullie wat de werkelijke reden is van het feit dat ik een monopoliepositie ambieer? Omdat Jan en alleman een poging zullen ondernemen om een ruimteschip te bouwen. Herinneren jullie je de eerste oceaan vluchten? Na Lindberghs geslaagde poging wilde elke zogenaamd piloot over een flinke plas water vliegen. Er waren er zelfs die hun kinderen meenamen. En de meesten kwamen in het water terecht. Vliegtuigen kregen de naam gevaarlijk te zijn. Een jaar of wat later waren de luchtvaartmaatschappijen er zo opgebrand een snelle duit te verdienen dat er geen dag verstreek zonder dat de kranten melding maakten van een vliegtuigongeluk.


  Dit zelfde mag de ruimtevaart niet overkomen. Ik zal ervoor zorgen dat het niet gebeurt. Ruimteschepen zijn te groot en te kostbaar om door onbekwame handen bestuurd te worden; als ook zij de naam krijgen onveilig te zijn, hadden wij er net zo goed niet aan kunnen beginnen. Ik hou de touwtjes zelf in handen.’


  Hij was uitgesproken. Dixon wachtte een ogenblik en zei vervolgens: ik zei dat ik in je geloofde, Delos. Hoeveel geld heb je nodig?’


  ‘Eh, op welke voorwaarden?’


  ‘Jouw kapitaal als onderpand.’


  ‘Mijn kapitaal? Mijn kapitaal?’


  "Ik moet natuurlijk zekerheid hebben.’


  Harriman vloekte, ik wist wel dat er een addertje onder het gras school. Dan, jij weet verdomd goed dat ik mijn volledige kapitaal in deze onderneming heb gestoken.’


  ‘Je bent verzekerd. Dat weet ik.’


  Harriman draaide zich abrupt om en wandelde naar de kluis. Hij kwam terug met een stapel lange stijve formulieren. Gezamenlijk telden ze de verschillenden bedragen op.


  Het totaal was een indrukwekkend grote som, zeker voor die dagen. Vervolgens pakte Dixon zijn aantekenboekje en keek een lijst na. ik mis er een, een tamelijk grote.’


  Harriman keek hem woedend aan. ‘Verdomme, moet ik dan iedereen met een sleutelpositie ontslaan?’


  ‘Mis,’ zei Dixon vriendelijk, 'Ik kreeg mijn inlichtingen uit een andere bron.’


  Harriman ging terug naar de safe, pakte de polis en legde deze bovenop de stapel. Strong liet van zich horen. ‘Wil je die van mij ook, Dixon?’


  ‘Nee,’ antwoordde Dixon, ‘dat zal niet nodig zijn.’ Hij begon de polissen in zijn binnenzak te proppen, ik bewaar ze voor je, Delos, en ik zal de premies betalen, waar jij natuurlijk een rekening voor krijgt. Hier heb je je kwitantie.’ Hij haalde een stukje papier te voorschijn, de kwitantie; alle polissen stonden erop vermeld.


  Harriman keek ernaar. ‘Soms’, zei hij langzaam, ‘vraag ik me af wie hier de slimste is?’ Hij reikte George de kwitantie aan ‘Oké, George, wil jij hem opbergen? Ik moet er nu vandoor, jongens. Wens me maar succes.’ Als een jachthond die wild ruikt verliet hij het vertrek.


  Strong richtte zijn blik van de gesloten deur op Dixon en keek vervolgens naar de kwitantie. ‘Eigenlijk zou ik dit ding in stukken moeten scheuren!’


  ‘Niet doen, George,’ adviseerde Dixon. ‘Om eerlijk te zijn: ik geloof werkelijk in hem. Heb je ooit Carl Sandburg gelezen, George?’


  'Ik ben niet zo’n grote lezer.’


  ‘Je moet hem eens proberen. Hij heeft een verhaal geschreven over een man die het praatje rondstrooit dat in de hel olie is gevonden. Kort daarop is iedereen vertrokken of onderweg naar de hel. De man die het sprookje de wereld in heeft geholpen ziet ze allemaal vertrekken. Dan begin hij te twijfelen en hij maakt zichzelf wijs dat de geruchten een kern van waarheid zouden kunnen bevatten. En geleid door die gedachte vertrekt ook hij naar de hel.’


  Strong was een ogenblik stil. Toen zei hij: ik snap het niet. Wat wil je hiermee zeggen?’


  ‘Ik wil hiermee zeggen dat ik mezelf wil indekken, George, en dat zou jij ook moeten doen. Mogelijk begint Delos in de door hem verspreide geruchten te geloven. Diamanten! Kom op, Jack.’
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  De daaropvolgende maanden brachten evenveel drukte met zich mee als de periode voor de vlucht van de Pionier (nu met eervolle vermelding tentoongesteld in het Smithsonian Instituut). Een technische staf en grote ploegen werklui hielden zich met de bouw van de katapult onledig; twee andere ploegen werkten met man en macht aan de bouw van twee nieuwe schepen, de Mayflower en de Kolonist; het ontwerp van een derde schip naderde het punt van voltooiing. Ferguson was belast met de leiding van het totale project; Coster, nog steeds bijgestaan door Jock Berkeley, was technisch adviseur en hield afwisselend een oogje op de verschillende projecten. Colorado Springs maakte een geweldige groei door; de stad had zich zo ver uitgebreid dat de uitlopers ervan Peterson en de basis haast omarmden.


  Harriman had het zo druk als een kat met de zeven staarten. De almaar groeiende onderneming eiste acht werkdagen in plaats van zeven, maar door Kamens en Montgomery bijna aan een maagzweer te helpen, wist hij voor zichzelf af en toe tijd vrij te maken om Colorado te bezoeken en kennis te nemen van de vorderingen, en het verloop van de werkzaamheden met Coster door te nemen.


  Luna Stad, zo werd besloten, zou tijdens de komende reis worden gesticht. De Mayflower werd geschikt gemaakt voor een lading van zeven passagiers, met een vracht zuurstof, water en proviand die voldoende was om vier van hen in leven te houden tot het volgende schip zou landen; ze zouden op de maan in een aluminiumkoepel van het type Quonset verblijven tot - en vooropgesteld dat - ze werden afgelost.


  De keuze van de vier passagiers gaf aanleiding tot nieuwe onenigheid en een tweede publiciteitscampagne; er werden nog meer aandelen verkocht. Harriman stond erop dat de maanbewoners uit twee gehuwde paren zouden bestaan, ondanks de tegenwerking die hij hierbij ondervond van de zijde van verschillende wetenschappelijke organisaties. Dit gaf aanleiding tot verschillende overhaaste huwelijken en een aantal scheidingen zodra de keuze bekend werd gemaakt.


  De Mayflower was van maximale omvang; zo groot en zo zwaar dat ze nog net met behulp van de katapult en haar eigen aandrijving in staat zou zijn buiten de aantrekkingskracht van de Aarde te komen. Haar lancering zou vooraf worden gegaan door die van vier andere schepen, geen ruimteschepen, maar tankers, naamloos. Via ingewikkelde berekeningen, met de grootst mogelijke zorgvuldigheid uitgevoerd, zouden ze na hun lancering op dezelfde plaats en in dezelfde baan terechtkomen als de Mayflower. Dan zou er contact met de Mayflower tot stand worden gebracht.


  Dit laatste was het moeilijkste gedeelte van de onderneming. Als de vier schepen inderdaad het berekende punt van samenkomst zouden bereiken, zou LeCroix in staat zijn door een marginale manoeuvre zijn schip erheen te loodsen. Zo niet: ach, alleen in de ruimte is dubbel alleen.


  Er werd ernstig over nagedacht de tankschepen te bemannen en een ervan uit te rusten als reddingboot, voorzien van vleugels en een met de hand bedienbare aandrijving, die het schip in staat zouden stellen de atmosfeer te doorbreken en een veilige landing te maken. Coster kwam met een betere en goedkopere oplossing.


  Een radarpiloot, de opvolger van de richtapparatuur in geleide projectielen, zou ingesteld worden op de taak de vier schepen naar hun trefpunt te loodsen. Het eerste tankschip zou het zonder moeten stellen, maar de andere zouden op de ‘reuk’ van de eerste afgaan.


  LeCroix zou zich met geen enkel probleem geconfronteerd zien, indien alles naar wens verliep.
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  Strong wilde Harriman de verkoopresultaten van de eerste automatische lichtschakelaar tonen, maar Harriman schoof de verslagen terzijde.


  Strong schoof ze terug onder zijn neus. ik zou maar eens beginnen belangstelling te tonen voor dergelijke zaken, Delos. In dit bedrijf moet iemand er toch voor zorgen dat het geld binnen blijft komen - geld dat ons privé toekomt -anders is de mogelijkheid dat je binnenkort op de hoek van een straat hamburgers staat te verkopen niet uitgesloten.’ Harriman leunde achterover en legde zijn handen in zijn nek. ‘George, hoe kun je op een dag als vandaag zulke woorden over je lippen krijgen? Ben je dan helemaal gespeend van enige lyrische gedachten? Hoorde je niet wat ik zei toen ik binnenkwam? Het rendez-vous is geslaagd! Tankers één en twee zijn als een Siamese tweeling aan elkaar gekoppeld. Over een week vertrekken we.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar de zaken blijven doorgaan.’


  ‘Hou jij ze maar in het oog; ik heb een afspraak. Wanneer zou Dixon komen?’


  ‘Elk ogenblik.’


  ‘Mooi!’ Harriman knauwde op het eind van een sigaar en vervolgde met: ‘Weet je, George, ik vind het nu helemaal niet erg dat ik de eerste reis niet heb meegemaakt. Nu kan ik me er nog op verheugen. Ik ben net zo gelukkig als een man op zijn trouwdag.’ Hij begon te neuriën.


  Dixon arriveerde zonder Entenza, zoals gebruikelijk sinds de dag dat hij het niet langer nodig achtte te doen alsof hij slechts één aandeel in eigendom had. Ze schudden elkaar de hand. ‘Heb je het grote nieuws al gehoord, Dan?’


  ‘George vertelde het me.’


  ‘Nu gaat het gebeuren, tenminste, bijna. Ik ga naar de maan. Ik kan het haast niet geloven.’


  Dixon ging bedaard zitten. Harriman vervolgde met: ‘Zou je me niet feliciteren, kerel? Dit is voor mij een grote dag!’


  ‘Waarom ga je, D.D.?’ wilde Dixon weten.


  ‘Hè? Stel niet van die domme vragen. Mijn levensdroom gaat in vervulling.’


  ‘Het is geen domme vraag. Ik vroeg waarom je wilt gaan. De vier kolonisten hebben een duidelijke reden en elk van hen is op zijn terrein een specialist. LeCroix is piloot. Coster is de man die de technische problemen op de maan moet oplossen en is belast met het ontwerpen van de kolonie. Maar waarom ga jij mee? Wat is je functie?’


  ‘Mijn functie? Ik beschouw mezelf als een soort coördinator. Ha, zodra ik er ben stel ik me kandidaat als burgemeester. Neem een sigaar, kerel. Harriman is de naam. Vergeet niet te stemmen.’ Hij grinnikte.


  Dixon glimlachte niet. ik wist niet dat jij wilde blijven.’ Harriman keek hem schaapachtig aan. ‘Tja, dat besluit is nog niet definitief. Als we snel genoeg een onderkomen kunnen bouwen blijft er misschien voldoende proviand over om mij in de gelegenheid te stellen de komst van het volgende schip af te wachten. Dat voorrecht zou je me toch niet willen onthouden, is het wel?’


  Dixon keek hem recht in de ogen. ‘Delos, ik kan je geen toestemming geven.’


  Harriman was de eerste ogenblikken te verbaasd om iets uit te kunnen brengen. Ten slotte zei hij met moeite: ‘Maak geen geintjes, Dan. Ik ga erheen. Jij kunt me niet tegenhouden. Niemand kan me ervan weerhouden.’


  Dixon schudde nogmaals zijn hoofd, ik kan het niet toestaan, Delos. Wat mij betreft staan er te veel belangen op het spel. Als jij gaat en er overkomt je iets, ben ik alles kwijt.’


  ‘Dat is onzin. Jij en George zouden gewoon doorgaan op de ingeslagen weg.’


  ‘Vraag George eens naar zijn mening?’


  Strong had niets te zeggen. Hij leek er niet al te gelukkig mee Harriman recht in de ogen te moeten kijken. Dixon zei: Probeer je er niet met een grapje vanaf te maken, Delos. Jij hebt dit project opgezet. Jij bent dit project. Als jou iets overkomt, klapt de hele zaak in elkaar. Ik wil hiermee niet beweren dat het dan afgelopen is met de ruimtevaart, daar hoef je niet bang voor te zijn. Zelfs de mannen van minder kaliber zouden het vanaf dit punt kunnen overnemen. Maar met dit project - onze onderneming - is het dan afgelopen. George en ik zullen genoodzaakt zijn onze aandelen voor pakweg een halve cent tegen elke geïnvesteerde dollar van de hand te doen.’


  ‘Je kunt altijd andere sponsors zoeken.’


  'Jij bent daar de aangewezen man voor, Delos, de kip die de gouden eieren legt. Ik wil dat je in de buurt blijft tot die eieren binnen zijn. Jij moet je nek niet wagen tot de ruimtevaart in zekere zin is gestabiliseerd, tot er winst wordt gemaakt, zodat daarna elke bekwame bedrijfsleider, George of ik, de zaak kan leiden. Ik meen het, Delos. Er staat voor mij te veel op het spel om jou je pleziertje te gunnen.’


  Harriman stond op en drukte zijn vingers plat op het bureaublad. Hij ademde moeizaam. ‘Je kunt me niet tegenhouden,’ zei hij langzaam en nadrukkelijk. ‘Je weet al een hele poos dat ik wilde gaan. Je kunt me nu niet tegenhouden. Niets of niemand kan me tegenhouden.’


  Dixon zei rustig! ‘Het spijt me, Delos. Maar ik kan je wel tegenhouden en ik zal het doen ook. Ik kan het schip een startverbod opleggen.’


  ‘Probeer het eens. Ik kan over net zoveel advocaten beschikken als jij, en de mijne zijn beter!’


  ‘Ik vermoed dat je tot je schande zult ondervinden dat je in de Amerikaanse gerechtshoven niet meer zo populair bent als vroeger, sinds de dag waarop de VS erachter kwam dat de maan niet van hen is.’


  ‘Probeer het, zeg ik je. Ik zal je breken en je alle aandelen afnemen.’


  ‘Kalm aan, Delos. Ongetwijfeld heb je allang een of ander plan bedacht waarmee je mij en George moeiteloos buiten spel kunt zetten. Maar dat zal niet noodzakelijk zijn. Het zal evenmin nodig zijn dat schip een startverbod op te leggen. Natuurlijk moet die vlucht doorgang vinden, maar niet met jou aan boord. En weetje waarom niet? Omdat je vrijwillig zult besluiten niet mee te gaan.’


  ‘ H’m? Voor wie zie je me aan? Zie ik er zo dom uit?’


  ‘Nee, integendeel.’


  ‘Waarom zou ik dan niet gaan?’


  ‘Vanwege de polissen die ik in bezit heb. Die ga ik inwisselen.’


  ‘Wat? Dat hadden we niet afgesproken.’


  ‘Nee, maar ik wil zeker weten dat ik mijn geld krijg.’


  ‘Stomme dwaas, als ik tijdens de vlucht aan mijn einde kom, krijg jij meteen uitbetaald en eerder dan je verwacht.’ ‘Werkelijk? Je vergist je, Delos. Als jij komt te overlijden tijdens een maanvlucht krijg ik geen cent. Ik weet het zeker; ik heb contact opgenomen met alle maatschappijen waarmee jij een verzekering afsloot. De meesten hebben een clausule opgenomen waarmee ze zich indekken tegen ongevallen met experimentele voertuigen; die clausule dateert van de eerste dagen van de vliegerij. In ieder geval zullen ze, zodra je een voet in dat schip zet, de polissen ongeldig verklaren en indien nodig hun recht via een rechtszaak zoeken.’


  ‘Jij hebt dit geregeld.’


  ‘Bedaar, Delos. Denk om je hart. Natuurlijk informeerde ik hen, maar dat was ter bescherming van mijn eigen belangen. Ik voel er weinig voor die polissen in te leveren. Ik wil dat je me te zijner tijd terugbetaalt uit je eigen zak, als dit bedrijf een zekere mate van stabiliteit heeft bereikt en winst oplevert.’


  Harriman smeet zijn half opgerookte sigaar in de prullenmand, tenminste in de richting ervan, want hij miste. ‘Het interesseert me niets als jij hier geld aan verliest. Als jij die slapende honden niet wakker had gemaakt, hadden ze zonder veel protesten betaald.’


  ‘Niettemin is een zwakke schakel in jouw plannen aan het licht gekomen, Delos. Als de ruimtevaart een gouden toekomst tegemoet gaat, zullen de verzekeringsmaatschappijen hun pakket verzekeringen moeten uitbreiden.’


  ‘Dat gebeurt al. De...’


  ‘Ik heb hun advertentie gezien en ik heb hun aanbod op de werkelijke waarde laten toetsen. Ze zeggen maar wat. Als puntje bij paalte komt, zullen ze zich op de genoemde ontsnappingsclausule beroepen. Nee, de huidige voorwaarden zullen grondig moeten worden herzien.’


  Harriman keek bedachtzaam, ik zal er mijn gedachten eens over laten gaan. George, bel Kamens voor me. Misschien is het beter als we onze eigen maatschappij stichten.’


  ‘Laat Kamens maar met rust,’ protesteerde Dixon. ‘Het gaat erom dat jij deze reis niet mee mag. Jouw plannen zijn te ingewikkeld om door anderen uitgevoerd te worden.’ Harriman keek hem over zijn schouder heen aan. ‘Het schijnt nog niet tot je doorgedrongen te zijn, Dan, dat ik vastbesloten ben te gaan. Doe watje wilt en watje niet laten kunt.’ Dixon maakte een gekwelde indruk. ik heb nog een dwangmiddel achter de hand, Delos, maar ik zou er liever geen gebruik van maken.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Je vrouw.’


  ‘Wat heeft zij ermee te maken?’


  ‘Jullie zijn niet op huwelijksvoorwaarden getrouwd en zij wil zich van je laten scheiden als je doorzet. Als zij hoort wat je van plan bent, zal ze...’


  'Je hebt haar hiertoe aangezet!’


  Dixon aarzelde. Hij wist dat Entenza haar van een en ander op de hoogte had gesteld, maar hij zag geen enkele reden om hun meningsverschil in het persoonlijke vlak te trekken. ‘Ze is slim genoeg om zelfstandig één en één tot twee op te tellen, maar ik zal niet ontkennen dat ik haar daarbij heb geholpen. Ik zit hier ook om haar belangen te verdedigen.’


  ‘Al doen jullie me allebei een proces aan!’ Harriman sloeg met zijn vuist op de vensterbank en keek naar buiten. Dixon liep naar hem toe en legde een hand op zijn schouder. ‘Maak het jezelf niet te moeilijk, Delos. We zouden je allemaal graag helpen je wensdroom in vervulling te laten gaan. Maar nu nog niet; je kunt ons niet in de steek laten. Wij hebben jou tot dusver gesteund; je bent het ons verschuldigd.’


  Harriman gaf geen antwoord en Dixon zei: ‘Misschien ben je mij in geen enkel opzicht loyaliteit verschuldigd, maar wat George betreft... Hij is je trouw gebleven toen ik een poging deed hem over te halen mijn zijde te kiezen, in een periode waarin hij er stellig van overtuigd was dat het hele project op niets uit zou lopen. Als je nu naar de maan gaat, heb je alsnog de kans hem te ruïneren. Laat je ook hem in de steek, Delos?’ Harriman draaide zich met een ruk om en keek langs Dixon heen naar Strong. ‘Wat denk jij ervan, George. Vind jij ook dat ik moet blijven?’


  Strong wreef zijn handen over elkaar en kauwde op zijn lip. Ten slotte keek hij op. ‘Ik vind alles best, Delos. Je moet maar doen wat je zelf het beste acht.’


  Harriman keek hem lange tijd strak aan. Zijn gelaatstrekken plooiden zich alsof hij in huilen zou uitbarsten. Toen zei hij schor: ‘Oké, stelletje schurken. Oké, ik zal hier blijven.’
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  Het was een van die avonden die in het gebied rond Pikes Peak zo gewoon zijn; na een dag onweer was de hemel schoongeveegd en diepblauw, nu roodgekleurd door de stralen van de ondergaande zon. Het spoor van de katapult kroop als een zilveren lint tegen de berghelling op. Op de tijdelijke ruimtehaven, die nog steeds een onafgebouwde indruk maakte, nam Harriman in gezelschap van enkele vooraanstaande notabelen afscheid van de passagiers en bemanning van de Mayflower.


  De menigte stond nu dicht opeengepakt vlak bij het schip. Het was niet nodig ze op een afstand te houden, want het schip zou pas ver boven de bergpiek zijn aandrijving in werking stellen. Alleen het schip werd bewaakt, het schip en de glimmende rails.


  Dixon en Strong keken toe vanaf de grens van het gebied dat de scheidslijn tussen de lanceerplaats en de werkplaatsen markeerde. Ze zagen hoe Harriman vrolijk afscheid nam van de kolonisten. ‘Tot ziens, dokter. Hou hem in het oog, Janet.


  Zorg dat hij niet achter de maanvrouwen aangaat.’ Ze zagen hem enkele ogenblikken in een persoonlijk gesprek met Coster gewikkeld en hem vervolgens de jongeman op de schouders kloppen.


  ‘Hij houdt zich goed, vind je niet,’ fluisterde Dixon. ‘Misschien hadden we hem moeten laten gaan,’ antwoordde Strong.


  ‘H’m? Onzin. We hebbem hem nodig. Hij heeft zich in ieder geval van een plaats in de historie verzekerd.’


  ‘Dat interesseert hem niet,’ antwoordde Strong ernstig. ‘Hij wil eenvoudig naar de maan.’


  ‘Van mij mag hij, als hij zijn werk hier heeft afgemaakt. En dat zal hem lukken.’


  ‘Dat weet ik.’


  Harriman draaide zich om, zag hen staan en liep naar hen toe. Ze zwegen. ‘Neem jezelf niets kwalijk,’ zei hij opgewekt. ‘De volgende keer ga ik mee. Tegen die tijd zorg ik er wel voor dat jullie het zonder mijn begeesterde leiding kunnen stellen. Let maar eens op.’ Hij richtte zijn blik op de Mayflower. ‘Een schitterend schouwspel, niet?’


  De buitendeur werd gesloten; op de controletoren en langs de rails knipperden rode alarmlichten. Het geluid van een sirene weerklonk.


  Harriman deed twee stappen dichterbij.


  ‘Daar gaal ze!’ De kreet werd door de mensenmassa overgenomen. Langzaam gleed het schip weg, toen sneller, tot het met een ongelofelijke snelheid wegschoot in de richting van de bergpiek. Tegen de tijd dat het het luchtruim inschoot, was het nog slechts een kleine stip.


  Een ogenblik bleef het ogenschijnlijk roerloos hangen; het volgende ogenblik ontsproot een witte vlam aan zijn staart. Zijn jets ontbrandden. De daaropvolgende ogenblikken was het een vurige stip, een bal van vuur. Het verdween, omhoog en onderweg naar de tankschepen.


  Toen het schip langs de berghelling omhoogschoot, stuwden de toeschouwers als aangetrokken door een magneet naar de uiterste grens van het afgebakende terrein. Harriman had geen stap verzet. Dixon en Strong maakten evenmin aanstalten de beweging van de massa te volgen. Het drietal was alleen. Harriman het meest van alle drie, want hij leek zich niet van de aanwezigheid van de anderen bewust. Hij staarde naar het luchtruim.


  Strong sloeg hem gade. Kort daarop fluisterde hij tegen Dixon: ‘Heb je de bijbel ooit gelezen?’


  ‘Gedeeltelijk.’


  ‘Hij ziet eruit zoals Mozes eruit moet hebben gezien toen hij uitkeek over het beloofde land.’


  Harriman wendde zijn blik af van de hemel en zag hen staan. ‘Zijn jullie er nog?’ vroeg hij. ‘Kom op, er ligt nog een heleboel werk op ons te wachten.’


  De bedreiging van de Aarde


  Mijn naam is Holly Jones en ik ben 15 jaar. Ik ben erg intelligent, wat niet te zien is, omdat ik eruitzie als een als een halvegare engel. Smakeloos.


  Ik ben hier in Luna City geboren, wat aardbewoners schijnt te verbazen. Eigenlijk behoor ik tot de derde generatie; mijn grootouders pionierden in Locatie Een, waar het monument staat. Ik woon met mijn ouders in de Artemis Appartementen, de nieuwe co-op in Drukzone Vijf, 250 meter lager, vlak bij het stadhuis. Maar ik ben er niet vaak; ik heb het te druk.


  's Morgens ga ik naar de Technische Hogeschool en’s middags studeer ik of ik ga vliegen met Jeff Hardesty, mijn compagnon. Wanneer er een toeristenschip is binnengekomen, leid ik aardzwijnen rond. Vandaag om 12 uur is de Gripsholm binnengekomen, dus ben ik uit school meteen naar de American Express gegaan.


  De eerste zwerm toeristen druppelde binnen vanuit Quarantaine, maar ik drong niet naar voren, want meneer Dorcas, de manager, weet dat ik de beste ben. Toeristen rondleiden is maar tijdelijk werk (ik ben eigenlijk ruimteschipontwerper), maar als je iets doet, moet je het goed doen.


  Meneer Dorcas kreeg me in de gaten. ‘Holly! Hier graag. Juffrouw Brentwood, Holly Jones zal uw gids zijn.’ ‘Holly, 'herhaalde ze. ‘wat een vreemde naam. Ben je echt een gids, meisje?’


  Ik kan aardzwijnen best verdragen; verschillenden van mijn beste vrienden komen van de aarde. Zoals mijn vader zegt: ‘Op Luna geboren worden is eerder een kwestie van geluk dan wijsheid, en de meeste mensen van de aardkant zitten daar vast.’


  Uiteindelijk waren Jezus en Gautama Boeddha en dr. Einstein ook aardzwijnen. Ze kunnen echter knap irritant zijn. Als schoolkinderen niet voor gids wilden spelen, wie zouden ze dan moeten huren? ‘Het staat op mijn vergunning,’ antwoordde ik snel en bekeek haar zoals zij mij bekeek.


  Haar gezicht kwam me enigszins bekend voor.


  Misschien had ik haar foto weleens in een van die sjieke aardse tijdschriften gezien; een van die rijke playgirls van wie we er hier te veel krijgen. Ze was haast walgelijk mooi - nylon huid, zacht golvend zilverblond haar; haar maten waren ongeveer 85-60-85 en ze had genoeg van het een en ander om mij het gevoel te geven dat ik eruitzag als een strijkplank. Verder had ze een lage, zwoele stem en al die dingen die minder bedeelde vrouwen op het idee brengen een verbond te sluiten met de duivel. Maar ik maakte me geen zorgen: ze was een aardzwijn en die tellen niet.


  ‘Alle gidsen zijn meisjes,’ verklaarde mr. Dorcas, ‘Holly is erg goed.’


  ‘O, daar twijfel ik niet aan, antwoordde ze snel, en verviel in toeristische routine nummer één: verbazing dat ze een gids nodig had bij het vinden van een hotel en verwondering over de afwezigheid van taxi’s en kruiers. Ook haalde ze haar wenkbrauwen op bij het vooruitzicht dat ze alleen met mij, een kind, door een ‘ondergrondse stad’ moest lopen.


  Meneer Dorcas legde alles geduldig uit en eindigde met: ‘Juffrouw Brentwood, Luna City is de enige wereldstad in het zonnestelsel waar een vrouw écht veilig is; geen donkere steegjes, geen afgelegen wijken, geen misdadige elementen.’


  Ik luisterde niet, en hield slechts mijn tariefkaart klaar, zodat meneer Dorcas hem kon afstempelen. Daarna pakte ik haar koffers op. Gidsen hoeven de bagage niet te dragen, en de meeste toeristen zijn verrukt wanneer ze merken dat hun toegestane 15 kilo bagage hier slechts 2 1/2 kilo weegt, maar ik wilde een beetje opschieten.


  Net toen ik buiten, in de tunnel een voet op de glijband wilde zetten, bleef ze staan. ‘Nou vergeet ik het nog! Ik wil een plattegrond.’


  'Is er niet.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Er is er maar één. Daarom heb je een gids nodig.’


  ‘Maar waarom maken ze er dan niet meer van? Of zou dat de gidsen hun baantje kosten?’


  Kijk, dat bedoel ik nou. ‘U denkt zeker dat het een ondergeschikt baantje is?


  Juffrouw Brentwood, arbeidskrachten zijn zo schaars dat ze apen zouden huren als ze konden.’


  'Waarom worden er dan geen plattegronden gemaakt?’


  ‘Omdat Luna City niet plat is zoals -’ (ik had haast aardzwijnsteden gezegd, maar hield me nog net in).


  ‘ - Zoals aardsteden,’ ging ik verder. ‘Alles wat u vanuit de ruimte zag was het meteorietenscherm. Daaronder spreidt het zich kilometers ver naar beneden uit in een dozijn drukzones.’


  ‘Ja, dat weet ik, maar waarom niet een kaart voor iedere laag?’


  Aardzwijnen zeggen altijd: ‘Ja, dat weet ik, maar...’


  'Ik kan u de enige plattegrond laten zien. Het is een zeven meter hoge stereotank en het enige dat je duidelijk ziet zijn grote dingen zoals de Hal van de Bergkoning, de hydronatuur-boerderijen en de Vleermuisgrot.’


  '“De Vleermuisgrot”,’ herhaalde ze. ‘Daar wordt toch gevlogen, niet?’


  ‘Ja, daar vliegen we.’


  ‘O, dat wil ik zien!’


  'Goed, dat eerst... of liever de plattegrond?’


  Ze besloot eerst naar het hotel te gaan. De normale route naar het Zürich is glijdend westwaarts door de Graytunnel langs de ambassade van Mars, bij de Mormonen Tempel afstappen en een druksluis naar Diana Boulevard nemen. Maar ik ken alle binnendoortjes; we stapten af bij Macy-Gimbel Upper en namen de personeelslift naar beneden. Ik dacht dat ze dat wel leuk zou vinden.


  ‘Maar toen ik haar zei een passerende handgreep te pakken, keek ze de liftkoker in en deinsde terug. ‘Je maakt zeker een grapje.’


  Ik stond op het punt om haar via de normale route mee terug te nemen, toen een buurvrouw in de lift naar beneden kwam. Ik zei. ‘Hallo, mevrouw Greenberg,’ en ze riep terug: ‘Ha, Holly. Hoe maken je ouders het?’


  Susie Greenberg is meer dan mollig. Ze hing aan één hand, met de kleine David stevig in haar andere arm, en ze las tegelijkertijd, terwijl ze naar beneden ging, het Dagblad van de Maaniak. Juffrouw Brentwood staarde, beet op haar lip en zei: ‘Hoe doe je dat?’


  Ik zei: ‘O, heel makkelijk; grijp je met beide handen beet. Ik neem de koffers wel.’ Ik bond de handgrepen samen met mijn zakdoek en ging als eerste.


  Ze beefde toen we beneden waren. ‘Goeie genade, Holly, ik begrijp niet hoe je hier kunt leven. Krijg je nooit eens heimwee?’


  Toeristen vraag nummer zes... Ik zei: ik ben weleens op aarde geweest,’ en liet het daarbij. Twee jaar geleden moest ik van mijn moeder een tante in Omaha bezoeken en ik voelde me verschrikkelijk - warm en koud en omringd door griezelige gluiperds. Ik woog een ton en alles deed me pijn en mijn tante zat voortdurend te zeuren dat ik naar buiten moest voor wat lichaamsbeweging, terwijl ik het liefst in een bad wilde kruipen en me stilletjes doodongelukkig voelen. En ik had hooikoorts. Je hebt waarschijnlijk nog nooit van hooikoorts gehoord... je gaat niet dood, maar je zou het wel willen.


  Ik zou naar een meisjeskostschool gaan, maar ik belde mijn vader op en vertelde hem dat ik wanhopig was en hij liet me terugkomen. Wat aardzwijnen niet begrijpen is dat zij barbaars leven. Maar aardzwijnen zijn aardzwijnen en maanbewoners zijn maanbewoners, nooit zullen zij elkaar begrijpen. Zoals alle betere hotels is het Zürich in Drukzone Een, aan de westkant, zodat het uitkijkt op aarde. Ik hielp juffrouw Brentwood bij de computerregistratie en bij het vinden van haar kamer; de kamer had zijn eigen venster. Ze liep er direct naar toe en begon te oh-en en te ah-en.


  Ik keek langs haar heen en zag dat het een paar minuten over dertien was; het zonlicht sneed precies een punt van India af... vroeg genoeg om een andere klant te versieren, is dat alles, juffrouw Brentwood?’


  In plaats van te antwoorden zei ze met een stem vol ontzag: ‘Holly, heb je ooit zo iets moois gezien?’


  ‘Het is wel aardig,’ gaf ik toe. Het uitzicht aan die kant is niet erg spectaculair, afgezien van de aarde die in de lucht hangt - maar dat is nu precies waar alle toeristen altijd het eerst naar kijken, ook al komen ze er net vandaan. Toch is de aarde wel mooi. Het veranderende weer is interessant wanneer je er niet in hoeft te zitten ... Heb je ooit een zomer in Omaha doorstaan?


  'Het is schitterend,’ fluisterde ze.


  ‘Zeker,’ zei ik. ‘Wilt u nog ergens heen, of tekent u mijn kaart af?’


  ‘Wat? Neem me niet kwalijk, ik stond te dagdromen. Nee, op het moment niet... Ja, toch wel! Holly, ik wil naar buiten! Ik moet! Hebben we genoeg tijd? Hoe lang is het nog licht?’


  ‘Hè? Over twee dagen is de zonsondergang.’


  Ze leek verbaasd. ‘Wat vreemd. Holly, kan je ergens ruimtepakken krijgen? Ik móét naar buiten.’


  Ik vertrok geen spier - ik ben gewend aan toeristenpraatjes. Het is hun blijkbaar onmogelijk het verschil te zien tussen een drukpak en een ruimtepak.


  Ik zei alleen maar: ‘Wij meisjes mogen niet naar buiten. Maar ik kan een vriend bellen.’


  Jeff Hardesty is mijn compagnon in het ontwerpen van ruimteschepen, daarom help ik hem zo nu en dan aan werk. Jeff is achttien en zit al op het Goddard Instituut, maar ik ben hard op weg de achterstand in te halen, zodat we de firma ‘Jones en Hardesty, ontwerpers van Ruimteschepen’ kunnen oprichten. Ik ben erg goed in wiskunde, waar alles om draait in de ruimtebouwkunde, dus zal ik mijn graad wel snel halen. Ondertussen ontwerpen we gewoon ruimteschepen, graad of geen graad.


  Ik vertelde dit niet aan juffrouw Brentwood; toeristen denken altijd dat een meisje van mijn leeftijd onmogelijk ontwerper van ruimteschepen kan zijn.


  Jeff heeft zijn lessen zo geregeld dat hij dinsdags en donderdags rondleidingen kan doen. Hij wacht bij West City Lock en studeert tussen de klanten door. Ik kreeg hem te pakken op de telefoon van de sluismeester. Jeff grinnikte: ‘Ha, schaalmodel.’


  ‘Ha, strafschopkampioen. Tijd voor een klant?’


  ‘Nou, ik moest eigenlijk een gezin rondleiden, maar ze zijn niet komen opdagen.’


  ‘Zeg ze maar af. Jufrouw Brentwood, kom voor de lens staan, alstublieft. Dit is jongeheer Hardesty.’


  Jeffs ogen verwijdden zich en ik voelde me niet op mijn gemak. Maar het kwam niet in me op dat Jeff zich aangetrokken zou kunnen voelen tot een aardzwijn ... ondanks het feit dat mannen slaven zijn van hun lichaam in zulke zaken. Ik wist dat ze buitengewoon aantrekkelijk was, maar het was ondenkbaar dat Jeff zich aangetrokken zou kunnen voelen door wat voor aardzwijn dan ook, hoe goed ze ook in elkaar zat. Ze spreken onze taal niet!


  Ik koester geen romantische illusies met betrekking tot Jeff; we zijn gewoon compagnons. Maar alles wat invloed heeft op Jones en Hardesty, heeft ook invloed op mij.


  Toen we ons bij hem voegden bij West City Lock, struikelde hij bijna over zijn eigen woorden in zijn pogingen indruk op haar te maken. Het was een walgelijke vertoning. Ik schaamde me voor hem, en voor het eerst voelde ik iets van bezorgdheid. Waarom gedragen mannen zich vaak zo kinderlijk? Juffrouw Brentwood scheen zich niet aan zijn gedrag te storen. Jeff is een beer van een kerel; in zijn drukpak ziet hij eruit als een trol uit een Noors sprookje. Ze glimlachte tegen hem en bedankte hem voor het omzetten van zijn schema. Toen keek hij nog dommer dan hij al deed en zei dat het genoegen geheel aan zijn kant was.


  Ik bewaar mijn drukpak bij West Lock, zodat Jeff me kan uitnodigen voor een wandeling als ik een klant aan hem doorspeel. Dit keer zag hij me nauwelijks staan, nu dat platinablonde lastpak in de buurt was. Maar ik hielp haar een pak uitzoeken en nam haar mee naar de kleedkamer om haar te helpen het aan te trekken. Die huurpakken moet je zorgvuldig aandoen, anders knellen ze je op gevoelige plaatsen af wanneer je eenmaal in het luchtledige bent... bovendien zijn er nog wat dingen die de ene vrouw aan de andere moet uitleggen. Toen ik met haar naar buiten kwam zonder zélf een drukpak te dragen, vroeg Jeff niet eens waarom ik me niet had verkleed; hij nam haar bij de arm en liep in de richting van de sluis. Ik moest ze tegenhouden om haar mijn tariefkaart te laten tekenen.


  De dagen die hierop volgden waren de langste van mijn leven. Ik zag Jeff maar één keer... op de glijband op Diana Boulevard; hij ging in tegenovergestelde richting. Zij was bij hem.


  Hoewel ik hem maar één keer zag, wist ik wat er aan de hand was: hij spijbelde. Op drie achtereenvolgende avonden nam hij haar mee naar de Aardzicht Kamer van de Duncan Mijnen. Het ging mij natuurlijk helemaal niet aan! Ik hoopte dat het haar beter lukte hem te leren dansen dan mij. Jeff is een vrij burger en wanneer hij zichzelf belachelijk wilde maken door zijn school te verwaarlozen en nachtrust op te offeren voor een opgekalkt aardzwijn, dan was dat zijn zaak. Maar hij had de zaken van de firma niet moeten verwaarlozen!


  Jones en Hardesty had een reusachtige hoeveelheid achterstallig werk omdat we het lichtschip Prometheus aan het ontwerpen waren. Al meer dan een jaar zaten we op het project te zwoegen. We gingen maar twee keer per week vliegen om onze tijd eraan te kunnen besteden - en dat is een hele opoffering.


  Natuurlijk is met de huidige stand van de techniek een lichtschip een onmogelijkheid omdat de krachtinstallatie ervoor ontbreekt. Maar mijn vader denkt dat er binnenkort een technologische doorbraak komt die zal leiden tot het bouwen van massa-omzetters... en dat betekent lichtschepen. Mijn vader kan het weten; hij is hoofdingenieur bij de Ruimteverkeersdienst en Ferment Lector aan het Goddard Instituut. Daarom ontwerpen Jeff en ik, uitgaande van die prognose, een interstellair schip dat volledig selfsupporting is: woonverblijven, hulpmotoren, operatiekamers, laboratoria - alles.


  Mijn vader denkt dat het alleen maar een goeie vingeroefening is, maar mijn moeder weet wel beter; mijn moeder is scheikundige en werkt voor General Synthetics op Luna en ze is haast net zo knap als ik. Zij beseft dat Jones en Hardesty een afgerond voorstel klaar kunnen hebben op een tijdstip dat andere ontwerpers nog maar wat doorsukkelen.


  Daarom was ik kwaad dat Jeff zijn tijd met dat schepsel verknoeide. We hadden tot nu toe iedere gelegenheid benut om aan het schip te werken. Jeff kwam meestal na het eten; we maakten dan ons huiswerk af en begonnen daarna met het echte werk, de Prometheus... We controleerden eikaars berekeningen, maakten laaiende ruzie over kleinigheden en amuseerden ons kostelijk. Maar vanaf de dag dat ik hem had voorgesteld aan Ariel Brentwood kwam hij niet meer opdagen. Ik was klaar met mijn lessen en vroeg me af of ik zou beginnen of op hem zou wachten - we waren bezig met een radicale verandering in de stralingsschilden van de krachtinstallatie - toen zijn moeder me belde.


  ‘Jeff vroeg me of ik je wilde bellen, kindje. Hij is uit eten met een toerist en kan niet komen.’


  Mevrouw Hardesty kon me zien, dus keek ik verbaasd en zei: ‘Dacht Jeff dat ik hem verwachtte? Hij heeft zich zeker vergist met een andere afspraak.’ Ik denk niet dat ze me geloofde; ze was het te snel met me eens.


  Gedurende die week raakte ik er langzaam van overtuigd, tegen mijn wil in, dat er een eind gemaakt werd aan Jones en Hardesty. Jeff zei geen afspraken meer af - hoe kun je iets afzeggen als je niets afgesproken hebt? - maar woensdagmiddag gingen we altijd vliegen tenzij een van ons een klant had. Hij belde niet. O, ik weet wel waar hij was; hij was schaatsen met haar in Fingals Grot.


  Ik bleef thuis en werkte aan de Prometheus, berekende nogmaals de massa’s en momentbewapeningen voor de hydrophonische tanks en de voorraden op basis van de verandering in de stralingsschilden.


  Maar ik maakte fouten en twee keer moest ik logaritmen opzoeken in plaats van ze uit mijn hoofd neer te schrijven ... Ik was er zo aan gewend met Jeff over alles te kijven dat ik gewoon niet kon werken. Na een tijdje keek ik naar het briefhoofd op het vel dat ik aan het verbeteren was. ‘Jones en Hardesty’ stond er, zoals op alle bladen. Ik zei tegen mezelf: ‘Holly Jones, schei uit met jezelf voor te liegen. Dit zou weleens het einde kunnen betekenen. Je wist dat Jeff op een bepaald moment voor iemand zou vallen.’


  ‘Natuurlijk ... maar niet voor een aardzwijn.’


  ‘Maar daar viel hij wel voor. Een mooie ingenieur ben je als je de feiten niet eens onder ogen kan zien. Ze is aantrekkelijk en rijk - ze zal er wel voor zorgen dat haar vader hem een baan op aarde bezorgt. Hoor je me? Op aarde! Zoek dus maar een nieuwe partner... of doe zaken in je eentje!’


  Ik streepte ‘Jones en Hardesty’ door, schreef ‘Jones en Co.’ en staarde ernaar. Toen begon ik ook dat door te strepen -maar de inkt begon te vlekken; ik had er een traan op laten vallen. Belachelijk gewoon!


  De dinsdag daarop waren mijn vader en moeder tijdens de lunch allebei thuis. Dat was ongewoon omdat mijn vader altijd in de ruimtehaven luncht. Nu ziet mijn vader je alleen wanneer je een ruimteschip bent, maar die dag viel het hem zowaar op dat ik alleen maar een salade had besteld en die niet had opgegeten. ‘Die schotel komt 800 calorieën te kort,’ zei hij, terwijl hij ernaar zat te turen. ‘Je kan je niet voortstuwen zonder brandstof. Voel je je niet goed?’


  'Ik voel me uitstekend, bedankt,’ antwoordde ik waardig.


  ‘H’m ... nu ik erover nadenk, je loopt al een paar dagen te kniezen. Misschien moet je je eens laten onderzoeken.’ Hij keek naar mijn moeder.


  ik heb geen onderzoek nodig!’ riep ik verontwaardigd. Ik had helemaal niet lopen kniezen; had een vrouw dan niet eens het recht een poosje haar wafel te houden in plaats van aan één stuk door te kwekken?


  Ik haat het als artsen aan mijn lijf frunniken, daarom voegde ik er aan toe: ik doe het toevallig wat rustig aan omdat ik vanmiddag ga vliegen. Maar als u erop staat, bestel ik gestoofd vlees en aardappelen en ga ik in plaats van te vliegen naar bed!’


  ‘Rustig maar, meisje,’ antwoordde hij vriendelijk, ik wilde me er niet mee bemoeien. Eet nog wat wanneer je uitgevlogen bent... en doe Jeff de groeten van me.’


  Ik antwoordde eenvoudig: ‘Oké,’ en vroeg hem me te excuseren; zijn idee dat ik zonder Jeff Hardesty niet kon vliegen vernederde me, maar ik had geen zin daarover te discussiëren.


  ‘Wees op tijd voor het avondeten!’ riep m’n vader me achterna, en m’n moeder zei; ‘Laat dat kind toch, Jacob ...’ en tegen mij: ‘Vlieg maar tot je moe wordt, lieverd, je hebt de laatste tijd niet veel beweging gehad. Ik zet je eten wel in de oven. Wil je iets speciaals?’


  ‘Nee, ik neem gewoon hetzelfde als jullie.’ Mijn hoofd stond niet naar eten, en dat was niets voor mij. Op weg naar de Vleermuisgrot vroeg ik me af of ik iets opgelopen had. Maar mijn wangen voelden niet warm aan en mijn maag was ook niet in de war, zelfs al had ik geen honger.


  Toen had ik een vreselijke gedachte. Zou ik misschien jaloers zijn? Ik?


  Dat was ondenkbaar; ik ben niet romantisch. Ik ben een carrièrevrouw. Jeff was mijn partner en vriend geweest en had onder mijn leiding een groot ruimteschipontwerper kunnen worden, maar onze verhouding was recht toe recht aan geweest, zonder franje... een wederzijds respect voor elkaars talenten, zonder tortelduiven-gedoe. Een carrière-vrouw kan zich zo iets niet veroorloven; kijk maar eens naar de hoeveelheid productieve tijd die mijn moeder verloor doordat ze mij kreeg!


  Nee, ik kón niet jaloers zijn; ik maakte me gewoon verschrikkelijk zorgen over het feit dat mijn partner zich afgaf met een aardzwijn. Jeff is niet zo bijdehand wat vrouwen aangaat; bovendien is hij nog nooit op aarde geweest en koestert hij er nog illusies over. Als zij hem naar aarde lokte, kon ik Jones en Hardesty wel op mijn buik schrijven.


  En op de een of andere manier was ‘Jones en Co.’ het ook niet; wat betekende dat de Prometheus waarschijnlijk nooit gebouwd zou worden.


  Ik was net bij de Vleermuisgrot gearriveerd toen ik tot deze trieste conclusie kwam. Ik had eigenlijk geen zin in vliegen maar ging toch naar de bergruimte en haalde er mijn vleugels.


  De meeste verhalen over de Vleermuisgrot geven een verkeerde indruk. Het is het luchtreservoir van de stad, zoals alle kolonies die hebben - daar in de diepte waar de spoelpomp zijn werk doet en ons van lucht voorziet als het nodig is.


  Wij hebben het geluk er een te bezitten dat zó groot is dat je er in kunt vliegen, maar het is nooit gebouwd of zoiets; het is gewoon een grote vulkanische luchtbel met een doorsnede van drie kilometer, en als die toentertijd uit elkaar gespat was, zou het een krater zijn geweest.


  Toeristen hebben soms met ons, maanbewoners, te doen omdat wij geen mogelijk hebben om te zwemmen. Nou, ik heb het geprobeerd in Omaha en kreeg water in mijn neus en werd gek van angst. Water is om te drinken, niet om in te spelen; laat mij maar vliegen. Ik heb aardzwijnen horen zeggen: o ja, ze hadden vaak ‘gevlogen'. Maar dat is geen vliegen. Wat zij bedoelen heb ik ook gedaan, van White Sands naar Omaha. Ik voelde me afgrijselijk en werd misselijk. Die dingen zijn niet veilig.


  Ik liet mijn schoenen en jurk achter in de bergruimte, deed de staartstukken aan mijn voeten, ritste mijn vleugels dicht en vroeg aan iemand me te helpen bij het vastmaken van de schouderriemen. Mijn vleugels zijn niet van die pasklare Condors; het zijn Storer-vleugels, op maat gemaakt voor mijn gewichtsverdeling en afmetingen. Ik heb mijn vader heel wat geld gekost door steeds uit mijn vleugels te groeien, maar de laatste heb ik zelf gekocht van het geld dat ik verdiend heb met rondleidingen.


  Ze zijn prachtig - reusachtige baleinen, zo sterk en licht als de beenderen van een vogel, spanning-compenserende polswieken en schouderscharnieren, natuurlijke werking in de alulagleuven, en een automatisch klapwiekende werking bij het afnemen van de snelheid. Het vleugelskelet is bekleed met een yerenlaag met een apart plooisel van schouderbladen en onder- en bovenvleugels. Ze vliegen haast vanzelf.


  Ik vouwde mijn vleugels en ging de sluis binnen. Terwijl de sluis ronddraaide opende ik mijn linkervleugel en drukte met mijn duim op de alulabesturing ... de laatste keer dat ik in de lucht was had ik gemerkt dat ik de neiging had af te glijden. Maar de alula opende zich goed en ik kwam tot de conclusie dat ik hem overstuurd had, wat je snel doet bij Storer-vleugels; ze zijn erg beweeglijk. De deur sprong op groen en ik vouwde de vleugel en haastte me naar buiten, terwijl ik een blik wierp op de barometer. Zeventien pond; twee pond meer dan op het aardse zeeniveau en bijna twee keer zo veel als we in de stad hebben; zelfs een struisvogel zou daarin kunnen vliegen.


  Mijn goede humeur kwam terug en ik had medelijden met alle aardzwijnen, die vast zitten aan zesmaal het juiste gewicht en nooit, nooit, nooit zullen kunnen vliegen. Zelfs ik zou op aarde niet kunnen vliegen, mijn vleugellading is minder dan een pond per vierkante voet, dus met vleugels en al weeg ik minder dan negen kilo. Op aarde zou dat meer dan vierenvijftig kilo zijn, en ik zou eeuwig kunnen klapwieken en toch nooit van de grond komen.


  Ik voelde me zo goed dat ik Jeff en zijn zwakheid vergat. Ik spreidde mijn vleugels uit, rende een paar stappen, veranderde de invalshoek van de vleugels, deed een paar slagen - tilde mijn voeten op en werd de lucht ingedragen.


  Ik maakte rustige bewegingen en liet me naar het luchtrooster in het midden van de vloer zweven... de Babyladder noemen we het, omdat je je door de luchtstroom kan laten verplaatsen, helemaal tot aan het dak, 750 meter hoog, zonder een vleugel te bewegen. Toen ik de luchtstroom voelde helde ik over naar rechts, corrigeerde mezelf, ging over in een glijvlucht en liet me tegen de klok in naar het dak dragen.


  Een paar honderd meter hoger keek ik om me heen. De grot was haast leeg, niet meer dan tweehonderd vliegers in de lucht en de helft van hen streek neer of bevond zich op de grond ... ruimte genoeg voor wat trucs.


  Ik maakte me los uit de luchtstroom en begon te klapwieken. Zweven is niets aan, maar vliegen kan net zo vermoeiend zijn als je zelf wilt. Wanneer ik zweef heb ik een kleine vijf kilo aan beide armen ... op aarde in bed liggen kost méér moeite. De thermiek die je in de lucht houdt, vergt ook niets van je; je stijgt vanzelf door de vorm van je vleugels, zolang er lucht langs strijkt.


  Zelfs zonder een luchtstroom hoef je voor een horizontale vlucht slechts rustig te peddelen om je snelheid te handhaven; een oud vrouwtje zou het kunnen. De thermiek ontstaat door plaatselijk verschil in luchtdruk, maar dat hoef je niet te begrijpen; je beweegt je eenvoudigweg een beetje, en de lucht draagt je alsof je in een comfortabel bed ligt. Peddelen houdt je in beweging, zoals je roeit in een roeiboot... dat hebben ze me tenminste verteld; ik heb nooit in een roeiboot gezeten. Ik had de gelegenheid in Nebraska, maar zo roekeloos ben ik nou ook weer niet.


  Maar als je echt vliegt, peddel je met je onderarmen en je handen en vergroot je de kracht van je slag met je schouderspieren. In plaats van alleen met de buitenste plooien van je bovenvleugels van hoogte te veranderen (zoals met zweven), krommen je boven- en ondervleugels zich nu sterk, bij iedere op- en neergaande beweging. Ze duwen je niet meer omhoog, maar vooruit, terwijl je gewicht door de rugveren gedragen wordt.


  Dus je vliegt sneller, of je klimt, of allebei, door de invalshoek met je voeten te regelen ... met de staartstukken die je aan je voeten hebt, bedoel ik.


  O jeetje, dit klinkt afschuwelijk ingewikkeld, maar dat is het niet; je moet het gewoon doen. Je vliegt precies zoals een vogel. Jonge vogels kunnen het ook leren, en die zijn niet zo pienter. In ieder geval is het net zo gemakkelijk als ademen wanneer je het geleerd hebt... en oneindig veel leuker dan je je kunt voorstellen.


  Met krachtige slagen klom ik naar het dak, mijn invalshoek vergrotend op een manier die de meeste vliegers zou afschrikken. Ik ben klein maar goed gespierd en vlieg al vanaf mijn zesde. Toen ik boven was bleef ik zweven en keek rond. Beneden, bij de zuidelijke muur waren toeristen zweefvleugels aan het uitproberen ... als je die dingen vleugels wilt noemen. Bij de westelijke muur was de bezoekerstribune afgeladen met toeristen, die hun ogen uitkeken. Ik vroeg me af of Jeff en zijn stuk er ook waren en besloot naar beneden te gaan om er achter te komen. Dus nam ik een diepe duik, schoot in de richting van de tribune en vloog er horizontaal heel snel langs. Ik kon Jeff en zijn aardzwijn niet ontdekken, maar ik keek niet goed uit en haalde een andere vlieger in en botste er haast bovenop. Ik zag hem nog net op tijd zodat ik mijn snelheid kon minderen en kon dalen; ik viel vijftien meter voordat ik mezelf weer onder controle had. We verkeerden geen van beiden in gevaar daar de tribune zeventig meter hoog ligt, maar het was stom van me, en mijn eigen schuld; ik had een veiligheidsregel in de wind geslagen.


  Er zijn niet veel regels, maar ze zijn noodzakelijk; de eerste is dat oranje vleugels altijd voorrang hebben - dat zijn beginners. Deze vlieger had geen oranje vleugels, maar ik haalde hem in. De onderste vlieger, die óf ingehaald wordt, óf zich dichter bij de muur bevindt, óf tegen de wijzers van de klok in draait, heeft voorrang in die volgorde.


  Ik voelde me stom en vroeg me af wie me gezien had, dus ging ik weer terug naar boven, vergewiste me ervan dat ik ruim baan had en dook toen als een havik in de richting van de tribune, vleugels gevouwen, staart opgeheven; ik viel als een baksteen naar beneden. Ik daalde tot aan de tribune en spreidde toen mijn staart zo krachtig uit, dat ik voelde hoe mijn beenspieren protesteerden. Ik klauwde naar lucht, mijn vleugels gestrekt en mijn alulae gesloten. Ik zag hun ogen uitpuilen en dacht zelfvoldaan: ‘Zo! Dat zal jullie leren!’ Als er in godsnaam maar niemand boven op mij stortte! De windstroom veroorzaakt door een vlieger die vlak boven me afremde deed me schrikken. Door mijn vleugels uit te slaan voorkwam ik een zijwaartse slip. Ik liet me enige pittige woorden ontvallen en keek om, om te zien wie me had aangevallen. Ik herkende het zwart-gouden patroon van de vleugels - Mary Muhlenburg, mijn beste vriendin. Ze draaide zich naar me om, haar vleugeluiteinden in beweging.


  ‘Ha, Holly! Ik liet je schrikken, hè?’


  ‘Helemaal niet! Kijk maar uit, anders houdt de vliegmeester je een maand lang aan de grond.’


  ‘Geen kans! Hij is naar beneden voor koffie.’


  Ik vloog weg, nog steeds kwaad, en begon te klimmen. Mary riep nog iets maar ik negeerde haar en dacht: ‘Mary, meid, ik zal je de lucht uit vliegen.’


  Dat was een domme gedachte want Mary vliegt iedere dag en heeft schouder- en borstspieren als mevrouw Hercules. Tegen de tijd dat ze me ingehaald had was ik wat afgekoeld en vlogen we, al klimmende, naast elkaar. ‘Gaan we even zitten?’ riep ze.


  ‘Oké,’ zei ik. Mary heeft goede roddelverhalen en daar had ik best behoefte aan. We gingen naar onze vertrouwde zitplaats, een bevestigingsbeugel van een schijnwerper in het plafond. Je mag er eigenlijk niet zitten, maar de vliegmeester komt daar haast nooit.


  Mary vloog er vóór mij op af, remde en maakte een perfecte landing. Ik slipte een beetje, maar Mary stak haar vleugels uit en pakte me vast. Het is niet eenvoudig om zo’n hoge zitplaats te bereiken, vooral wanneer je horizontaal aan komt vliegen. Twee jaar geleden probeerde een jongen het ook; hij had net de fase van oranje vleugels achter zich ... hij sloeg zijn linker alulae en bovenvleugels kapot tegen een stut - fladderde en wentelde 700 meter naar beneden en verongelukte. Hij had zichzelf kunnen redden - je kunt veilig binnenkomen met een ernstig beschadigde vleugel wanneer je het draagvermogen van je andere vleugel vermindert zodat je steiler daalt, en vervolgens je snelheid abrupt vermindert vlak voor je landt. Maar deze arme jongen kon dat niet; hij brak zijn nek, zo dood als Icarus. Sindsdien ben ik niet meer op die plek geweest.


  We vouwden onze vleugels en Mary kwam dichter naar me toe.


  ‘Jeff zoekt je,’ zei ze met een sluwe glimlach.


  Mijn hart sloeg over, maar ik antwoordde koel: ‘O, ja? Ik wist niet dat hij hier was.’


  ‘Ja, hoor. Daar beneden,’ voegde ze eraan toe en wees met haar linkervleugel. ‘Zie je 'm?’


  Jeff draagt rood met zilveren strepen, maar ze wees naar de toeristentribune, anderhalve kilometer ver. ‘Nee,’ zei ik.


  ‘Hij is er wel.’ Ze keek me van opzij aan. ‘Maar ik zou hem maar niet opzoeken als ik jou was.’


  ‘Waarom niet? En wat geeft jou het idee dat ik hem zou willen opzoeken?’ Ik erger me soms dood aan Mary.


  ‘Kom nou, Holly. Hij hoeft maar te fluiten en jij rent al. Maar hij heeft die aardse sirene vandaag weer op sleeptouw en de ontmoeting zou dus weleens een beetje pijnlijk voor je kunnen verlopen.’


  ‘Mary, waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Neem me niet in de maling, Holly Jones; je weet waarover ik het heb.’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ik met koele waardigheid.


  ‘Pff! Dan ben je de enige in Luna City die het niet weet. Iedereen weet dat je gek bent op Jeff; en iedereen weet dat zij je uitgeschakeld heeft... en dat je scheel ziet van jaloezie.’ Mary is mijn beste vriendin maar vandaag of morgen vil ik haar.


  ‘Mary, dat is absoluut belachelijk! Hoe kom je erbij?’


  ‘Luister, meisje, doe maar niet alsof. Ik sta aan jouw kant.’ Ze klopte met haar ondervleugels op mijn schouders.


  Ik duwde haar achterover. Ze viel dertig meter, herkreeg haar evenwicht, cirkeld wat rond en kwam grijnzend weer naar boven. Het gaf me de tijd om na te denken.


  ‘Mary Muhlenburg, in de eerste plaats ben ik op niemand gek, en zeker niet op Jeff Hardesty. Hij en ik zijn gewoon vrienden. Dus is het totale onzin om te zeggen dat ik “jaloers” ben. In de tweede plaats is juffrouw Brentwood een dame en dames houden zich niet bezig met het “uitschakelen” van andere vrouwen. In de derde plaats is ze gewoon een toeriste die door Jeff wordt rondgeleid - een zakelijke kwestie, verder niets.’


  ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ zei Mary rustig, ik had het bij het verkeerde eind. En toch ...’ Ze haalde haar schouders op en zweeg.


  “‘En toch”, wat? Mary, doe alsjeblieft gewoon.’


  ‘Mmm ... ik vroeg me af hoe je wist dat ik het over Ariel Brentwood had.’


  ‘Nou, je noemde haar naam’


  ‘Nee, die heb ik niet genoemd.’


  Ik dacht koortsachtig na. ‘Eh, misschien niet. Maar het is heel eenvoudig. Juffrouw Brentwood is een klant die ik doorgespeeld heb aan Jeff, dus nam ik aan dat zij de toeriste was over wie jij het had.’


  ‘Zo? Ik herinner me zelfs niet gezegd te hebben dat ze een toeriste was. Maar als ze alleen maar een gezamenlijke klant is, waarom leid jij haar dan niet binnen rond, terwijl Jeff zich bij het buitenwerk houdt? Ik dacht dat jullie gidsen bepaalde afspraken hadden?’


  O, als hij haar meegenomen heeft, de stad in, ben ik me daar niet van bewust...’


  ‘Dan ben je de enige.’


  'En het interesseert me niet ook; daar gaat het klachtencomité over. Maar Jeff zou toch geen beloningen aannemen voor de rondleidingen binnen.’


  ‘O, natuurlijk! - geen beloning die hij op de bank kan zetten. Wel Holly, aangezien er niets aan de hand is, waarom help je ze dan niet een handje? Ze wil leren zweven.’


  Ik dacht er niet aan me in dat stel te mengen. ‘Als meneer Hardesty mijn hulp wil zal hij er wel om vragen. In de tussentijd bemoei ik me met mijn eigen zaken ... een handelwijze die ik jou ook kan aanbevelen!’


  ‘Kalm maar, kameraad,’ antwoordde ze onverstoorbaar, ik wilde je alleen maar helpen.’


  ‘Bedankt, maar dat is niet nodig.’


  ‘Nou, dan ga ik maar - ik moet nog oefenen voor de gymnastiekschool.’ Ze leunde voorover en liet zich vallen. Maar ze oefende geen acrobatiek; ze dook regelrecht op de toeristentribune af.


  Ik keek haar na tot ze uit het zicht was, haalde toen mijn linkerhand uit de handgreep en pakte mijn zakdoek - een lastige operatie wanneer je vleugels draagt, maar de schijnwerpers deden mijn ogen tranen. Ik veegde ze af, snoot mijn neus, stopte mijn zakdoek weg en wurmde mijn hand weer op zijn plaats. Toen controleerde ik alle duimen, tenen en vingers, en maakte me gereed om te vallen.


  Maar ik liet me niet vallen. Ik zat daar maar, met hangende vleugels, en dacht na. Ik moest toegeven dat Mary gedeeltelijk gelijk had. Jeff had het flink te pakken ... en nog wel van een aardzwijn. Vroeg of laat zou hij dus wel naar de aarde gaan en was het afgelopen met Jones en Hardesty.


  Toen schoot me te binnen dat lang voordat Jeff en ik gingen samenwerken, ik al ruimteschipontwerper wilde worden, zoals mijn vader. Ik was van niemand afhankelijk; ik kon het alleen, zoals Jeanne d’Arc of Lise Meitner.


  Ik voelde me al een stuk beter... een koele, onbuigzame trots, zoals Lucifer in Het verloren Paradijs.


  Toen herkende ik van ver het rood en zwart van Jeffs vleugels en ik kreeg de neiging weg te glippen. Maar Jeff kan me inhalen als hij wil, dus zei ik tegen mezelf: ‘Holly, doe niet zo stom! Je hebt geen reden om weg te rennen... wees gewoon ijzig beleefd.’


  Hij streek bij me neer, maar ging niet naast me zitten. ‘Ha, Tiendelige Breuk.’


  ‘Ha, Nul. Eh, nog wat gepikt, de laatste tijd?’


  ‘Alleen de kluis van de Stadsbank, maar ik moest hem weer teruggeven.’ Hij fronste zijn voorhoofd en voegde eraan toe: ‘Holly, ben je kwaad op me?’


  ‘Gut, Jeff, hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Eh ... Mary Babbel zei iets dat


  ‘O, die? Daar moet je niet op letten. De helft van wat ze zegt klopt niet en de rest meent ze niet.’


  ‘Ja, kortsluiting tussen haar oren. Dus je bent niet kwaad op me?'


  ‘Natuurlijk niet. Waarom zou ik?’


  ‘Geen bepaalde reden. Ik ben een paar dagen niet langs geweest om aan het schip te werken... maar ik heb het vreselijk druk gehad.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb het zelf ook verschrikkelijk druk gehad.’


  ‘O, gelukkig. Luister, Proefmonster, wil je me een plezier doen? Ik heb hulp nodig bij het lesgeven van een vriendin - dat wil zeggen, een klant - nou ja, ze is ook een vriendin. Ze wil leren zweefvliegen.’


  Ik deed alsof ik erover nadacht, iemand die ik ken?’


  ‘O, ja. Je hebt ons zelfs aan elkaar voorgesteld. Ariel Brentwood.’


  ‘Brentwood? Jeff, er zijn zoveel toeristen. Even denken. Lang? Blond? Heel knap?’


  Hij grinnikte als een idioot en ik had hem haast achterover geduwd. ‘Dat is ze.’


  'Ik herinner me haar... ze dacht dat ik haar bagage zou dragen. Maar dan heb je mijn hulp niet nodig, Jeff. Ik kreeg de indruk dat ze erg bijdehand was. Evenwichtig.’


  ‘O, ja, dat is ze zeker. Maar het punt is dat ik wil dat jullie elkaar leren kennen. Ze is... wel, ze is gewoon geweldig, Holly. Ze is zo door en door menselijk. Je zult haar heel aardig vinden wanneer je haar beter kent, en eh ... dit leek me een goede gelegenheid.’


  Het duizelde me. ‘Dat is erg attent van je, Jeff, maar ik twijfel eraan of ze mij beter wil leren kennen. Voor haar ben ik niet meer dan een gids die ze heeft gehuurd - je weet hoe aardzwijnen zijn.’


  ‘Maar ze is geen gewoon aardzwijn. En ze wil je wèl beter leren kennen - dat heeft ze zélf gezegd!’


  Nadat jij het haar gezegd had! mompelde ik. Maar ik had me in de hoek laten drijven. Wanneer ik niet zo’n goede opvoeding had genoten had ik gezegd: ‘Bekijk het, lege doodskop! Ik heb geen belangstelling voor je aardvriendjes.’ Maar in plaats daarvan zei ik: ‘Oké, Jeff,’ maakte me springklaar en dook in een zweefvlucht naar beneden.


  Dus leerde ik Ariel Brentwood ‘vliegen’. Kijk, die zogenaamde vleugels die ze aan toeristen geven hebben een draagoppervlak van drie vierkante meter, geen bediening behalve een kromming in de bovenste vleugels, een ingebouwde V-vorm, waardoor ze even stabiel zijn als een tafel, en een paar nutteloze scharnierstanden die de vlieger het idee geven dat hij ‘vliegt’ door zijn armen te bewegen. De staart is onbuigzaam en gekanteld, zodat wanneer je afglijdt (haast onmogelijk) je op je voeten landt. Het enige dat een toerist doet is een paar meter rennen, zijn voeten optillen (moet hij wel) en zich mee laten voeren op een kussen van lucht. Dan kan hij zijn kinderen vertellen hoe hij gevlogen heeft, echt gevlogen, ‘zoals een vogel’.


  Zo zou een aap óók kunnen leren vliegen.


  Ik moest de vernedering ondergaan een paar van die domme dingen aan te trekken en Ariel naar me te laten kijken terwijl ik in de Babyladder klom en me dertig meter naar boven liet dragen om haar te laten zien dat je er werkelijk meer kon ‘vliegen’. Toen deed ik ze dankbaar weer uit, gespte haar in een groter stel en trok mijn prachtige Storer-vleugels aan. Ik had Jeff weggejaagd (twee leraren is te veel), maar toen hij zag dat ze de vleugels aantrok, schoot hij naar beneden en landde naast ons.


  Ik keek op. ‘Ben je daar weer?’


  ‘Hallo, Ariel. Hallo, Radar. Zeg, je hebt haar schouderriemen te strak aangetrokken.’


  ‘Tut, tut,’ zei ik. ‘Eén leraar tegelijk, weet je nog? Als je wilt helpen, trek dan die opzichtige vinnen uit en doe een paar van die zweefvleugels aan ... dan zal ik jou gebruiken om te laten zien hoe het niet moet. Of ga anders naar boven en blijf daar; we hebben geen behoefte aan leunstoetpiloten.’


  Jeff pruilde als een klein jongetje, maar Ariel kwam voor me op.


  ‘Wees lief en doe wat de lerares zegt, Jeff.’


  Hij weigerde zweefvleugels aan te doen, maar bleef wél in de buurt. Hij cirkelde om ons heen, keek naar ons, en werd uitgefoeterd door de vliegmeester omdat hij het toeristengebied onveilig maakte.


  Ik moet toegeven dat Ariel een goede leerlinge was. Ze werd niet eens kwaad toen ik opmerkte dat ze misschien te breed om de heupen was om goed haar evenwicht te kunnen bewaren; ze zei alleen dat het haar opgevallen was dat ik het smalste achterwerk had dat ze ooit gezien had en dat ze me benijdde. Dus hield ik op met proberen haar op stang te jagen, en ik merkte dat ik haar zowaar bijna aardig vond zolang ik mijn aandacht uitsluitend bepaalde bij het lesgeven. Ze deed erg haar best en leerde snel - ze had goede reflexen en (ondanks mijn hatelijke opmerking) een goed evenwichtsgevoel. Ik maakte er een opmerking over en ze gaf beschroomd toe dat ze aan ballet had gedaan.


  Later in de middag zei ze: ‘Zou ik echte vleugels kunnen proberen?’


  ‘Wat? Jee, Ariel, dat denk ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daar had ze me te pakken. Ze had al het mogelijke gedaan met die afgrijselijke zweefvleugels. Als ze nog meer wilde leren, dan moest ze echte vleugels hebben. ‘Ariel, het is gevaarlijk. Het is iets heel anders, geloof me. Je zou je kunnen bezeren, het zou je zelfs je leven kunnen kosten.’


  ‘Zouden ze jou ervoor verantwoordelijk stellen als er iets met mij gebeurde?’


  ‘Nee, het is je eigen risico.’


  ‘Dan wil ik het proberen.’


  Ik beet op mijn lip. Als ze iets had gebroken zonder mijn hulp, zou ik geen traan hebben gelaten - maar om haar iets gevaarlijks te laten doen terwijl ze mijn leerlinge was... 'Ariel, ik kan je niet tegenhouden ... maar als ik jou was zou ik mijn vleugels afdoen en het voor gezien houden.’


  Nu was het haar beurt om op haar lip te bijten. ‘Als je er zo over denkt, kan ik je niet om hulp vragen. Maar tóch wil ik vliegen. Misschien wil Jeff me wel helpen.’


  ‘Waarschijnlijk wel, als hij zo stom is als ik denk dat hij is!’ flapte ik eruit.


  Haar feestgezicht vertrok, maar ze zei niets omdat Jeff op dat moment naast ons landde. ‘Moeilijkheden?’


  We probeerden het hem allebei tegelijk te vertellen en brachten hem helemaal in de war. Jeff begreep er namelijk uit dat ik het had voorgesteld en prompt begon hij me uit te schelden. Was ik gek geworden? Wilde ik Ariel soms dood hebben? Was ik wel goed bij mijn verstand?


  ‘Kop dicht!’ gilde ik en voegde er toen rustig maar vastberaden aan toe: ‘Jefferson Hardesty, jij wilde dat ik je vriendin les zou geven en ik heb daarin toegestemd. Maar dat betekent niet dat je overal je grote neus in kan steken en me kan afblaffen. En maak nou dat je wegkomt! Vlieg op. Smeer’m!’


  Hij zette een hoge borst op en zei langzaam: ik verbied het je, absoluut.’


  Vijf lange tellen was het stil. Toen zei Ariel rustig: ‘Kom, Holly. Laten we vleugels gaan halen.’


  ‘Goed, Ariel.’


  Maar echte vleugels zijn niet te huur. Vliegers hebben hun eigen vleugels; ze moeten wel. Er zijn echter wel tweede-handsstellen te koop van kinderen die eruit gegroeid zijn, of van mensen die zijn overgegaan op maatvleugels, of zo iets.


  We spoorden meneer Schultz op die de sleutels heeft, en zeiden dat Ariel vleugels wilde kopen, maar alleen wanneer ze ze mocht uitproberen. Na zo’n veertig paar bekeken te hebben vond ik een stel waar Johnny Queveras uit was gegroeid maar waarvan ik wist dat ze goed waren. Toen onderzocht ik ze zorgvuldig. Ik kon nauwelijks bij de bedieningsknoppen, maar ze pasten Ariel.


  Terwijl ik haar in de staartstukken hielp zei ik: ‘Ariel? Het is nog steeds een slecht idee.’


  ‘Dat weet ik. Maar we kunnen de mannen niet laten denken dat ze ons bezitten.’


  ‘Je zal wel gelijk hebben.’


  ‘Ze bezitten ons natuurlijk wél. Maar dat hoeven ze niet te weten.’


  Ze testte de staartvlakken. ‘Je spreidt ze uit met je grote teen, niet?’


  ‘Ja, maar doe het maar niet. Hou gewoon je voeten bij elkaar en je tenen recht. Luister, Ariel, je bent er eigenlijk nog niet klaar voor. Vandaag gaan we alleen zweven, zoals daarstraks. Beloof je dat?’


  Ze keek me aan. ik zal precies doen wat jij zegt... ik zal niet eerder vliegen voordat jij akkoord gaat.’


  ‘Goed. Klaar?’


  ‘Ja?


  ‘Oké. Oeps! Een klein foutje. Ze zijn niet oranje.’ is dat erg?’


  ‘Jazeker.’ Hierop volgde een vervelende discussie, want meneer Schultz wilde ze alleen oranje spuiten als Ariel ze kocht. Dat deed ze dan uiteindelijk maar, en toen moesten we een tijdje wachten tot de verf droog was.


  We gingen terug naar de toeristenhelling en ik liet haar zweven, wees haar erop beide alulae met haar duimen open te houden voor meer stijgkracht bij lage snelheden en haar vingers nauwelijks te verroeren. Ze deed het goed en struikelde maar één keer bij het landen. Jeff bleef in de buurt en cirkelde voortdurend boven ons, maar wij negeerden hem. Toen leerde ik haar draaien en in een brede, zachthellende bocht - je kan met die afschuwelijke zweefdingen wel draaien, maar daar moet je zeer geoefend voor zijn; ze zijn eigenlijk bestemd om er rechtuit mee te vliegen.


  Uiteindelijk landde ik naast haar en zei: ‘Uitgevlogen?’


  ‘Nooit! Maar als jij het zegt doe ik ze uit.’


  ‘Moe?’


  ‘Nee.’ Ze keek over haar vleugels heen naar de Babyladder; een tiental vliegers klom naar boven, vleugels onbeweeglijk, ontspannen zwevend.


  ‘Ik wou dat ik dat eens kon doen. Dat moet geweldig zijn.’


  Ik dacht erover na. ‘Hoe hoger je bent, hoe veiliger het eigenlijk is.’


  ‘Waarom zou ik het dan niet eens doen?’


  ‘Mmmm ... het is veiliger, vooropgesteld dat je weet wat je doet. Wanneer je in de stroom naar boven gaat, moet je je laten zweven, zoals je tot nu toe gedaan hebt. Je houdt je stil en laat je zo’n achthonderd meter omhoog voeren. Dan kom je op dezelfde manier naar beneden, en cirkel je rustig langs de muur. Maar waarschijnlijk krijg je de neiging iets te doen wat je nog niet kan - je vleugels uitslaan of rare capriolen maken.’


  Ze schudde ernstig haar hoofd, ik zal niets doen wat ik nog niet van je geleerd heb.’


  Ik was er toch nog niet gerust op. ‘Luister, het is maar zevenhonderdvijftig meter hoog, maar je legt acht kilometer af voordat je er bent, en nog meer bij het afdalen. Minstens een halfuur. Kunnen je armen dat aan?’


  ‘Ja,’ zei ze beslist.


  ‘Wel... je kan ieder moment naar beneden; je hoeft niet helemaal naar boven. Beweeg je armen zo nu en dan een beetje zodat je geen kramp krijgt. Maar sla niet met je vleugels.’


  ‘Dat zal ik niet doen.’


  ‘Vooruit dan maar.’ Ik spreidde mijn vleugels. ‘Volg me.’


  Ik leidde haar de opwaartse stroom in, helde over naar rechts, toen terug naar links, en begon tegen de klok in te klimmen, al die tijd rustig peddelend zodat ze me bij kon houden. Toen alles goed leek te gaan riep ik: ‘Zo doorgaan!’ maakte me plotseling los, klom naar boven en bleef tien meter schuin boven haar hangen.


  ‘Ariel?’


  ‘Ja, Holly?’


  ‘Ik blijf boven je. Verrek je nek niet; je hoeft niet op mij te letten, ik let wel op jou. Je doet het uitstekend.’ ik voel me uitstekend!’


  ‘Schommel een beetje. Hou je niet te stijf. Het is nog ver naar het dak. Je kan wel wat harder peddelen als je wilt.’


  ‘Oké, kapitein!’


  ‘Niet moe?’


  ‘Hemel, nee! Mens, ik leef!’ Ze giechelde. ‘En mijn moeder maar zeggen dat ik nooit een engel zou worden!’


  Ik antwoordde niet omdat ik rood-zilveren vleugels op me af zag komen, die plotseling remden en zich opstelden tussen Ariel en mij. Jeff zijn gezicht was haast net zo rood als zijn vleugels. ‘Wat ben jij in godsnaam aan het doen?’


  ‘Oranje vleugels!’ schreeuwde ik. ‘Uit de weg!’


  ‘Kom naar beneden, jullie!’


  ‘Ga tussen mij en mijn leerling vandaan. Je kent de regels.’


  ‘Ariel!’ schreeuwde Jeff. ‘Kom uit de cirkel en zweef naar beneden. Ik blijf bij je.’


  ‘Jeff Hardesty,’ zei ik woest, ‘ik geef je drie seconden om te verdwijnen - anders rapporteer ik je wegens het negeren van regel Een. Voor de derde keer - Oranje Vleugels!’


  Jeff gromde iets, kantelde zijn rechtervleugel en liet zich vallen. De idioot slipte zijwaarts op anderhalve meter afstand van Ariels vleugel. Dat had ik eigenlijk moeten rapporteren; een beginner heeft alle ruimte nodig.


  Ik zei: ‘Alles oké. Ariel?’


  ‘Ja hoor, Holly. Het spijt me dat Jeff kwaad is.’


  ‘Daar komt hij wel overheen. Zeg me wanneer je moe bent.’ ik ben niet moe. Ik wil helemaal naar boven. Hoe hoog zitten we?’


  ‘Ongeveer honderdvijftig meter.’


  Jeff vloog een tijdje onder ons, klom toen en ging boven ons vliegen, waarschijnlijk om dezelfde reden als ik het deed: om beter te kunnen zien. Ik vond het prettig dat we haar met zijn tweeën in de gaten hielden, zolang hij zich er maar niet mee bemoeide; ik begon te vrezen dat Ariel niet besefte dat afdalen net zo vermoeiend is en net zo lang duurt als klimmen. Ik hoopte dat ze het binnen niet al te lange tijd zou opgeven. Ikzelf kon doorgaan totdat ik van de honger naar beneden moest. Maar een beginner raakt gespannen.


  Jeff bleef boven ons hangen, heen en weer zwevend - hij is te actief om lang te zweven - terwijl Ariel en ik omhoogklommen, ons langzaam richting dak begevend. Toen we ongeveer halverwege waren besefte ik dat ik ook zélf een eind aan de klim kon maken; ik hoefde niet te wachten tot Ariel het op zou geven. Dus riep ik: ‘Ariel, ben je al moe?’


  ‘Nee.’


  'Ik wel. Zullen we naar beneden gaan?’


  Ze sprak me niet tegen, zei alleen: ‘Goed. Wat moet ik doen? ‘Leun naar rechts en kom uit de cirkel.’ Het was mijn bedoeling haar zo’n honderdvijftig meter verder in de benedenwaartse stroom te krijgen en cirkelend af te dalen in plaats van te stijgen. Ik keek omhoog, op zoek naar Jeff. Uiteindelijk zag ik hem, een eindje bij ons vandaan. Hij kwam op ons af. Ik riep: ‘Jeff, we zien je beneden!’ Misschien had hij het niet gehoord, maar hij kon zelf zien dat we teruggingen. Ik keek weer naar Ariel.


  Ik zag haar niet.


  Toen zag ik haar, dertig meter lager - wild flapperend met haar vleugels en vallend, stuurloos.


  Ik wist niet hoe het gebeurd was. Misschien had ze te ver overgeheld, was ze in een zijwaartse slip geraakt en was ze gaan spartelen. Maar ik dacht er niet lang over na. Ik was te veel vervuld van ontzetting. Het koude zweet brak me uit. Het leek wel of ik daar een uur stokstijf hing en naar haar keek.


  Maar naderhand hoorde ik dat ik ‘Jeff!’ schreeuwde en naar beneden dook.


  Het leek alsof ik stilhing in de lucht en haar helemaal niet in kon halen. Ik drukte de vleugels plat tegen mijn lichaam -maar ik slaagde er maar niet in te vallen; ze was nog even ver weg.


  Je begint natuurlijk langzaam; onze geringe zwaartekracht is het enige dat het vliegen mogelijk maakt. Zelfs een steen valt maar net een meter in de eerste seconde. Maar die eerste seconde scheen eindeloos.


  Toen wist ik dat ik viel. Ik voelde de lucht langs me stromen - maar ik scheen Ariel nog steeds niet te naderen. Haar gespartel moet haar val vertraagd hebben, terwijl ik opzettelijk een duik maakte, met mijn vleugels opgevouwen boven mijn hoofd, om maar zo snel mogelijk te vallen. Ik had het waanidee dat wanneer ik haar zou bereiken, ik haar aan het verstand zou kunnen brengen dat ze moest duiken en dan over moest gaan in een zweefvlucht. Maar ik kwam er maar niet.


  Deze nachtmerrie duurde uren.


  In werkelijkheid hadden we maar twintig seconden om te vallen; twintig seconden om driehonderd meter af te leggen. Maar twintig seconden kunnen verschrikkelijk lang zijn .. lang genoeg om berouw te krijgen over alle stomme dingen die ik ooit gedaan of gezegd had, lang genoeg om een schietgebedje voor ons beiden op te zeggen ... en om Jeff in mijn hart vaarwel te zeggen. Lang genoeg om de grond op ons af te zien komen en te weten dat we allebei zouden verongelukken wanneer ik haar niet razendsnel zou inhalen. Ik keek op en zag Jeff ver weg, naar beneden duikend. Ik keek meteen weer naar Ariel... ik haalde haar in ... ik ging haar voorbij - ik was onder haar!


  Toen remde ik met alles wat ik had, mijn vleugels werden er haast afgerukt. Ik vulde mijn vleugels, spreidde de pennen en begon te klapwieken. Ik maakte één slag, twee, drie... en vloog van onder tegen haar op.


  Toen raakten we de grond.


  



  Ik voelde me zwak en zalig dromerig. Ik lag op mijn rug in een schemerige kamer. Ik geloof dat mijn moeder bij me was en ik wist dat mijn vader er was. Mijn neus jeukte en ik wilde er aan krabbelen, maar mij armen weigerden. Ik viel weer in slaap.


  Hongerig werd ik wakker. Ik lag in een ziekenhuis en mijn armen deden nog steeds niets, wat niet zo vreemd was, aangezien ze in het gips zaten. Een zuster kwam binnen met een dienblad.


  'Honger?’


  'Als een paard,’ gaf ik toe.


  'Daar doen we wat aan.’ Ze begon me als een baby te voeren. De derde hap ontweek ik en ik vroeg: ‘Wat is er met mijn armen gebeurd?’


  ‘Sssst,’ zei ze en stopte de lepel weer in mijn mond.


  Maar later kwam er een aardige dokter binnen die mijn vraag beantwoordde. ‘Niets ernstigs. Op drie plaatsen gebroken. Enkelvoudige fracturen. Op jouw leeftijd is dat zo genezen. Maar we vinden het zo gezellig dat je hier bent dat we je nog even ter observatie houden voor eventueel inwendig letsel.’


  'Ik heb geen inwendig letsel,’ zei ik hem. ik voel tenminste niets.’


  ‘Ik zei ook dat het maar een excuus was.’


  ‘Eh.. .dokter?’


  ‘Ja?’


  ‘Zal ik weer kunnen vliegen?’ Ik wachtte angstig af.


  ‘Zeker wel. Ik heb ergere gevallen gezien die daarna gewoon weer hun rondjes konden draaien.’


  ‘O. Nou, bedankt. Dokter, hoe is het met dat andere meisje?’ Heeft ze ... is ze...?’


  ‘Brentwood? Ze is hier.’


  ‘Hier ben ik,’ zei Ariel vanuit de deuropening. ‘Mag ik binnenkomen?’


  Mijn mond viel open, toen zei ik: ‘Ja. Natuurlijk. Kom binnen.’


  De dokter zei: ‘Blijf niet te lang,’ en verliet de kamer. Ik zei: ‘Ga zitten.’


  ‘Dank je.’ In plaats van te lopen, hinkte ze, en ik zag dat één voet in het verband zat. Ze ging op het voeteneind van het bed zitten.


  ‘Je hebt wat aan je voet.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is niks. Verstuikt en een gescheurde gewrichtsband. Twee gebroken ribben. Maar ik had eigenlijk dood moeten zijn. Weet je hoe het komt dat ik het overleefd heb?’


  Ik antwoordde niet. Ze raakte mijn gips aan. ‘Daarom. Jij brak mijn val en ik viel bovenop je. Jij redde mijn leven en ik brak allebei jouw armen.’


  ‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik zou het voor iedereen gedaan hebben.’


  ‘Dat geloof ik en ik bedankte je niet. Je kunt niet iemand bedanken voor het redden van je leven. Ik wilde er alleen zeker van zijn dat jij wist dat ik het wist.’


  Ik wist niets te antwoorden dus zei ik: ‘Waar is Jeff? Is alles goed met hem?’


  ‘Hij zal zo wel hier zijn. Jeff heeft niets ... het verbaast me dat hij zijn enkels niet heeft gebroken, zó hard kwam hij naast ons neer. Maar Holly ... lieve Holly ... ik kwam wat eerder, zodat jij en ik even over hem kunnen praten, voordat hij hier is.’


  Ik veranderde snel van onderwerp. Wat ze me gegeven hadden nam de pijn weg, maar niet de verlegenheid. ‘Ariel, wat is er gebeurd? Je deed het zo goed - en toen ineens ging het fout.’


  Ze keek schaapachtig. ‘Mijn eigen schuld. Je zei dat we naar beneden gingen, dus keek ik naar beneden. Keek écht, bedoel ik. Daarvóór had ik alleen aan de tocht naar boven gedacht; ik had er niet aan gedacht hoe ver de grond was. Toen keek ik naar beneden... Ik werd duizelig en raakte in paniek.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je had gelijk. Ik was er nog niet klaar voor.’


  Ik dacht erover na en knikte. ‘Ik begrijp het. Maar maak je geen zorgen, wanneer mijn armen beter zijn neem ik je weer mee naar boven.’


  Ze raakte mijn voet aan. ‘Je bent een lieverd, Holly. Maar ik zal niet meer vliegen; ik ga terug naar waar ik hoor.’


  ‘De Aarde?’


  ‘Ja. Ik neem woensdag de Billy Mitchell.’


  ‘O, wat jammer.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Vind je dat echt? Holly, je mag mij niet, hè?’


  Ik schrok me dood. Wat moet je in zo’n geval zeggen? Vooral wanneer het waar is? 


  ‘Wel,’ zei ik langzaam,’ ik heb geen hékel aan je. Ik ken je gewoon niet zo goed.’


  Ze knikte. ‘En ik ken jou niet zo goed ... hoewel ik je in die paar seconden heel wat beter heb leren kennen. Maar Holly... luister en word niet boos. Het gaat om Jeff. Hij heeft je de laatste paar dagen rot behandeld - sinds ik hier ben, bedoel ik. Maar wees niet boos op hem. Ik ga weg en alles wordt weer als vanouds.’


  Dat deed de bom barsten, want wanneer ik niet reageerde zou zij allerlei dingen veronderstellen die niet juist waren. Dus moest ik uitleggen ... dat ik een carrièrevrouw was ... dat als ik overstuur leek, dat kwam omdat het mij verdriet deed dat de firma Jones en Hardesty opgeheven zou worden voordat het eerste ruimteschip gebouwd was ... dat ik niet verliefd op Jeff was, maar hem slechts beschouwde als een vriend en compagnon ... dat Jones en Hardesty eventueel vervangen zou worden door Jones en Co.


  ‘Dus je ziet, Ariel, dat je Jeff niet hoeft op te geven. Denk niet dat je me iets schuldig bent. Dat is niet zo.’


  Ze knipperde met haar ogen en tot mijn verbazing zag ik dat ze probeerde haar tranen terug te dringen. ‘Holly, Holly ... je begrijpt het helemaal niet.’


  ‘Ik begrijp het wel. Ik ben geen kind.’


  ‘Nee, je bent een vrouw ... maar dat weet je zelf nog niet.’


  Ze stak een vinger op. ‘Punt één - Jeff is niet verliefd op mij.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Punt twee ... Ik ben niet verliefd op hém.’


  ‘Dat geloof ik ook niet.’


  ‘Punt drie... jij zegt dat je niet verliefd op hem bent - maar daar komen we nog op terug. Holly, ben ik mooi?’


  Van onderwerp veranderen is een vrouwelijk trekje, maar zó snel zal ik het nooit leren. ‘Wat?’


  ‘Ik zei: “Ben ik mooi?”’


  ‘Dat weet je drommels goed!’


  ‘Ja. Ik kan een beetje dansen en zingen, maar ik zou maar weinig rollen krijgen als ik er niet zo uitzag, omdat ik maar een derderangs actrice ben. Dus móet ik wel mooi zijn. Hoe oud schat je me?'


  Ik schrok me haast een ongeluk. ‘Hè? Ouder dan Jeff denkt. Eenentwintig, minstens. Misschien tweeëntwintig.’


  Ze zuchtte. ‘Holly, ik zou je moeder kunnen zijn.’


  ‘Wat? Dat geloof ik ook niet.’


  ‘Ik ben blij dat het niet te zien is. Maar daarom zat het er nooit in dat ik verliefd zou worden op Jeff, hoe aardig hij ook is. Maar wat ik voor hem voel is onbelangrijk; belangrijk is dat hij op jou verliefd is.’


  ‘Wat? Dat is het stomste dat je tot nu toe gezegd hebt! O, hij vindt me wel aardig - vónd me wel aardig. Maar dat is alles.’ Ik slikte. ‘En dat is alles wat ik wil. Je zou eens moeten horen hoe hij soms tegen me praat.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Maar jongens van die leeftijd kunnen niet zeggen wat ze bedoelen: dan schamen ze zich.’


  ‘Maar -’


  ‘Holly, wacht. Ik heb iets gezien terwijl jij bewusteloos was. Weetje wat er gebeurde toen wij tegen elkaar opbotsten?’ ‘Nee.’


  ‘Jeff kwam er aan als een reddende engel, een kleine seconde na ons. Toen hij geland was rukte hij zijn vleugels af en maakte zijn armen vrij. Hij keek niet eens naar mij. Hij liep langs me heen, pakte je op en hield je in zijn armen, terwijl de tranen over zijn gezicht stroomden.’


  ‘Eerlijk?’


  ‘Ja, echt waar.’


  Ik dacht erover na. Misschien vond dat stomme jong me toch wel aardig. Ariel ging verder; ‘Maar zie je, Holly, zelfs al ben je niet verliefd op hem, dan moet je toch heel aardig voor hem zijn, want hij is wel verliefd op jou en je zou hem heel erg veel pijn kunnen doen.’


  Ik probeerde na te denken. Romantiek was toch iets dat een carrièrevrouw moest mijden ... maar als Jeff het werkelijk zo voelde... Zou ik mijn idealen in gevaar brengen als ik met hem trouwde alleen om hem een plezier te doen? Voor het voortbestaan van de firma? Dat wil zeggen, te zijner tijd? Maar als ik zou trouwen zou het niet Jones en Hardesty, maar Hardesty en Hardesty worden.


  Ariel praatte nog steeds: ‘Misschien word je wel verliefd op hem. Dat kan best, en dan zal je spijt krijgen dat je hem hebt weggestuurd. Dan zou een ander meisje hem inpikken; hij is zo aardig.’


  ‘Maar -’ Ik stopte, want ik hoorde Jeff aankomen - ik ken zijn voetstap uit duizenden. Hij stopte in de deuropening en keek naar ons, met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Ha, Ariel.’


  ‘Hallo, Jeff.’


  ‘Ha, Vierkantswortel.’ Hij bekeek me. ‘Jee, wat een puinhoop.’


  ‘Je ziet er zelf anders ook niet zo knap uit. Ik hoor dat je platvoeten hebt.’


  ‘Altijd al gehad. Hoe poets je nou je tanden met die dingen om je armen?’


  ‘Ik poets ze niet.’


  Ariel gleed van het bed, bleef op één voet staan. ‘Ik moet er vandoor. Tot ziens kinderen.’


  ‘Dag, Ariel.’


  ‘Tot kijk, Ariel; en eh ... bedankt.’


  Jeff sloot de deur nadat ze weggehinkt was, kwam op het bed af en zei nors: ‘Blijf stil liggen.’


  Toen sloeg hij zijn armen om me heen en kuste me.


  Ja, luister eens, ik kon hem toch niet tegenhouden? Met twee gebroken armen? Trouwens, het paste wel in het nieuwe beleid van de firma. Ik was totaal verbouwereerd omdat Jeff me nooit kust, behalve met verjaardagen, maar die tellen niet mee. Ik probeerde hem terug te kussen om te laten zien dat ik het prettig vond.


  Ik weet niet wat voor spul ze me gegeven hadden, maar mijn oren suisden en ik voelde me weer duizelig.


  Hij boog zich over me heen. ‘Uilskuiken,’ zei hij droevig, ‘ik heb me flink zorgen over je gemaakt.’


  ‘Anders ik wel over jou, bijdehandje,’ antwoordde ik waardig.


  ‘Dat zal wel.’ Hij keek me somber aan. ‘Waarom huil je?’


  Ik wist niet dat ik huilde. Toen wist ik weer waarom ik huilde. ‘O, Jeff, ik heb mijn mooie vleugels in de prak gedraaid!’


  ‘We kopen wel nieuwe voor je. En, hou je vast. We doen het nog een keer.’


  ‘Oké.’ Hij kuste me.


  'Ik denk dat Hardesty en Hardesty beter in het gehoor ligt dan Jones en Hardesty.'


  ‘Ja, het klinkt echt beter.’


  De weg zal rollen


  ‘Wie zorgt dat de wegen rollen?’


  De spreker bleef plotseling staan op het podium en wachtte tot zijn toehoorders antwoord zouden geven. De reactie kwam, geschreeuw van hier en daar dat door het dreigende ontevreden gemompel van de menigte sneed.


  ‘Wij! Wij! Wij verdomme!’


  ‘En wie doet het vieze werk beneden, zodat Jan Publiek op zijn gemak kan rijden?’


  Dit keer klonk het als uit één mond: ‘Wij!’


  De spreker wist dat hij ze nu had en drukte door; zijn woorden kwamen in een schurende stroom uit zijn mond gebuiteld. Hij boog zich voorover naar de menigte en zijn ogen zochten naar individuele toehoorders om hun zijn woorden toe te slingeren. ‘Dank zij wat kunnen er zaken worden gedaan? Dank zij de wegen! Hoe wordt het voedsel vervoerd dat ze eten? Door de wegen! Hoe gaan ze naar hun werk? Met de wegen! Hoe komen ze weer thuis bij moeder de vrouw? Op de wegen!’ Hij pauzeerde een ogenblik om meer effect te kunnen sorteren en liet toen zijn stem dalen. ‘Waar zou het publiek blijven als jullie de wegen niet aan het rollen hielden? Nergens, dat weet iedereen! Maar wordt het ook gewaardeerd? Ha! Hebben we dan zoveel gevraagd? Zijn onze eisen dan zo onredelijk? “Het recht om op te zeggen wanneer we dat willen.” Iedere andere arbeider hééft dat recht. “Dezelfde beloning als de ingenieurs.” En waarom niet? Wie zijn hier de eigenlijke technici? Moet je soms cadet zijn met een raar petje op je kop om te weten hoe je een lager moet schoonmaken of hoe je een rotor moet opvijzelen? Wie verdient er nou eigenlijk het zout in de pap: de hoge heren boven op kantoor, of de jongens die beneden zitten? Wat willen we nog meer? We willen “Het recht om zelf onze ingenieurs te kiezen.” En waarom niet, verdomme? Wie kunnen het beste een ingenieur uitkiezen? De monteurs - of zo’n stomme personeelsafdeling waarvan er niemand ooit beneden is geweest en die geen rotorlager van een spoel kunnen onderscheiden?’


  Hij wijzigde zijn spreektrant met aangeboren gemak en liet zijn stem nog verder dalen. ‘Ik zegje, broeders, het wordt tijd dat we eens ophouden met petities aan de Transport Commissie en eens beginnen met een beetje actie. Laat ze maar kletsen over democratie, dat is een zoethoudertje - wij hebben de macht, en wij zijn de mensen waar het op aankomt.’


  Er was een man opgestaan achterin de zaal terwijl de spreker stond te oreren. Hij verhief zijn stem toen de redenaar zweeg. ‘Broeder Voorzitter,’ zei hij traag, ‘Mag ik er even wat tussendoor opmerken?’


  ‘Je hebt het woord, Broeder Harvey.’


  ‘Wat ik vragen wou is het volgende: waar gaat al dat geduvel nou eigenlijk om? We hebben de hoogste loontarieven van alle metaalbonden, we zijn volledig verzekerd, we hebben pensioen en we hebben veilige arbeidsomstandigheden, afgezien van de kans om doof te worden.’ Hij schoof zijn anti-lawaaihelm verder naar achteren. Hij droeg nog zijn overall; kennelijk was hij net klaar met zijn dienst. ‘Natuurlijk hebben we een opzegtermijn van negentig dagen, maar jee, dat wisten we toch toen we solliciteerden. De wegen moeten blijven rollen - ze kunnen niet elke keer worden stilgelegd omdat een of andere lapzwans geen zin meer heeft in zijn baan.’


  En nou staat ‘Soapy’ - een hamerslag van de voorzitter overstemde hem - ‘neem me niet kwalijk, ik bedoel Broeder Soapy, ons hier te vertellen hoe machtig we zijn en dat we actie moeten gaan voeren. Waanzin! Natuurlijk kunnen we de wegen stilleggen en de gehele gemeenschap op zijn kop zetten - maar dat kan de eerste de beste idioot met een blik nitroglycerine ook, en daar hoeft hij nog helemaal geen monteur voor te zijn.


  Wij zijn niet alleen op de wereld. Natuurlijk is ons werk belangrijk, maar waar blijven wij zonder de boeren, of de staalarbeiders, of nog een stuk of twintig andere beroepen?’ Hij werd in de rede gevallen door een tanig mannetje met vooruitstekende tanden die zei: ‘Ogenblikje, Broeder Voorzitter. Ik zou Broeder Harvey even iets willen vragen.’ Daarop wendde hij zich tot Harvey en vroeg op sluwe toon: ‘Spreek je nu uit naam van de bond, Broeder Harvey - of gewoon uit naam van jezelf? Misschien geloof je niet meer in de bond? Je bent toch niet toevallig’ - hij zweeg even en liet zijn ogen langs Harveys magere gestalte glijden - ‘een spion of zo?’


  Harvey keek zijn ondervrager aan alsof hij iets onsmakelijks in zijn etensbord had aangetroffen. ‘Sikes,’ zei hij, ‘als je niet zo’n onderdeurtje was dan zou ik je rotte tanden uit je bek slaan. Ik heb de bond mee-opgericht. Ik heb gestaakt in’60. Waar was jij toen? Bij de stakingsonderduikers?’


  De voorzitter hamerde. ‘Dat is wel genoeg,’ zei hij. ‘Iedereen die de geschiedenis van onze bond kent, koestert geen enkele twijfel aangaande de loyaliteit van Broeder Harvey. We gaan verder met de orde van de vergadering.’ Hij zweeg en schraapte zijn keel. ‘Normaal gesproken stellen wij dit podium niet open voor buitenstaanders, en er zijn jongens die een uitgesproken hekel hebben aan sommigen van de ingenieurs onder wie we moeten werken, maar er is een ingenieur waar we altijd graag naar luisteren als hij zich uit zijn drukke werkzaamheden vrij kan maken. Misschien komt dat omdat hij ook zijn handen heeft vuil gemaakt, net als wij. Hoe dan ook, ik stel u nu voor: meneer Shorty van Kleeck ...’


  Een kreet uit het publiek onderbrak hem: ‘Broeder van Kleeck ...’ ‘Goed, goed, Broeder van Kleeck, vice hoofdingenieur van onze rolstad.’


  ‘Dank je wel, Broeder Voorzitter.’ De gastspreker kwam met ferme pas naar voren en grijnsde breed naar de menigte. Hij scheen te groeien onder hun welwillende blikken. ‘Dank je wel, Broeders. Ja, onze voorzitter heeft denk ik wel gelijk. Ik voel me altijd lekkerder in de vakbondszaal van Sector Sacramento - en eigenlijk in elke vakbondszaal - dan in de ingenieursclub. De misselijke cadetten lopen me altijd voor mijn voeten. Misschien dat ik er anders tegenaan zou kijken, als ik op zo’n sjieke technische hogeschool was geweest in plaats van me van onderaf op te werken.


  Maar nu over jullie eisen die de Transport Commissie zojuist ongeopend heeft geretourneerd - Kan ik vrijuit spreken?’ ‘Natuurlijk Shorty! Je kan ons vertrouwen!’


  ‘Nou kijk, ik zou dit natuurlijk helemaal niet mogen zeggen, maar het moet me van het hart dat ik jullie helemaal kan begrijpen. De wegen bepalen wat er gebeurt, vandaag de dag, en jullie zijn de jongens die ze aan het rollen houden. En het is niet meer dan logisch, daarom, dat naar jullie mening wordt geluisterd en dat aan jullie verlangens wordt voldaan. Je zou toch denken dat zelfs de politici zo slim zouden moeten zijn om dat in te zien. Soms als ik’s nachts wakker lig, vraag ik me weleens af waarom wij monteurs en technici het heft niet gewoon in handen nemen en


  ‘Uw vrouw is aan de lijn, meneer Gaines.’


  ‘Goed.’ Hij zette de kantoor-intercom af en pakte de telefoon op zijn bureau op. ‘Ja, lieveling, ik weet dat ik het had beloofd, maar... Je hebt volkomen gelijk, schat, maar Washington heeft speciaal verzocht om meneer Blekinsop alles te laten zien wat hij zien wil. Ik wist ook niet dat hij vandaag zou komen ... Nee, ik kan hem niet met een ondergeschikte meesturen. Dat zou niet beleefd zijn. Hij is ten slotte de Australische minister van Transport. Dat had ik je toch al verteld?... Ja lieveling, ik weet dat beleefdheid in je eigen huis behoort te beginnen, maar de wegen moeten blijven rollen. Dat is mijn werk; dat wist je toen je met me trouwde. En dit hoort bij mijn baan ... Brave meid. We gaan echt samen ontbijten. Weetje wat, huur een paar paarden en maak een ontbijtpakket klaar, dan maken we er een picknick van. Ik haal je af in Blakersfield, gewone plaats... Dag lieveling, geef Junior een nachtzoen van me.’


  Hij legde de hoorn neer, waarop de knappe maar verontwaardigde trekken van zijn vrouw van het scherm verdwenen. Een jonge vrouw kwam zijn kantoor binnen. Toen ze de deur opendeed waren een ogenblik de woorden te zien die er aan de buitenkant op waren geschilderd: ‘Baanstad Diego-Reno, Kantoor Hoofdingenieur.’ Hij schonk haar een geplaagde glimlach.


  ‘O, ben jij het, Dolores. Trouw nooit met een ingenieur, Dolores, trouw een kunstenaar. Die zit meer thuis.’


  ‘Ja, meneer Gaines. Meneer Blekinshop is er, meneer Gaines.’


  ‘Nou al? Ik had hem nog niet zo gauw verwacht. De Tegenvoeters zijn kennelijk wat vroeger geland.’


  ‘Ja, meneer Gaines.’


  ‘Dolores, heb jij nooit last van gevoelens?’


  ‘Zeker, meneer Gaines.’


  ‘H’m. Het lijkt mij ongelooflijk, maar je hebt het altijd bij het rechte eind. Laat meneer Blekinsop maar binnen.’


  ‘Uitstekend, meneer Gaines.’


  Larry Gaines kwam overeind om zijn bezoeker te begroeten. Het was geen erg indrukwekkende figuur, vond hij, terwijl ze elkaar de handen schudden en beleefdheden uitwisselden. Die opgerolde paraplu, die bolhoed, het was bijna te mooi om waar te zijn. Een Oxford-accent maskeerde ten dele de vlakke neusklank van zijn vaderland, Australië.


  ‘We vinden het erg prettig dat u er bent, meneer Blekinsop, en we hopen dat we het u zoveel mogelijk naar de zin zullen kunnen maken.’


  De kleine man glimlachte. ‘Dat zal zeker wel. Dit is mijn eerste bezoek aan uw prachtige land. Ik voel me al helemaal thuis. De eucalyptusbomen, begrijpt u, en de bruine heuvels ...’


  ‘Maar u bent hier voornamelijk voor zaken?’


  ‘O ja. Mijn voornaamste doel is uw baansteden te bestuderen en aan mijn regering verslag uit te brengen over de vraag of het raadzaam is te trachten uw onthutsende Amerikaanse vervoersmethode aan te passen aan onze maatschappelijk problemen, aan de andere kant van de wereld. Ik meende dat u al op de hoogte was van de reden dat ik naar u toe ben gezonden.’


  ‘Ja, heel in het algemeen wel. Maar ik weet nog niet wat u nu precies allemaal wilt weten. Ik neem aan dat u van onze baansteden gehoord hebt, over hun ontstaan, over hoe ze functioneren enzovoort.’


  ‘Ik heb er inderdaad heel wat over gelezen, maar ik ben geen technisch geschoold man, meneer Gaines, ik ben geen ingenieur. Mijn werkterrein ligt op sociaal en politiek gebied. Ik zou graag willen zien hoe deze opmerkelijke technologische verandering van invloed is geweest op uw volk. Als u me nu eens alles over de wegen vertelde, ervan uitgaande dat ik er helemaal niets van afweet. Dan kan ik vragen stellen.’


  ‘Dat lijkt me wel praktisch. Tussen twee haakjes, met zijn hoevelen bent u?’


  ik ben alleen. Mijn secretaris is doorgevlogen naar Washington.’ ‘Juist.’ Gaines wierp een blik op zijn polshorloge. ‘Het is bijna etenstijd. Als we nu eens naar Sector Stockton gingen om te dineren. Er is daar een goed Chinees restaurant waar ik graag heenga. Het duurt ongeveer een uur om er te komen, en dan kunt u de banen onderweg in actie zien.’


  ‘Uitstekend.’


  Gaines drukte op een knopje op zijn bureau en op een groot video-scherm dat op de tegenoverliggende wand was aangebracht verscheen een beeld. Een forse, benige jongeman zat aan een halfrond bedieningspaneel waarachter een ingewikkeld instrumentenbord zichtbaar was. In zijn mondhoek bungelde een sigaret.


  De jongeman keek op en wuifde naar het scherm. ‘Gegroet, waarde chef. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Dag Dave. Jij hebt avonddienst, niet? Ik ga naar Secton Stockton om te eten. Waar is Van Kleeck?’


  ‘Hij is naar een bijeenkomst. Heeft niet gezegd waar.’


  ‘Nog iets te melden?’


  ‘Nee meneer. De wegen lopen op rolletjes en alle brave mensen rijden lekker naar huis om te eten.’


  ‘Oké. Hou ze aan het rollen.’


  ‘Komt in orde, chef.’


  Gaines zette de verbinding uit en wendde zich tot Blekinsop. ‘Van Kleeck is de vice-hoofdingenieur. Ik wou maar dat hij eens wat meer tijd aan de wegen besteedde en minder aan politiek. Maar Davidson kan het wel aan. Zullen we?’


  Ze gleden omlaag langs een electrische trap en kwamen uit op het trottoir naast de acht-kilometerstrip Noord. Ze kwamen langs een trappehuis waarop stond ‘Overstappen naar strip Zuid’ en bleven toen aan de rand van de eerste strip staan. ‘Heeft u ooit eerder op een transportband gereden?’ informeerde Gaines. ‘Het is heel eenvoudig. U moet alleen onthouden dat u tegen de richting van de band in moet gaan staan als u opstapt.’


  Ze baanden zich een weg door de huiswaarts kerende menigte en stapten over van strip naar strip. Over het midden van de dertig-kilometerstrip liep een schutting van glassiet die bijna tot het overkoepelende dak reikte. Zijne excellentie Blekinsop keek ernaar en haalde vragend zijn wenkbrauwen op.


  ‘O, dat,’ beantwoordde Gaines de onuitgesproken vraag terwijl hij een paneel openschoof en zijn gast liet voorgaan. ‘Dat is een windscherm. Als we de luchtstromingen boven de verschillende strips niet op de een of andere manier zouden afschermen, dan zou de wind ons de kleren van het lijf rukken op de honderdvijftig-kilometerstrip.’ Hij had zich naar Blekinsop overgebogen om het zoeven van de wind over het bandoppervlak en het lawaai van de menigte en het doffe dreunen van het aandrijfmechanisme, dat onder de banden verborgen lag, te overstemmen. Al die geluiden bij elkaar vormden nogal een belemmering voor de conversatie, naarmate ze dichter bij het midden van de rolweg kwamen. Nadat ze door nog drie windschermen heen waren gegaan, op respectievelijk de vijfenzestig-, de vijfennegentig- en de honderdvijfentwintig-kilometerstrip, bereikten ze ten slotte de snelste, de hondervijftig-kilometerstrip die van San Diego naar Reno heen en terug liep in twaalf uur.


  Blekinsop stond nu op een zes meter breed trottoir, met aan de andere kant weer een windscherm. Vlak voor hem verkondigde een bord in een verlichte etalage:


  



  JAKE’S STEAK HOUSE NO. 4


  De snelste hap op de snelste band!


  ‘Onze eters zijn kilometervreters!’


  



  ‘Verbazend,’ zei meneer Blekinsop. ‘Alsof je in de tram gaat dineren. Is het echt een restaurant?’


  ‘Een van de betere. Niet sjiek, maar prima eten.’


  ‘O zeg, zouden we dan ..


  Gaines glimlachte. ‘U zou het weleens willen meemaken, niet, meneer?’


  ‘Maar ik wil uw plannen niet in de war sturen ...’


  ‘Nee, dat is in orde. Ik heb zelf ook honger en Stockton is nog zo’n eind weg. Gaat u mee naar binnen?’


  Gaines begroette de cheffin als een oude vriendin. ‘Dag mevrouw McCoy. En hoe gaat het ermee vanavond?’


  ‘Als dat de baas in eigen persoon niet is! Dat is lang geleden, dat we u gezien hebben.’ Ze bracht hen naar een tafeltje achteraan, buiten het rumoer van de etende forensen. ‘En was u met uw vriend van plan om hier te dineren?’


  ‘Ja, mevrouw McCoy. Zegt u maar wat het wordt - als u er maar voor zorgt dat er een van uw lekkere biefstukken bij zit.’


  ‘Vijf centimeter dik en van een koe die gelukkig is gestorven.’ Ze glipte weg; haar dikke lijf bewoog met een verrassende gratie.


  Mevrouw McCoy wist uit ervaring wat een hoofdingenieur zoal nodig had en had een draagbare telefoon meegenomen naar hun tafeltje. Gaines stopte de steker in het contact op de muur van het hokje en draaide een nummer. ‘Hallo - Davidson? Dave, Gaines hier. Ik zit in Jakes’s Steak House No. 4 te eten. Je kunt me bereiken op 10-L-6-6.’


  Hij legde de hoorn weer neer en Blekinsop informeerde beleefd: ‘Is het noodzakelijk dat u voortdurend beschikbaar bent?’


  ‘Niet strikt noodzakelijk,’ zei Gaines, ‘maar ik voel me veiliger als ik contact hou. Óf Van Kleeck, óf ik moet altijd direct te bereiken zijn, vind ik, voor de dienstdoende hoofdingenieur - dat is Davidson dus vanavond. Als het een echte noodsitatie betreft wil er natuurlijk bij zijn.’


  ‘En waaruit zou zo’n echte noodsituatie bestaan?’


  ‘Er zijn twee mogelijkheden, in hoofdzaak. Wanneer de energie op de rotors zou uitvallen, zou de weg tot stilstand komen en dan is het zeer wel mogelijk dat een paar miljoen mensen op honderden kilometers afstand van hun huis blijven steken. Als zo iets tijdens het spitsuur zou voorkomen, zouden we al die miljoenen mensen moeten evacueren - en dat is niet zo makkelijk.’


  ‘U spreekt over miljoenen - zijn het er zoveel?’


  ‘O ja, zeker. Twaalf miljoen mensen zijn van deze weg afhankelijk en werken of wonen in de gebouwen die langs de weg staan, tot op een afstand van een kilometer of tien.’


  De Eeuw van de Energie gaat eigenlijk heel geleidelijk en onmerkbaar over in de Eeuw van het Transport, maar in die verandering zijn er twee duidelijke mijlpalen: de uitvinding van het zonne-energiescherm en de openstelling van de eerste rolbaan. De energiebronnen van de Verenigde Staten waren, op enkele sporadische opwellingen van gezond verstand na, op schadelijke wijze verkwist gedurende de eerste helft van de twintigste eeuw. Tegelijkertijd had de automobiel zich, van zijn nederige afkomst als één-cilinder-wagen-zonder-paard, ontwikkeld tot een monster van staal met meer dan honderd paardekrachten en in staat tot een snelheid van meer dan honderdvijftig kilometer per uur. Ze stroomden over het land als gistend sap. Tegen het midden van de eeuw schatte men dat er één auto was op iedere twee bewoners van de Verenigde Staten.


  Ze droegen het zaad voor hun eigen vernietiging in zich. Zeventig miljoen stalen giganten die door onvolmaakte mensen met hoge snelheden werden bestuurd zijn veel destructiever dan een oorlog. In hetzelfde jaar overschreed het premiebedrag aan verplichte wa- en all-risk-verzekering het bedrag dat voor de aanschaf van auto’s werd besteed. Veilig-Verkeerscampagnes waren een chronisch verschijnsel, maar het waren slechts vrome pogingen om de put te dempen lang nadat het kalf verdronken was. Het was eenvoudig niet mogelijk om in die drukke wereldsteden veilig te rijden. Voetgangers werden op sarcastische wijze in twee groepen ingedeeld: dode en vlugge.


  Maar een voetganger kon ook worden omschreven als iemand die een parkeerplaats had gevonden. De auto’s hadden het ontstaan van de grote steden mogelijk gemaakt en verstikten die steden vervolgens door hun enorme aantallen. In 1900 wees Herbert George Wells erop dat het verzadigingspunt voor de grootte van steden mathematisch vastgesteld kon worden, uitgedrukt in termen van vervoersmogelijkheden. Vanuit het gezichtspunt van pure snelheid maakte de auto steden mogelijk met een doorsnede van driehonderd kilometer, maar verkeersopstoppingen en het onvermijdelijke gevaar dat inherent was aan zeer snelle en individueel bestuurde voertuigen schakelden die mogelijkheid weer uit. Federal Highway No. 66 van Los Angeles naar Chicago, ‘de hoofdstraat van Amerika’, werd omgebouwd tot een supersnelweg met een minimumsnelheid van honderd kilometer per uur.


  Ze was opgezet als een project van Openbare Werken om de industrie te stimuleren; ze kreeg een heel onverwacht bijverschijnsel. De grote steden St. Louis en Chicago begonnen met hun buitenwijken als tentakels naar elkaar te tasten tot ze bij Bloomington, in Illinois, op elkaar stootten. De twee oorspronkelijke steden waren daarbij zelfs in inwonertal achteruitgegaan.


  De gemeente San Fransisco verving haar ouderwetse kabeltrams door roltrappen die door Douglas-Martin Zonnereceptors van energie werden voorzien. Dat jaar werd het grootste aantal nieuwe rijbewijzen uitgereikt in de geschiedenis, maar het einde van de auto was al in zicht. De Wet op de Nationale Verdediging sloot dit tijdperk af.


  Deze wet, een van de bitterst bevochten wetten die ooit aan de volksvertegenwoordiging werden voorgelegd, verklaarde olie tot essentieel en aan beperkingen onderhevig oorlogstuig. Leger en marine hadden de eerste optie op alle olie, boven- of ondergronds, en zeventig miljoen wagens stonden voor het blok. Ze kregen heel krappe en heel dure rantsoentjes.


  Neem de super-snelwegen van die tijd, geheel volgebouwd langs de randen. Voeg er de gemechaniseerde straten op de heuvels van San Francisco bij. Verhit tot kookpunt door een dreigend gebrek aan benzine en maak af op smaak met Yankee-vindingrijkheid. De eerste gemechaniseerde weg werd geopend tussen Cincinnatti en Cleveland.


  Hij was, zoals je wel kon verwachten, nogal primitief van opzet. De snelste band ging maar vijftig kilometer per uur en was vrij smal, omdat nog iemand op de gedachte was gekomen om winkels op de banden te zetten. Toch werd dit het prototype van het maatschappelijke patroon dat de Amerikaanse samenleving binnen de volgende twee decennia zou gaan overheersen - niet stedelijk en niet landelijk, maar van beide evenveel, gebaseerd op snel, veilig, goedkoop en gemakkelijk vervoer.


  Fabrieken - lage brede gebouwen met op het dak zonne-en-ergieschermen van hetzelfde type die de weg aandreven, stonden aan weerszijden. Daarachter en daartussen stonden hotels, winkels, theaters en flatgebouwen. Voorbij deze lange smalle strook lag het open land, waar het grootste deel van de bevolking woonde.


  Hun huisjes bespikkelden de heuvels, klampten zich vast aan de steile oevers van snelle riviertjes en nestelden zich tussen de boerderijen. Ze werkten in de ‘stad’ en woonden op het ‘land’ - en die twee lagen nog geen tien minuten uit elkaar. Mevrouw McCoy bediende de chef en zijn gast persoonlijk. Ze staakten hun gesprek bij het zien van de biefstukken. Langs de bijna duizend kilometer lange lijn ontvingen de dienstdoende sector-ingenieurs de uurmeldingen van de technici die de subsectoren beheerden. ‘Subsector Een - in orde!’ ‘Subsector Twee - in orde!’ Spanningmeterstanden, voltage, belasting, lagertemperatuur, synchrotachometer-standen ... ‘Subsector Zeven - in orde!’ Doorgewinterde ervaren kerels in overalls, die het grootste deel van hun leven daarbinnen hadden doorgebracht, bij het ongedempte bulderen van de honderdvijftig-kilometerstrip, het schelle gieren van de aandrijfrotors en het janken van de overbrengingsrollen.


  Davidson bestudeerde het bewegend model van de weg, dat voor hem lag in de hoofdcontrolekamer van sector Fresno. Hij keek naar het nauwelijks zichtbare voortkruipen van de miniatuur-honderdvijftig-kilometerstrip en onthield onbewust het nummer dat de plaats van Jake’s Steak House No. 4 aangaf. De baas zou zo dadelijk naar Stockton gaan; hij had hem opgebeld toen de uurmeldingen allemaal binnen waren. Alles was rustig. De verkeersbelasting was niet bijzonder voor het spitsuur; hij zou vast slaap krijgen voor zijn dienst erop zat. Hij wendde zich tot de cadet van de wacht. 


  ‘Meneer Barnes.’


  ‘Ja meneer.’


  ik geloof dat wij wel een bak koffie kunnen gebruiken.’ ‘Goed idee, meneer. Ik zal het bestellen zodra de uurmeldingen binnen zijn.’


  De minutenwijzer van de chronometer op het bedieningspaneel bereikte de twaalf. De cadet van dienst haalde een schakelaar over. ‘Meldt u, sectoren!’ zei hij op afgemeten, wat verlegen toon. De gezichten van twee mannen flitsten aan op het videoscherm. De jongste antwoordde met dezelfde verlegenheid van iemand op wie gelet wordt: ‘Circuit Diego - alles rolt!’


  Ze werden ogenblikkelijk vervangen door twee gezichten. ‘Sector Angelas - alles rolt!’


  Daarna: ‘Sector Bakersfield - alles rolt!’


  En: ‘Sector Stockton - alles rolt!’


  Toen uiteindelijk ook circuit Reno zich had gemeld, wendde de cadet zich tot Davidson en rapporteerde: ‘Alles rolt, meneer!’


  ‘Goed zo - blijven rollen!’


  Het videoscherm lichtte weer op. ‘Sector Sacramento - aanvullende melding.’


  ‘Ga uw gang.’


  ‘Cadet Guenther trof, tijdens zijn visuele inspectie als cadet-sectoringenieur van de wacht, cadet Alec Jeans die dienst had als cadet-subsectortechnicus en R.J. Ross, technicus tweede klasse, die dienst had in dezelfde subsector, te zamen aan, verdiept in een kaartspel. Het was niet mogelijk nauwkeurig vast te stellen hoe lang zij verzuimd hadden hun subsector te controleren.’


  ‘Schade?’


  ‘Een rotor was warm gelopen, maar liep nog wel synchroon. We hebben hem omlaaggevijzeld en vervangen.’


  ‘Prima. Laat de kassier Ross uitbetalen en lever hem aan de burgerlijke autoriteiten over. Stel cadet Jeans onder arrest en geef hem opdracht om zich bij mij te melden.’


  ‘Goed meneer.’


  ‘Blijven rollen!’


  Davidson ging weer aan zijn bedieningspaneel zitten en draaide het tijdelijke nummer van hoofdingenieur Gaines.


  ‘U stelde zo juist dat er twee dingen zijn die een serieuze noodsituatie kunnen veroorzaken op de weg, meneer Gaines, maar u hebt alleen een storing in de energievoorziening genoemd.’


  Gaines probeerde een glibberig blaadje sla te pakken te krijgen en antwoordde toen: ‘De tweede echte noodsituatie kan eigenlijk niet voorkomen - dat gebeurt gewoon niet. Maar goed - we bewegen ons nu voort met een snelheid van honderdvijftig kilometer per uur. Kunt u zich voorstellen wat er gebeurt als de band onder ons plotseling zou knappen?’


  Meneer Blekinsop draaide een beetje ongemakkelijk op zijn stoel.


  ‘Hm. Een nogal onthutsende gedachte, vindt u niet? Ik wil maar zeggen, je merkt nauwelijks dat je zo snel gaat, in dit knusse zaaltje. Maar wat zou er gebeuren?’


  ‘Maakt u maar geen zorgen - die band breekt heus niet. Hij is opgebouwd uit elkaar overlappende gedeelten, zodanig dat er een veiligheidsfactor van meer dan twaalf is. Er zouden enkele kilometers aan rotors tegelijk uit moeten vallen, en alle stroomonderbrekers op de rest van de lijn zouden moeten weigeren voor zelfs de mogelijkheid bestaat dat er genoeg spanning op de band komt te staan om hem te laten knappen.


  Maar het is een keer gebeurd, op de lijn Philadelphia-Jersey City, en dat zullen we niet gauw vergeten. Het was een van de eerste snelbanden, die een enorme passagiersbelasting had én een zware vrachtlast omdat hij een sterk geïndustrialiseerde sector aandeed. De strips waren toentertijd niet veel meer dan doodgewone lopende banden en niemand had voorzien welke belasting ze te verduren zouden krijgen. Het gebeurde natuurlijk tijdens een maximale belasting, toen de snelband tjokvol stond. Het deel van de band achter de breuk trok zich kronkelend samen over tientallen kilometers en klapte met een snelheid van meer dan honderd kilometer per uur tegen het dak. Het gedeelte voor de breuk knalde omhoog als een zweep en smeet de passagiers op de langzame strips en op de openliggende rollers en rotors beneden, en vermorzelde ze tegen het dak.


  Er zijn bij dat ene ongeluk meer dan drieduizend man omgekomen en er is toen hevig geageerd om de rolwegen af te schaffen. Ze zijn zelfs op bevel van de president een week lang gesloten geweest, maar hij was gedwongen om ze weer open te stellen want er was geen alternatief.’


  ‘Is het werkelijk? En waarom niet?’


  ‘Ons land was intussen economisch volkomen afhankelijk geworden van de wegen. Ze vormden het voornaamste vervoermiddel in de industriegebieden en de enige vervoersmogelijkheid van economisch belang. Fabrieken gingen dicht; het voedsel bleef liggen - de mensen kregen honger - en toen was de president wel gedwongen om ze weer te laten rollen. Het was het enige dat erop zat. Het maatschappelijke patroon was in die ene vorm uitgekristalliseerd en het kon niet in een vloek en een zucht weer veranderd worden. Een grote geïndustrialiseerde bevolking moet over een groots opgezet vervoersnet beschikken, niet alleen voor de mensen, maar ook voor de handel.’


  Meneer Blekinsop frommelde aan zijn servet en opperde nogal verlegen: ‘Meneer Gaines, ik wil aan die vernuftige prestaties van uw bewonderenswaardige volk niets afdoen, maar is het niet zo dat u alles op één kaart hebt gezet door uw hele economie afhankelijk te maken van het functioneren van één soort machinerie?’ Gaines overwoog de vraag kalm. ‘Ik zie waar u heen wilt. Ja, en nee. Iedere beschaving die boven het boerendorp staat, is in zekere zin afhankelijk van een of andere soort machinerie. In het zuiden was dat vroeger de ontkorrelmachine voor de katoen. Het Britse Imperium werd mogelijk gemaakt door de stoommachine. Een grote bevolking heeft eenvoudig machines nodig, voor energieopwekking, voor het vervoer en voor de industrie om haar brood te kunnen verdienen. Als de machines er niet waren gekomen zou de bevolking nooit zo zijn toegenomen. En dat is niet de schuld van de machines, dat is juist de verdienste ervan.


  Maar het is waar, als we onze machinerie zover ontwikkelen dat er een grote bevolking mee in stand kan worden gehouden met een hoog levenspeil, dan zijn we verplicht te zorgen dat die machinerie blijft draaien, en er anders de droeve consequenties uit te trekken. Maar het werkelijke gevaar schuilt niet in de machines, maar in de mannen die de machines besturen. Als een stuk machinerie zijn deze wegen prima. Ze zijn sterk en veilig en ze doen alles waarvoor ze ontworpen zijn. Nee, de machines zijn het niet, het zijn de mensen.


  Wanneer een volk afhankelijk is van machines, dan zijn ze gijzelaars van de mensen die achter de machines staan. Als het moreel hoog wordt gehouden en ze hun plicht ernstig opvatten -’


  Iemand voor in het restaurant zat aan de knop van de radio, zodat een golf van muziek Gaines’ woorden overstemde. Toen het geluid tot een wat draaglijker niveau was teruggebracht zei hij: ‘Hoor maar, dat illustreert precies wat ik net zei.’


  Blekinsop wijdde zijn aandacht aan de muziek. Het was een vlotte mars met een meeslepend ritme, op de moderne beeldende manier gearrangeerd. Je hoorde er het bulderen van de machines in, het ritmisch geratel van mechanismen. Een vergenoegde lach van herkenning verbreidde zich over het gezicht van de Australiër. ‘Dat is het lied van uw artillerie, nietwaar? “Daar komen de caissons!” Maar het verband ontgaat me.’


  ‘U hebt gelijk, dat was “Daar komen de caissons”, maar we hebben het een beetje aangepast voor onze eigen doeleinden. Het is ook “Het weglied van de transportcadetten”. Wacht maar!’


  Het hardnekkige ritme van de mars hield aan en scheen met de trilling van de rolweg onder hen te versmelten tot een enkele vibratie. Toen begon een koor van mannenstemmen te zingen:


  



  Hoor ze slaan!


  Zie ze gaan!


  O, ons werk is nog lang niet gedaan,


  want de weg zal blijven rollen!


  reis maar aan,


  wij houden de wacht onder de baan,


  want de weg zal blijven rollen!


  



  Van je een, twee, drie,


  Wij zijn de rotorjongens!


  Meldt u, sectoren,


  EEN! TWEE! DRIE!


  En waar je ook gaat,


  je weet waar het op staat:


  de weg zal blijven rollen!


  BLIJVEN ROLLEN!


  De weg zal blijven rollen!


  



  ‘Ziet u?’ zei Gaines, met wat opwinding in zijn stem. ‘Ziet u? Dat is het werkelijke doel van de VS Academie voor Transport. Daarom vormen de transportingenieurs een semi-militair gilde met een strakke discipline. Wij zijn het knooppunt, de levensvoorwaarde voor de hele industrie en het hele economische leven. Andere industrieën kunnen staken, en dan veroorzaken ze alleen een tijdelijke en gedeeltelijke ontwrichting. Er kan een oogst mislukken, dan teren we als volk maar wat in op onze voorraden. Maar als de wegen niet meer rollen, dan staat alles stil; het zou hetzelfde resultaat zijn als bij een algemene staking - maar met dit belangrijke verschil, dat voor het uitbreken van een algemene staking een meerderheid van de bevolking nodig is, aangevuurd door een wezenlijk gevoel dat men te kort wordt gedaan. Maar de mensen die de wegen laten functioneren zijn, met hun geringe aantal, in staat om dezelfde totale verlamming te veroorzaken.


  We hebben maar één keer een staking gehad bij de wegen, dat was toen in zestig. Ik geloof wel dat die staking terecht was, en er zijn toen een heleboel verkeerde dingen rechtgezet - maar dat mag nooit weer gebeuren.’


  ‘Maar wat zou een herhaling in de weg kunnen staan, meneer Gaines?’


  ‘Het moreel - esprit de corps. De technici in dienst van de wegen worden doorlopend doordrongen van het idee dat hun werk een heilige verantwoordelijkheid is. Bovendien doen we er alles aan om hun maatschappelijke positie te verbeteren. Maar de academie is van nog groter belang. Wij proberen onze ingenieurs als ze afstuderen de wereld in te sturen, doordrongen van een zelfde loyaliteit, van dezelfde ijzeren discipline en vastbeslotenheid om, koste wat het kost, hun plicht jegens de gemeenschap te vervullen, als de militaire academies in Annapolis, West Point en Goddard met zoveel succes aan hun officieren meegeven.’


  ‘Goddard? Aha, de raketbasis. En bent u er naar uw mening in geslaagd?’


  ‘Misschien nog niet helemaal, maar dat komt nog. Het kost tijd om tradities op te bouwen. Tegen de tijd dat ook de oudste ingenieur als tiener op de academie is geweest, kunnen we wat verlichter ademhalen en ons probleem als opgelost beschouwen.’


  ‘Ik neem aan dat u ook van de academie afkomstig bent?’ Gaines grinnikte. ‘U vleit me - ik zie er kennelijk jonger uit dan ik ben. Nee, ik ben er gekomen via het leger. Het departement van Oorlog heeft namelijk gedurende een maand of drie, tijdens de reorganisatie na de staking van zestig, de wegen geëxploiteerd. Ik had zitting in het bemiddelingscomité dat loonsverhogingen toekende en de werkomstandigheden moest aanpassen. Daarna werd ik overgeplaatst -’ Het lichtje op de draagbare telefoon gloeide aan. Gaines: ‘Neemt u me niet kwalijk,’ en nam de hoorn op. ‘Ja?’ Blekinsop kon de stem aan de andere kant duidelijk verstaan.


  ‘Met Davidson spreekt u, baas. Alles rolt!’


  ‘Goed zo, blijven rollen.’


  ‘Ik heb een tweede melding gehad over moeilijkheden in de sector Sacramento.’


  ‘Alweer? Wat nu weer?’


  Voor Davidson antwoord kon geven werden ze afgebroken. Toen Gaines zijn hand uitstak om het nummer te draaien kiepte het nog halfvolle koffiekopje in zijn schoot. Blekinsop bemerkte terwijl hij tegen de tafelrand werd geworpen een verontrustende verandering in het dreunen van de weg.


  ‘Wat is er gebeurd, meneer Gaines?’


  ‘Weet ik niet. Een noodstop - God mag weten waarom.’ Hij was heftig bezig een nummer te draaien. Even later smeet hij de hoorn neer, zonder de moeite te nemen hem terug te leggen op de haak.


  ‘De telefoon is buiten werking. Ga mee! Nee! U bent hier veiliger. Wacht hier.’


  ‘Moet dat?’


  ‘Goed, kom dan maar mee, maar blijf vlak achter me.’ Hij draaide zich om en had de Australische minister al uit zijn gedachten gebannen. De band kwam langzaam tot stilstand; de reusachtige rotors en de duizenden rollen functioneerden als vliegwiel om een rampzalige plotselinge stilstand te verhinderen. Een groep forensen, opgeschrikt tijdens hun avondeten, probeerden zich al door de deur van het restaurant te wringen.


  ‘Halt!’


  Er gaat iets uit van een bevel, gegeven door iemand die gewend is gehoorzaamd te worden, dat gehoorzaamheid afdwingt. Misschien komt het door de intonatie, of misschien door een wat esoterischer macht, zoals dierentemmers die schijnen uit te oefenen over hun verscheurende dieren. Maar het bestaat, en men kan er zelfs hen die niet gewend zijn te gehoorzamen mee bedwingen.


  De forensen bleven staan.


  Gaines vervolgde: ‘Blijft u in het restaurant tot we zover zijn dat we u kunnen evacueren. Ik ben de hoofdingenieur. U verkeert hier niet in gevaar. U daar!’ Hij wees een grote kerel vlak bij de uitgang aan. ‘U bent hier benoemd tot mijn vertegenwoordiger. Laat niemand de deur uitgaan zonder dat hij daartoe bevoegd is. Mevrouw McCoy, gaat u door met eten serveren.’


  Gaines beende de deur uit met Blekinsop in zijn kielzog. De situatie buiten was te ingewikkeld voor zulke eenvoudige maatregelen. Alleen de honderdvijftig-kilometerstrip was stil blijven staan; op zes meter afstand vloog de naburige strip langs hen heen met een snelheid van honderdveertig kilometer per uur. De passagiers flitsten voorbij als onechte kartonnen figuurtjes.


  Het zes meter brede trottoir van de snelste strip was vol mensen geweest toen de snelheid plotseling wegviel. En nu kwamen de klanten van de winkels, de broodjeszaken en andere bedrijven, de bezoekers van dranksalons en tv-theaters allemaal naar buiten gestroomd, het wandeltrottoir op, om te zien wat er was gebeurd. De eerste ramp voltrok zich bijna onmiddellijk.


  De menigte drong op en golfde tegen een vrouw van middelbare leeftijd op die aan de rand van de strip stond. In een poging haar evenwicht te herkrijgen zette ze haar ene voet op de rand van de langsflitsende honderdveertig-kilometerstrip. Ze realiseerde zich haar afgrijselijke vergissing bijna direct, want ze begon al te gillen voor haar voet de strip raakte.


  Ze werd rondgeslingerd, belandde met een smak op de voortsnellende strip en werd meegesleurd; de strip moest haar in één keer een versnelling geven van honderdveertig kilometer per uur, dat wil zeggen tweeënveertig meter per seconde. In haar vaart maaide ze verschillende kartonnen poppetjes om, zoals een zeis door een pol gras snijdt. Ze verdween snel uit het gezicht; haar identiteit, haar verwondingen en de uiteindelijke afloop waren onzeker, en ver verwijderd, nu al.


  Maar de gevolgen van haar ongeluk werkten nog na. Een van de langsflitsende kartonnen figuren die door de relatieve kracht van haar vallende lichaam omver was gekegeld, viel om naar de kant van de honderdvijftig-kilometerstrip, smakte tegen de van schrik verlamde mensenmassa aan en bleek opeens een echt mens te zijn - gebroken, vol bloed - te midden van de ongelukkige mensen die omgevallen waren om zijn wilde vaart te remmen.


  En zelfs daarmee was het niet afgelopen. De rampspoed verbreidde zich vanaf de bron; iedere ongelukkige menselijke kegel liep de grootste kans anderen omver te gooien, zodat weer anderen over de gevaarlijke grens tuimelden en op hun beurt doorketsten en zwaar gehavend tegen de vaste grond smakten.


  Maar het centrum van de rampspoed verdween snel uit het gezicht en Blekinsop kon er niets meer van zien. Zijn actieve geest, gewend met grote aantallen individuen te werken, vermenigvuldigde het tragische gebeuren waarvan hij getuige was geweest tot tweeduizend kilometer tjokvolle rolstrip, en hij verkilde.


  Tot Blekinsops verbazing deed Gaines geen poging om de gevallen mensen te hulp te snellen of de angstig geworden menigte te kalmeren, maar wendde hij zich met een uitdrukkingsloos gezicht naar het restaurant. Toen Blekinsop zag dat hij inderdaad het restaurant weer wilde binnengaan, trok hij Gaines aan zijn mouw.


  ‘Moeten we die arme mensen niet helpen?’


  De koude trekken van de man die hem antwoordde leken in niets meer op de hartelijke jongensachtige gastheer van zoeven. ‘Nee, de omstanders kunnen hulp bieden... Ik moet aan de weg in zijn totaliteit denken. Val me niet lastig.’ Beduusd en enigszins verontwaardigd deed de politicus wat hem bevolen werd. Verstandelijk gezien wist hij wel dat de hoofdingenieur gelijk had - een man die de verantwoording draagt voor miljoenen mensen kan niet zijn plicht verzaken om één mens persoonlijk te hulp te snellen - maar de kille onverschilligheid van een dergelijk standpunt stond hem tegen.


  Gaines was teruggegaan naar het restaurant. ‘Mevrouw McCoy, waar is uw nooduitgang?’


  ‘In de keuken, meneer.’


  Gaines snelde erheen, op de voet gevolgd door Blekinsop. Een zenuwachtige Filippijnse koksjongen sprong angstig weg voor Gaines toen deze achteloos een voorraad schoongemaakte groente van de aanrecht veegde en er zelf opklom.


  Vlak boven zijn hoofd bevond zich binnen handbereik een rond mangat, met een tegenwicht en een wiel in het midden. Een korte stalen ladder die met scharnieren aan de rand van het gat was bevestigd lag tegen het plafond aan, opgehouden door een haak.


  Blekinsop verloor zijn hoed in een poging Gaines zo snel mogelijk achterna te klauteren. Toen hij op het dak van het gebouwtje aankwam, stond Gaines het plafond van de weg af te zoeken met zijn zaklamp. Hij schuifelde heen en weer, dubbelgebogen in de onhandige ruimte tussen het dak en het wegplafond, die niet hoger was dan een meter twintig.


  Hij vond wat hij zocht, vijftien meter verderop. Het was een tweede mangat, gelijk aan de opening waardoor ze naar boven waren gekomen. Hij draaide aan het wiel om het luik open te krijgen, zette zijn handen op de rand van de opening en wipte met een soepele beweging omhoog naar het dak van de weg. Zijn metgezel volgde hem met enige moeite.


  Ze stonden in het donker en op hun gezicht spetterde een fijne koude regen. Maar onder hun voeten lagen, zo ver het oog kon zien naar beide kanten, de zonneënergieschermen met een zwakke opalen glans. Het minieme percentage energieverlies dat bij de omzetting van zonneënergie naar bruikbare energie plaatsvond, kwam vrij in de vorm van een zwakke radioactieve inductie. Het resultaat was niet een vorm van verlichting, maar leek meer op het spookachtige schijnsel van een sneeuwvlakte in het licht van de sterren.


  Het schijnsel wees hun het pad dat ze moesten volgen om de gebouwen langs de rand van de weg, die achter de regen verborgen lagen, te bereiken. Het was een smalle zwarte strook die met een boog in het duister verdween over de flauwe helling van het dak. Ze liepen op een drafje het pad op, zo snel de gladheid en het duister hun toelieten, terwijl Blekinsop zich het hoofd brak over de schijnbaar harteloze manier waarop Gaines afstand had genomen van de gebeurtenissen. Hoewel hij een grote intelligentie bezat, werd zijn karakter overheerst door warm menselijk medeleven, een eigenschap zonder welke geen enkele politicus, ongeacht zijn verdere deugden of ondeugden, lang populair blijft.


  En deze karaktertrek deed hem instinctief iedere geest wantrouwen die zich door louter logica liet leiden. Hij besefte dat men vanuit een strikt logisch standpunt gezien geen enkel argument voor het voortbestaan van het mensdom kon aanvoeren en nog minder voor de menselijke waarden waarin hij geloofde.


  Als hij in staat zou zijn geweest de gedachten van zijn metgezel te doorgronden dan zou hij direct zijn gerustgesteld. Aan de oppervlakte gonsden door Gaines’ buitengewoon intelligente geest de gedachten met het soepele gemak van het telwerk van een elektromechanische integrator - hij rangschikte de beschikbare gegevens, nam voorlopige beslissingen, stelde objectieve conclusies uit tot hij over voldoende gegevens zou beschikken, en ging alternatieve mogelijkheden na. Daaronder, in een hokje van zijn geest dat hij door harde zelfdiscipline hermetisch van het actieve gedeelte had afgesloten, welden zijn emoties omhoog in een martelende storm van zelfverwijt. Hij gruwde van het lijden dat hij zo juist had moeten aanzien en hij wist maar al te goed dat langs de gehele lijn hetzelfde kon gebeuren. Hoewel hij zich van geen persoonlijk falen bewust was, lag de schuld op een of andere manier bij hem, want gezag brengt verantwoordelijkheid met zich mee. Hij had te lang de bovenmenselijke last van het heersersschap gedragen - die geen gezonde geest luchthartig met zich mee voeren kan - en bevond zich op dit ogenblik gevaarlijk dicht bij de stemming, waarin kapiteins op de brug van hun schip ten onder gaan. Maar de noodzaak ogenblikkelijk en constructief in te grijpen hield hem overeind.


  Van zijn innerlijk conflict was op zijn gezicht geen spoor te zien.


  Langs de muur van de gebouwen lichtte een reeks groene pijlen op die naar links wezen. Daarboven, aan het eind van het smalle pad, brandde een verlicht bord met ‘Omlaag’ erop. Hier liepen ze op af, Blekinsop hijgend om Gaines bij te houden. Ze gingen door een deur in de muur die naar een smal trappehuis voerde dat door een enkele gloeilamp werd verlicht. Gaines holde omlaag, op de voet gevolgd door Blekinsop, en toen kwamen ze uit op het drukke stilstaande trottoir langs de strip die naar het noorden ging.


  Vlak naast het trappehuis, rechts, stond een publieke telecel. Door de glassieten deur zagen ze een buikige, goed geklede heer op ernstige toon zijn vrouwelijke tegenhanger toespreken die op het telescherm was afgebeeld. Drie burgers stonden buiten de cel te wachten.


  Gaines drong langs hen heen, wierp de deur open, greep de verbijsterde en verontwaardigde man bij de schouders en sjorde hem naar buiten, waarna hij de deur met zijn voet achter zich dichtsmeet. Hij verbrak met een handgebaar de videoverbinding, voor de afgebeelde dame de kans kreeg er iets tegenin te brengen en drukte op de noodknop waardoor zijn aangevraagde gesprekken voorrang zouden krijgen.


  Hij draaide zijn privé-codenummer en keek even later in het bezorgde gezicht van de ingenieur van de wacht, Davidson. ‘Rapporteer.’


  ‘U, chef! God zij dank! Waar bent u?’ Davidson was duidelijk enorm opgelucht.


  ‘Rapporteer!’


  De eerste officier van de wacht onderdrukte zijn emoties en gehoorzaamde in korte doelgerichte zinnen: ‘Om 19.09 begon de geconsolideerde spanningmeter van strip 20 in de sector Sacramento plotseling te stijgen. Voor enige actie kon worden ondernomen overschreed de spanning op strip 20 het kritieke niveau; de koppelingsplaten reageerden, en de energievoorziening werd afgesloten. De oorzaak van de overspanning is niet bekend. Direct contact met het regelcentrum in Sacramento is verbroken. Ze zijn ook niet te bereiken met de noodtelefoon of de commerciële lijn. Pogingen om het contact te herstellen duren voort. Een koerier is erheen gestuurd vanuit subsector 10 in Stockton. Nog geen persoonlijke ongelukken gemeld. Over de luidsprekers is een waarschuwing aan het publiek omgeroepen om uit de buurt van strip 19 te blijven. De evacuatie is begonnen.’


  ‘Er zijn al gewonden,’ onderbrak Gaines. ‘Waarschuw politie en ziekenhuizen - noodtoestand. Vooruit!’


  ‘Ja meneer!’ antwoordde Davidson en hij gebaarde met zijn duim over zijn schouder - maar zijn cadet was al opgesprongen om aan de opdracht gevolg te geven. ‘Zal ik de rest van de weg stilzetten, chef?’


  ‘Nee. Na de eerste schrik zullen er wel geen ongelukken meer gebeuren. Blijf die waarschuwing uitzenden en hou die andere strips aan het rollen, anders krijgen we een verkeersopstopping die we met geen mogelijkheid meer kunnen ontwarren.’


  Gaines had eraan gedacht dat het onmogelijk was om de strips weer op gang te krijgen terwijl ze belast waren. De rotors waren er eenvoudig niet krachtig genoeg voor. Als de hele weg werd stilgelegd, zou hij alle strips moeten laten evacueren, het mankement aan strip 20 herstellen, dan alle banden weer op snelheid brengen en er het opgespaarde spitsuurverkeer op moeten loslaten. Intussen zouden de meer dan vijf miljoen gestrande passagiers een enorm karwei betekenen voor de politie. Het was eenvoudiger om de passagiers van strip 20 via het dak van de weg te evacueren en hen met de andere nog lopende strips naar huis te laten gaan. ‘Geef bericht aan de burgemeester en aan de gouverneur dat ik de noodtoestand heb afgekondigd en het gezag op me heb genomen. Idem dito aan de commissaris van politie, plaats hem onder jouw bevel. Geef de commandant opdracht om de cadetten te bewapenen. Vooruit!’


  ‘Ja, meneer. Moet ik de monteurs oproepen die geen wacht hebben?’


  ‘Nee, dit is geen technische fout. Kijk maar eens naar je meters. Die hele sector is in één keer tegelijk uitgevallen. Iemand heeft met de hand die rotors uitgeschakeld. Laat de technici die geen wacht hebben zich wel gereed houden, maar verstrek geen wapens en stuur ze nog niet naar beneden. Zeg de commandant dat hij alle beschikbare eerste-klas cadetten naar mij toestuurt, naar het kantoor van subsector 10 in Stockton. Ze moeten uitgerust worden met bromkevers, pistolen en slaapgasgranaten.’


  ‘Ja meneer.’ Een van de administratieve krachten boog zich over Davidsons schouder en fluisterde hem iets in. ‘De gouverneur wil u spreken, chef.’


  ‘Geen tijd. Jij ook niet. Wie moet jou aflossen? Heb je hem al laten halen?’


  ‘Hubbard - hij is net binnengekomen.’


  ‘Laat die dan met de gouverneur praten en met de burgemeester en de pers, en met iedereen die op mocht bellen, inclusief het Witte Huis. Jij blijft met je kop bij je werk. Ik hang nu op, maar ik zal zo gauw mogelijk weer contact opnemen - zodra ik een inspectiewagen te pakken heb gekregen.’ Hij was de cel al uit voor het beeld op het scherm was vervaagd.


  Blekinsop waagde het niet iets op te merken, maar volgde hem naar de noordelijke dertig-kilometerstrip. Gaines bleef daar staan met zijn rug tegen het windscherm en hield zijn ogen gericht op de muur achter het stilstaande trottoir. Hij scheen een herkenningspunt of teken op te merken dat zijn metgezel ontging, want plotseling begon hij met zo’n vaart schotsje te springen van strip tot strip, terug naar het trottoir, dat Blekinsop een kleine honderd meter te ver uitkwam en Gaines bijna kwijtraakte toen deze door een deuropening schoot en een trap af stormde.


  Ze kwamen op een smal, lager gelegen trottoir terecht, beneden in het binnenste van de weg. Het alles doordringende lawaai eiste hen op, sloeg hen tegen het lijf en beukte hun trommelvliezen. Blekinsop nam zijn omgeving slechts vaag in zich op terwijl hij probeerde zich tegen die muur van lawaai te weer te stellen. Vlak voor hem draaide, verlicht door het rode schijnsel van neonbuizen, een van de rotors rond die de acht-kilometerstrip aandreven. Het was een groot cilindervormig chassis dat statig om zijn kern van stilstaande magnetische spoelen draaide. De bovenkant van de cilinder werd tegen de onderzijde van de rolband gedrukt en droeg er zijn gezapige snelheid op over.


  Links en rechts daarvan hingen telkens op honderd meter afstand, zo ver het oog reikte, nog meer van dergelijke rotors. En de ruimte ertussen werd ingenomen door slanke rollen die dicht op elkaar zaten, als sigaren in een kistje, om de strip voortdurend rollend te steunen. De rollen waren opgehangen aan stalen bogen waar hij tussendoor kon kijken. Daar achter hingen de rotors rijen dik, om en om opgesteld, en in elke volgende rij draaiden ze weer een stukje sneller dan in de vorige.


  Aan de andere kant van het smalle looppad, en ervan gescheiden door een rij stalen steunpilaren, liep een ondiepe asfaltbaan, op dit punt door een afrit met het looppad verbonden. Gaines keek met duidelijke ergernis de tunnel langs. Blekinsop wilde hem vragen wat er aan de hand was, maar zijn stem werd door het lawaai eenvoudig weggeblazen. Boven het brullen van duizenden rotors en het janken van honderdduizenden rollen kon hij niet uitschreeuwen. Gaines zag zijn lippen bewegen en ried zijn vraag. Hij zette zijn handen aan zijn mond, hield ze tegen Blekinsops rechteroor en schreeuwde: ‘Geen wagen! Ik had hier een wagen verwacht!’


  De Australiër, die graag behulpzaam wilde zijn, greep Gaines bij de arm en wees achter zich, in de wirwar van machinerieën. Gaines’ blik volgde de richting waarin Blekinsop wees en hij zag wat hij zoëven in zijn bezorgdheid niet had opgemerkt - een handjevol kerels die een paar strips verderop met een rotor bezig waren. Ze hadden hem omlaaggevijzeld, zodat hij niet meer het oppervlak van de band raakte, en maakten nu aanstalten hem in zijn geheel te vervangen. De vervanger stond ernaast op een lage zware trekker.


  De hoofdingenieur schonk hem een snelle glimlach, ten teken dat hij het gezien had en hem ervoor bedankte, en richtte toen zijn zaklamp op het groepje. De straal versmalde hij tot een priem van intens licht. Een van de monteurs keek op en Gaines begon de lamp volgens een onregelmatig, steeds herhaald patroon aan en uit te knippen. Een gestalte maakte zich los uit het groepje en kwam naar hen toe hollen. Het was een slanke jongeman in een overall, met oorkleppen en een mal rond piccolo-petje vol goudgalon en insignes. Hij herkende de hoofdingenieur en salueerde, en zijn gezicht nam een uitdrukking aan van jongensachtige, ernstige doelbewustheid.


  Gaines stopte zijn zaklamp weg en begon snel met beide handen te gesticuleren - heldere, duidelijke gebaren die even veelzeggend en ingewikkeld waren als de gebarentaal van de doofstommen. Blekinsop ging het beetje amateur-kennis dat hij van antropologie bezat eens na, en besloot dat het waarschijnlijk een Indiaanse gebarentaal was, met daarbij een aantal vingerbewegingen afkomstig uit de hula. Maar desondanks was de betekenis van de gebaren natuurlijk volkomen vreemd voor hem, omdat de bewegingen aan een zeer toegespitste terminologie waren aangepast.


  De cadet gaf op dezelfde wijze antwoord, liep naar de rand van de asfaltbaan en liet zijn lantaarn in zuidelijke richting schijnen. In het licht was een wagen te zien die nog ver was maar die met grote snelheid dichterbij kwam. Hij remde af en kwam naast hen tot stilstand.


  Het was een klein wagentje, eivormig, dat rustte op twee wielen die in het midden zaten. Het voorste en bovenste gedeelte klapte open en ze zagen de bestuurder, ook een cadet. Gaines sprak kort met hem in gebarentaal en duwde Blekinsop toen voor zich uit, het benauwde passagiersgedeelte in.


  Terwijl de glassieten kap weer op zijn plaats gleed sloeg er een golf van lawaai over hen heen; de Australiër keek op en zag nog net het laatste van drie veel grotere voertuigen langs hen heen denderen. Ze gingen in noordelijke richting met een snelheid van minstens driehonderd kilometer per uur. Blekinsop meende achter de raampjes van de laatste wagen de piccolo-petjes van een aantal cadetten te hebben gezien, maar hij was er niet zeker van.


  Hij had geen tijd om er verder over na te denken, zo heftig trok de bestuurder op. Gaines negeerde de achterwaartse druk van de versnelling en was al bezig Davidson op te roepen op de ingebouwde communicator. Het was betrekkelijk stil nu de kap van de wagen dicht was. Het gezicht van een vrouwelijke telefoniste in de videocentrale verscheen op het scherm.


  ‘Geef me direct door aan Davidson, kantoor van de hoofdingenieur!’


  ‘O! Meneer Gaines! Meneer Gaines, de burgemeester wil u spreken.’


  ‘Stuur hem maar door en geef me Davidson. Vooruit!’


  ‘Ja meneer.’


  ‘En - wacht eens, zorg dat deze lijn met Davidsons communicator verbonden blijft, totdat ik je persoonlijk zeg dat je hem mag verbreken.’


  ‘In orde.’ Haar gezicht maakte plaats voor dat van de officier van de wacht.


  ‘Bent u daar, chef? Ze zijn onderweg - tot zover gaat alles goed - geen verandering te melden.’


  ‘Prima. Je kunt me over deze lijn bereiken, of in het kantoor van subsector 10. Ik schakel over.’ Davidsons gezicht maakte plaats voor de telefoniste.


  ‘Uw vrouw aan de lijn, meneer Gaines. Neemt u het aan?’ Gaines mompelde een paar weinig hoffelijke woorden en zei toen: ‘Ja.’ Het beeld van mevrouw Gaines flitste aan. Hij brandde direct los, voor ze haar mond open kon doen. ‘Lieveling, alles is goed, maak je geen zorgen, je ziet wel wanneer ik thuis kom en nu moet ik gaan.’ Alles in één adem, en toen gaf hij een mep op de knop die het scherm schoonveegde.


  De wagen stopte met een adembenemende schok voor de trap die naar het kantoor van subsector 10 voerde, en ze sprongen eruit. Drie grote wagens stonden tegen de oprit aan en drie pelotons cadetten stonden er in rusteloze rijen naast. Bromkevers - kleine open monomotorfietsen, die werden gebruikt om onder de weg te patrouilleren - stonden vlak bij gereed.


  Er kwam een cadet aandraven die voor Gaines salueerde en zei: ‘Lindsay, cadet-ingenieur van de wacht meldt zich, meneer. De ingenieur van de wacht verzoekt of u onmiddellijk naar de regelkamer wilt komen.’


  De ingenieur van de wacht keek op toen ze binnenkwamen. ‘Chef, Van Kleeck voor u aan de lijn.’


  ‘Geef maar.’


  Toen Van Kleeck op het grote scherm verscheen begroette Gaines hem met: ‘Hallo, Van. Waar zit je?’


  ‘Op het kantoor in Sacramento. Luister -’


  ‘Sacramento? Dat is prachtig! Geef je rapport.’


  Van Kleeck keek ontevreden. ‘Rapport? Aan m’n zolen! Ik ben jouw knechtje niet meer, Gaines. En nu '


  ‘Waar heb je het in godsnaam over?’


  ‘Luister en onderbreek me niet meer. Jij hebt afgedaan, Gaines. Ik ben gekozen als directeur van het Voorlopig Bestuurscomité van de Nieuwe Orde.’


  ‘Van, ben je nou helemaal? Wat stelt dat voor, die Nieuwe Orde?’


  ‘Daar zul je nog wel achterkomen. Het grote moment van de functionalistische revolutie is aangebroken. Wij zitten in het zadel en jij ligt eruit. We hebben strip 20 stilgezet om jullie een voorproefje te geven van wat we allemaal kunnen aanrichten.’


  Over functie: Een verhandeling betreffende de Natuurlijke Orde der Maatschappij, de bijbel van de functionalistische beweging, werd voor het eerst gepubliceerd in 1930. Het boek beweerde een wetenschappelijk accurate theorie over sociale verhoudingen te behelzen. De auteur, Paul Decker, verwierp de ‘afgesleten en futiele’ denkbeelden van democratie en gelijkheid van de mens, en stelde er een systeem voor in de plaats waarbij de mens naar functie werd beoordeeld; dat wil zeggen, naar de rol die elk vervulde in het economisch bestel. Daaraan ten grondslag lag de theorie, dat het juist en passend was dat elk mens de macht die inherent was aan zijn functie zou uitoefenen over zijn medemensen, en dat iedere andere vorm van maatschappij-inrichting dwaas en idealistisch was, en tegenstrijdig met de ‘natuurlijke orde’.


  De bijna volstrekte onderlinge afhankelijkheid in het hedendaagse economische leven scheen hem volkomen ontgaan te zijn.


  Zijn denkbeelden werden opgediend met een sausje van gladde mechanistische pseudo-psychologie, gebaseerd op observaties van de voorrangsregels die heersen onder pluimvee en op de befaamde experimenten met handen van Pavlov, waarbij deze de geconditioneerde reflex aantoonde. Hij vergat dat mensen noch kippen noch honden zijn. De oude Pavlov negeerde hem straal, zoals hij zovele anderen had genegeerd die, blindelings en zeer onwetenschappelijk, dogma’s en theorieën hadden opgesteld over de betekenis van zijn belangrijke, maar zeer beperkte experimenten.


  Het functionalisme sloeg niet direct aan - in de jaren dertig had bijna iedereen, van een vrachtwagenbestuurder tot een garderobejuffrouw, wel een plan om de wereld te verbeteren - in zes lessen - en een verrassend groot percentage slaagde erin om hun theorieën gepubliceerd te krijgen ook. Maar langzaam won het veld. Het functionalisme was vooral populair bij de kleine luiden, waar ook ter wereld, die zich konden wijsmaken dat hun werk onmisbaar was en dat zij daarom, volgens de natuurlijke orde, de baas zouden behoren te zijn. En aangezien zo vele functies inderdaad onmisbaar zijn, waren veel mensen gemakkelijk over te halen.


  Gaines staarde Van Kleeck een ogenblik aan voor hij antwoord gaf. ‘Van,’ zei hij langzaam, ‘je denkt toch niet dat je dit ongestraft kunt doen?’


  De kleine man zette een borst op. ‘Waarom niet. We hebben het al gedaan, ongestraft. Jij kunt strip 20 niet op gang brengen voor ik dat goed vind, en ik kan de hele weg stilleggen als het nodig is.’


  Gaines was er zich pijnlijk van bewust dat hij te maken had met een onmatig ijdel mens en hij hield zich geduldig in bedwang.


  ‘Natuurlijk kun je dat, Van, maar wat zou de rest van het land daarvan zeggen? Dacht je dat het leger van de Verenigde Staten lijdelijk toe zou zien, terwijl jij in Californië je particuliere koninkrijk bestiert?’


  Van Kleeck keek hem sluw aan. ‘Daar heb ik rekening mee gehouden. Ik heb zo juist een bericht rondgestuurd aan alle wegtechnici in het hele land, waarin ik verteld heb wat ik heb gedaan en waarin ik ze opwek om op te staan en hun recht te eisen. Als alle wegen in het land stilliggen en de mensen honger gaan lijden, dan denk ik dat de president zich wel twee keer zal bedenken voor hij het leger op ons afstuurt. O, ja. Hij kan een legermacht sturen die me gevangen kan nemen, of zelfs doden - ik ben niet bang om te sterven! - maar hij zal heus niet de wegtechnici als groep durven neerschieten, omdat het land zonder ons niet functioneren kan - en dus zal hij met ons moeten meewerken - en op onze voorwaarden!’


  Er school veel bittere waarheid in wat hij had gezegd. Als er een algemene staking van de wegtechnici zou uitbreken, zou de regering dat evenmin met de sterke arm kunnen onderdrukken, als dat iemand zich kon veroorloven zijn hoofdpijn te genezen door zich voor het hoofd te schieten. Maar was het inderdaad een algemene staking?


  ‘Waarom denk je dat de technici elders jou zullen volgen?’ ‘Waarom niet? Dat is de natuurlijke orde. Wij leven in een eeuw van mechanisatie; de werkelijke macht berust bij de technici, maar die zijn er altijd van afgehouden om hun macht te gebruiken, door middel van versleten slogans. En van alle klassen van technici is de belangrijkste, de absoluut essentiële, die van de wegtechnici. Vanaf dit moment trekken wij aan de touwtjes - zo is de natuurlijke orde!’ Hij wendde zich een ogenblik af en scharrelde tussen de papieren die op zijn bureau lagen. Toen voegde hij eraan toe: ‘En dat is voorlopig alles, Gaines. Ik moet nu het Witte Huis opbellen om de president te verwittigen van de stand van zaken. Blijf aan het werk en gedraag je netjes, dan zal je niks gebeuren.’ Gaines bleef nadat het scherm was uitgedoofd een tijdje bewegingloos zitten. Zo zat het dus. Hij vroeg zich af wat voor effect Van Kleecks stakingsoproep zou hebben op de wegtechnici elders in het land - of het wel enig effect zou hebben. Hij betwijfelde dat, maar hij had ook nooit kunnen vermoeden dat dit bij zijn eigen technici zou kunnen gebeuren. Misschien had hij het toch bij het verkeerde eind gehad toen hij besloot met iemand van buiten de weg te spreken. Nee - als hij de tijd had genomen om met de gouverneur te spreken of met de pers, dan stond hij nu nog te kletsen. Maar toch...


  Hij draaide het nummer van Davidson.


  ‘Problemen in de andere sectoren, Dave?’


  ‘Nee, chef.’


  ‘Op andere wegen soms?’


  'Niets van bekend.’


  ‘Heb je mijn gesprek met Van Kleeck gehoord?’


  ‘Ja, ik luisterde mee.’


  ‘Mooi. Laat Hubbard de president en de gouverneur bellen en zeggen dat ik sterk gekant ben tegen het inzetten van het leger, zolang de opstand tot deze ene weg beperkt blijft. Zeg maar dat ik de verantwoordelijkheid niet kan dragen als zij zich ermee bemoeien, voor ik zelf erom vraag.’


  Davidson keek een beetje dubieus. ‘Vindt u dat wel verstandig, chef?’


  ‘Ja, natuurlijk! Als we Van en zijn opgewonden makkers eruit gaan bombarderen, veroorzaken we misschien echt een landelijke opstand. Bovendien zou hij de weg zo grondig in de vernieling kunnen draaien dat zelfs Onze Lieve Heer hem niet meer uit de knoop krijgt. Wat is het tonnage op het ogenblik?’


  ‘Drieënvijftig percent beneden de avondpiek.’


  ‘En strip 20?’


  ‘Bijna helemaal geëvacueerd.’


  ‘Mooi. Haal zo snel mogelijk alle verkeer van de weg af. En laat de commissaris alle toegangen van de weg onder bewaking stellen om nieuwe passagiers tegen te houden. Van kan op ieder gewenst ogenblik alle banden stilleggen, en er is een kans dat ik er ook een paar uit zal moeten schakelen. Mijn plan is als volgt. Ik ga met de bewapende cadetten naar beneden. Dan trekken we naar het noorden. Als we onderweg tegenstand ontmoeten, drukken we die knop in. Zorg jij dat er direct achter ons aan rotortechnici en onderhoudsploegen komen. Ze moeten elke rotor die ze tegenkomen uitschakelen en dan op de besturing van Stockton overzetten. Het wordt natuurlijk een primitief gedoe, zonder veiligheidskoppelingen, dus zet voldoende bewakingstechnici in om eventuele problemen direct te ondervangen. Als mijn plan goed verloopt, dan trekken we de besturing van sector Sacramento pardoes onder Van Kleecks kont vandaan en daarna mag hij voor mijn part in het kantoor van Sacramento blijven zitten tot hij een ons weegt; misschien dat hij dan naar rede wil luisteren.’


  Hij verbrak de verbinding en wendde zich tot de dienstdoende ingenieur van de subsector. ‘Edmunds, geef me een helm - en een pistool.’


  ‘Ja meneer.’ Hij trok een la open en overhandigde zijn chef een slank, dodelijk uitziend wapen. Gaines gespte het om en nam de helm aan die hij over zijn hoofd schoof; de anti-lawaai oorflappen liet hij opstaan. Blekinsop schraapte zijn keel.


  ‘Zou ik ... eh, zou ik ook zo’n helm mogen?’ vroeg hij.


  ‘Wat?’ Gaines richtte zijn aandacht op hem. ‘O! Nee, u heeft geen helm nodig, meneer Blekinsop. Ik had graag dat u hier bleef tot u nader van me hoort.’


  ‘Maar -’ De Australische staatsman wilde iets gaan zeggen, bedacht zich toen en deed er verder het zwijgen toe.


  In de deuropening vroeg de cadet-ingenieur van de wacht de aandacht van de hoofdingenieur. ‘Meneer Gaines, ik heb hier een technicus die erop staat u te spreken - Harvey is de naam.’


  ‘Kan niet.’


  ‘Hij komt uit sector Sacramento, meneer.’


  ‘O! Laat hem binnen.’


  Harvey lichtte Gaines snel in over wat hij die middag op de bondsvergadering had gehoord en gezien. ‘Het kwam me mijn neus uit, chef, en toen ben ik weggegaan. Ze waren nog aan het zwammen. Ik heb er niet meer aan gedacht, totdat strip 20 opeens stilstond. En toen hoorde ik dat het in sector Sacramento zat en ik dacht, ik zal u maar even opzoeken.’ ‘Hoe lang is dat al aan het broeien?’


  ‘Al een tijdje, geloof ik. U weet hoe het gaat. Je hebt overal wel een stel kankeraars en een heleboel zijn functionalist. Maar je kan toch niet weigeren met iemand samen te werken omdat hij er afwijkende politieke ideeën op na houdt? Het is een vrij land hier.’


  ‘Je had eerder naar me toe moeten komen, Harvey.’ Harvey keek koppig voor zich uit. Gaines bekeek zijn gezicht aandachtig. ‘Nee, je hebt wel gelijk. Het is mijn zaak om de stemming onder je maten te peilen, niet de jouwe. Zoals je zegt, het is hier een vrij land. Was er nog meer?’


  ‘Nou ja, nu het zover is gegaan dacht ik dat ik misschien van dienst kon zijn door de aanstokers aan te wijzen.’


  ‘Bedankt. Blijf bij me in de buurt. We gaan naar beneden om te proberen de zaak uit de knoop te halen.’


  De deur van het kantoor werd plotseling opengedaan en er kwamen een technicus en een cadet binnen die iets tussen zich in droegen. Ze legden hun last op de vloer en wachtten af.


  Het was een jongeman, die zeer duidelijk dood was. De voorkant van zijn jak was doordrenkt met bloed. Gaines keek naar de officier van de wacht. ‘Wie is dat?’


  Edmunds wendde zijn ogen af en antwoordde: ‘Dat is cadet Hughes. De boodschapper die ik naar Sacramento heb gestuurd, toen de communicatie uitviel. Toen hij niet terugkwam om verslag uit te brengen heb ik Marston en cadet Jenkins achter hem aangestuurd.’


  Gaines mompelde wat en keerde zich af. ‘Ga mee, Harvey.’ De cadetten die beneden hadden staan wachten waren nu in een heel andere stemming. Gaines zag dat de jeugdige belustheid op sensatie van zoeven plaats had gemaakt voor iets veel fellers. Er werden veel handgebaren gewisseld en een aantal scheen bezig te zijn hun pistolen na te zien.


  Hij keek het even aan en gebaarde toen naar de aanvoerder van de cadetten. Een korte signaalwisseling, de cadet salueerde, wendde zich tot zijn mannen, maakte een paar korte armgebaren en zwaaide toen zijn arm met een ruk omlaag. Ze marcheerden naar boven, naar een lege wachtzaal. Gaines kwam achter hen aan.


  Toen ze binnen waren en het lawaai was buitengesloten, sprak hij ze toe. ‘Jullie hebben Hughes binnen zien brengen. Hoeveel hier willen mee om de schoft die dat gedaan heeft te grazen te nemen?’


  Drie cadetten reageerden bijna onmiddellijk. Ze traden uit het gelid en stapten naar voren. Gaines keek hen kil aan. ‘Uitstekend. Leveren jullie drie je wapens maar in en ga terug naar je verblijf. En wie er verder nog meent dat dit een persoonlijke wraakoefening gaat worden, kan onmiddellijk met ze meegaan.’


  Hij nam een korte stilte in acht voor hij verder ging. ‘Sector Sacramento is in handen van onbevoegde personen. Wij gaan de sector heroveren; zo mogelijk zonder dat er aan een van beide zijden slachtoffers vallen en, zo mogelijk, zonder dat de weg wordt stilgelegd. Het plan is om beneden de zaak rotor voor rotor over te nemen en ze met Stockton te verbinden. De taak van deze groep is naar het noorden op te trekken en alle personen onderweg op te sporen en te overweldigen. Jullie dienen niet uit het oog te verliezen dat het merendeel van de mensen die jullie arresteren volstrekt onschuldig zal blijken te zijn. En dus moeten jullie de voorkeur geven aan slaapgasgranaten; slechts in laatste instantie mogen jullie schieten.


  Cadet-kapitein, deel uw mannen in, in eskadrons van tien man elk, met een eskadronleider. De eskadrons trekken op in tirailleurslinie over de gehele breedte van de ruimte beneden, op de bromkevers en met een snelheid van vijfenvijftig kilometer per uur. Laat tussen de verschillende linies een tussenruimte van honderd meter. Zodra er iemand wordt gesignaleerd, gaat de gehele voorste linie op hem af, arresteert hem, brengt hem naar een transportwagen en voegt zich dan weer achter de laatste linie. De wagens die jullie hebben meegebracht worden gebruikt om de gevangenen te vervoeren. Geef de bestuurders instructie om voor de tweede linie uit te rijden.


  Jullie moeten een speciale aanvalsgroep formeren om de regelkamers van de subsectoren te heroveren, maar er mag geen enkele regelkamer worden aangevallen voordat de desbetreffende subsector is doorverbonden met Stockton. Zorg dus voor geregeld contact met de technische ploeg. Nog vragen?’


  Hij liet zijn ogen langs de gezichten van de jongens glijden. Toen niemand iets zei, wendde hij zich weer tot de cadet die de leiding had. ‘Uitstekend meneer! U kunt uw opdracht uitvoeren.’


  Tegen de tijd dat de groepen waren geformeerd, was de volgploeg van technici al aangekomen en had Gaines de


  aanvoerend ingenieur zijn instructies gegeven. De cadetten stonden stram in de houding naast hun rechtop gehouden kevers. De cadet-kapitein keek afwachtend naar Gaines. Deze knikte. De cadet zwaaide met een ruk zijn arm omlaag en de voorste linie steeg op en tufte ervandoor.


  Gaines en Harvey beklommen hun bromkevers en reden voor de kapitein uit, een vijfentwintig meter achter de voorste linie. Het was lang geleden dat de hoofdingenieur voor het laatst op zo’n mal klein voertuigje had gezeten en hij voelde zich niet erg op zijn gemak. Een bromkever verleent de berijder geen waardigheid, want het ding is ongeveer even groot en net zo gevormd als een keukenkruk, met één enkel wiel en een giro om het in evenwicht te houden. Maar de bromkever is uitermate geschikt om door de wirwar van machines beneden de weg te patrouilleren, omdat het ding door elke opening kan die ook een mens doorlaat, makkelijk te bedienen en te sturen is, en geduldig rechtop blijft staan wachten op zijn berijder, als die eens mocht afstappen.


  De kleine inspectiewagen volgde Gaines op korte afstand, zigzaggend tussen de rotors, aangezien de audiovisie-communicator daarin voor Gaines de verbinding vormde met zijn andere veelvoudige verantwoordelijkheden.


  De eerste tweehonderd meter van sector Sacramento werden zonder incidenten afgelegd. Toen ontdekte een van de tirailleurs een bromkever die naast een rotor stond geparkeerd. De technicus aan wie het voertuig behoorde was bezig de meters onderaan de rotor na te kijken en zag hen niet aankomen. Hij was ongewapend en bood geen tegenstand, maar scheen zelfs verbaasd en een beetje verontwaardigd te zijn.


  De kleine groep voorlopers bleef achter en liet zich inhalen door de nieuwe eerste linie.


  Vijf kilometer verderop was de stand zevenendertig man gearresteerd en geen doden. Twee cadetten waren licht gewond geraakt en waren teruggestuurd. Slechts vier van de gevangenen waren gewapend geweest; een van dezen had Harvey definitief als aanstichter geïdentificeerd. Harvey gaf daarop de wens te kennen om te proberen met de vrijbuiters te onderhandelen, als de gelegenheid zich voordeed. Gaines stemde er voorlopig mee in. Hij kende Harveys lange en eervolle verleden als vakbondsleider en hij was bereid alles te proberen dat met een minimum aan geweld hoop bood op succes.


  Vlak daarop vingen ze weer een technicus. Hij stond aan de andere kant van een rotor en ze zaten al bijna bovenop hem toen ze hem zagen. Hij probeerde geen weerstand te bieden, hoewel hij gewapend was, en het incident zou ook het vermelden niet waard zijn geweest als hij niet in een stillefoon had staan praten die hij in het telefooncontact onderaan de rotor had gestoken.


  Gaines kwam bij het groepje aan op het ogenblik dat de man werd gearresteerd. Hij graaide naar het zachte rubber masker van de stillefoon en rukte het zo wild van’s mans mond dat hij het bot-geleidings-ontvangertje tussen diens tanden hoorde schuren. De gevangene spuwde een afgebroken tand uit en keek woedend, maar weigerde te reageren op de vragen die hem gesteld werden. Hoe snel Gaines ook was geweest, hoogst waarschijnlijk waren ze het voordeel van de verrassing nu wel kwijt. Ze moesten er noodzakelijkerwijs van uitgaan dat hun gevangene erin geslaagd was de aanval onder de rolstrips te melden. Aan de linies werd doorgegeven om het nog voorzichtiger aan te doen.


  Gaines’ pessimisme werd al snel gerechtvaardigd. Een groep mannen kwam hun tegemoet gereden, op enkele honderden meters afstand. Het waren er minstens twintig, maar hun precieze sterkte kon niet met zekerheid worden vastgesteld omdat ze onder dekking van de rotors naderbij kwamen. Harvey keek Gaines aan, die knikte en naar de kapitein gebaarde om de troep halt te doen houden.


  Harvey ging ongewapend verder, zijn handen omhoog, terwijl hij stuurde met zijn lichaam. De opstandelingen verminderden hun vaart, twijfelend, en hielden ten slotte stil. Harvey reed door tot op enkele meters afstand en bleef eveneens stilstaan. Een van hen, kennelijk de aanvoerder, sprak hem aan in gebarentaal, waarop hij antwoord gaf.


  Ze waren te ver weg en het licht was niet scherp genoeg om de discussie te kunnen volgen. Het gesprek duurde enkele minuten; toen volgde er een pauze. De aanvoerder scheen niet goed te weten wat hij moest doen. Een van de mensen uit zijn ploeg kwam naar voren gereden, stak zijn pistool terug in zijn holster en begon tegen de aanvoerder te betogen. De aanvoerder schudde ontkennend zijn hoofd op de woeste armbewegingen.


  De man probeerde het nog een keer, maar kreeg hetzelfde ontkennende antwoord. Hij maakte een laatste ontevreden gebaar maar drong niet verder aan, doch trok zijn pistool en schoot op Harvey. Harvey greep naar zijn maag en sloeg dubbel. De man schoot nog een keer. Harvey schokte op en zakte in elkaar.


  De cadet-kapitein schoot net even eerder dan Gaines. De moordenaar keek op toen de kogel hem trof. Hij keek alsof er iets vreemds was gebeurd dat hem verbaasde - hij was nog zo kort dood dat hij het zelf niet besefte.


  De cadetten rukten vurend op. Hoewel de eerste linie een overmacht tegenover zich had van meer dan twee tegen een, was de vijand nogal gedemoraliseerd en dat was in hun voordeel. Na de eerste verwarde regen van schoten waren de twee partijen vrijwel in evenwicht. Binnen dertig seconden na dat eerste verraderlijke schot waren alle opstandelingen dood, gewond of gevangen genomen. De verliezen aan de kant van Gaines bestonden uit twee doden - de moord op Harvey inbegrepen - en twee gewonden.


  Gaines paste zijn tactiek aan de gewijzigde situatie aan. Nu hun optreden geen geheim meer was, waren snelheid en slagvaardigheid van het grootste belang. De tweede linie moest volgen op de hielen van de eerste linie. De derde linie kwam nu op een afstand van vijfentwintig meter achter de tweede aan. Deze eerste drie linies dienden ongewapende tegenstanders te negeren - die zouden door de vierde linie worden opgepikt - en in plaats daarvan direct moeten vuren op iedereen die ze tegenkwamen en die wapens droeg.


  Gaines gaf hun opdracht te verwonden en niet te doden, maar hij besefte dat het welhaast onmogelijk was aan een dergelijk bevel gehoor te geven. Er zou worden gedood. Welnu, hij had dat niet gewenst, maar er stond hem niets anders open. Elke gewapende rebel was een potentiële moordenaar en hij kon het tegenover zijn eigen mensen niet verantwoorden om hun beperkingen op te leggen.


  Toen de opstelling van de nieuwe slagorde was afgerond, gaf hij de kapitein het teken dat ze konden vertrekken en de eerste en tweede linie gingen tegelijk van start met de hoogste snelheid die de bromkevers konden halen, dat wil zeggen bijna dertig kilometer per uur. Gaines volgde hen.


  Hij zwenkte opzij om het lichaam van Harvey te ontwijken en keek onwillekeurig omlaag. De gelaatstrekken waren tot rust gekomen in een dodenmasker dat een rauwe schoonheid bezat en waaruit de kracht van het karakter van de dode duidelijk sprak. Gaines zag het en betreurde zijn beslissing om te vuren niet; het sterke gevoel dat hij een persoonlijk eerverlies had geleden drukte echter nog zwaarder op hem dan voorheen.


  



  Ze passeerden verschillende technici gedurende de volgende paar minuten, maar ze behoefden niet te vuren. Gaines begon weer wat hoop te krijgen op een overwinning met betrekkelijk weinig bloedvergieten, toen hij een verandering bemerkte in de alles doortrillende polsslag van de machines die zelfs door de zware anti-lawaaiflappen van zijn helm heendrong. Hij tilde een van de oorflappen op en hoorde nog net een wegstervend gerommel, terwijl de rotors en rollers langzaam tot stilstand kwamen.


  De weg lag stil.


  Hij riep de cadet-kapitein toe: ‘Laat je mannen halt houden!’ Zijn woorden weerkaatsten hol in de onwezenlijke stilte.


  De kap van de inspectiewagen klapte op toen hij zich omdraaide en erheen spurtte. ‘Chef!’ riep de cadet die in de wagen zat, ‘de centrale roept u op.’


  Het gezicht van het meisje op het scherm maakte direct plaats voor dat van Davidson, zodra ze Gaines’ gezicht had herkend.


  ‘Chef,’ begon Davidson meteen, ‘Van Kleeck is aan de lijn.’


  ‘Wie heeft de weg stilgezet?’


  ‘Hij.’


  ‘Verder nog belangrijke veranderingen in de situatie?’


  ‘Nee. De weg was bijna leeg toen hij hem stilzette.’


  ‘Mooi. Geef me Van Kleeck maar.’


  Het gezicht van de aanvoerder van de samenzweerders zag doodsbleek van tomeloze woede, toen hij Gaines in de gaten kreeg. Hij brak dadelijk los.


  ‘Zo! Jij dacht dat ik geintjes maakte, hè? En wat zeg je er nou van, meneer de hoofdingenieur!’


  Gaines bedwong zijn aandrang om hem eens precies te vertellen wat hij ervan vond, en in het bijzonder wat hij van Van Kleeck zelf vond. Het hele optreden van dat mannetje had op hem de uitwerking van een piepende griffel op een lei. Maar hij kon zich niet veroorloven te zeggen wat hij dacht. Hij deed zijn best de toon te treffen die’s mans ijdelheid zou strelen. ‘Ik moet toegeven dat je deze ronde gewonnen hebt, Van - de weg staat inderdaad stil; maar je moet niet denken dat ik je niet serieus neem. Ik heb je lang genoeg meegemaakt om je niet te onderschatten. Ik weet dat je meent watje zegt.’ Van Kleeck was gestreeld door dat eerbewijs maar deed zijn best het niet te laten blijken. ‘Waarom doe je dan niet verstandig? Waarom geef je het niet op?’ vroeg hij strijdlustig. ‘Je wint het toch niet.’


  ‘Misschien niet, Van, maar je weet dat ik verplicht ben het te proberen. En trouwens’, vervolgde hij, ‘waarom zou ik het niet winnen? Je hebt zelf gezegd dat ik het hele Amerikaanse leger erbij kan halen.’


  Van Kleeck grijnsde triomfantelijk. ‘Zie je dit?’ Hij stak een peervormige elektrische drukknop omhoog die aan een lang snoer zat. ‘Als ik daarop druk, vliegt deze hele sector de lucht in, dwars door alle rolbanden heen. En voor ik hieruit ga pak ik een bijl en sla ik de hele regelkamer in puin.’


  Gaines wenste hartgrondig dat hij wat meer van psychologie afwist. Nou ja, hij zou gewoon zijn best moeten doen en maar op zijn gezond verstand vertrouwen om met de juiste antwoorden uit de bus te komen. ‘Dat is nogal drastisch, Van; maar wij kunnen het toch moeilijk opgeven?’


  ‘O nee? Nou, denk dan nog maar eens heel goed na. Als jullie me dwingen de weg op te blazen, denk dan maar eens aan al die mensen die mee de lucht ingaan.’


  Gaines dacht koortsachtig na. Hij twijfelde er niet aan of Van Kleeck zou zijn bedreiging volvoeren. De manier waarop hij zich uitdrukte, de kinderachtige kribbigheid toen hij zei: ‘Als jullie me dwingen ...’ verrieden de gevaarlijke redeloosheid van zijn gemoedsgesteldheid. En een dergelijke explosie, onverschillig waar in de dichtbevolkte sector Sacramento, zou waarschijnlijk minstens een stuk of twee flatgebouwen verwoesten, en zeker de dood betekenen voor de winkeliers die op dat stuk van strip 20 huisden, plus de toevallige voorbijgangers. Van had volkomen gelijk; hij kon het leven van de omstanders, die helemaal niet wisten waarom het ging en die er niet om hadden gevraagd zich in gevaar te begeven, niet in de waagschaal stellen - ook al zou de weg nooit meer rollen.


  En wat dat aanging, hij vond het ook helemaal geen prettig idee dat hij het risico zou lopen dat er grote schade aan de weg zou worden aangericht, maar het gevaar voor onschuldige levens bond hem aan handen en voeten.


  Er spookte een wijsje door zijn hoofd:


  



  ‘Hoor ze slaan, zie ze gaan, 


  O, ons werk is nog lang niet gedaan


  Wat moest hij doen? Wat moest hij doen?


  ‘Rij maar aan, reis maar aan, wij houden de wacht...’


  



  Zo kwam hij nergens.


  Hij wendde zich weer tot het scherm. ‘Hoor eens, Van, jij wilt natuurlijk de weg niet opblazen, daar ben ik van overtuigd, tenzij je gedwongen wordt. En ik ook niet. Als ik nu eens naar jouw hoofdkwartier kom om er samen over te praten. Twee verstandige mensen bij elkaar moeten toch tot een overeenstemming kunnen komen.’


  Van Kleeck was achterdochtig, is dit een truc of zo?’


  ‘Hoe zou het een truc moeten zijn? Ik kom in mijn eentje, ongewapend, maar ik ben er zo gauw als mijn wagen wil gaan.’


  ‘En je mannen?’


  ‘Die blijven hier tot ik terug ben. Je mag ze onder observatie houden om je te overtuigen.’


  Van Kleeck traineerde het nog even, heen en weer geslingerd tussen de angst voor een valstrik en het genot dat zijn vroegere superieur naar hem toe moest komen om voorwaarden af te smeken.


  Ten slotte stemde hij met tegenzin toe.


  



  Gaines liet instructies achter en vertelde Davidson wat hij zou gaan doen. ‘Als ik over een uur niet terug ben zul je het alleen moeten klaren, Dave.’


  ‘Wees voorzichtig, Chef.’


  ‘Ja hoor.’


  Hij liet de chauffeur van de inspectiewagen uitstappen en stuurde het wagentje de afrit af naar de asfaltbaan; hij sloeg de noordelijke richting in en gaf plankgas. Nu had hij even de gelegenheid zijn gedachten te ordenen, al was het met driehonderd kilometer per uur. Stel dat het hem zou lukken -dan moest er wel het een en ander veranderen. Twee dingen sprongen meteen in het oog. Ten eerste moest er een onderlinge verbinding komen tussen de strips met veiligheidskoppelingen, om te zorgen dat aangrenzende strips vaart zouden minderen of stoppen, zodra de snelheid van een bepaalde strip gevaarlijk ging afwijken van de naburige.


  Wat op strip 20 was gebeurd mocht nooit meer gebeuren! Maar dat was simpel genoeg, louter een technisch detail. Het punt waarop wezenlijk gefaald was, waren de mensen. De psychologische classificaties moesten dan maar weer verbeterd worden, om ervoor te zorgen dat de wegen uitsluitend gewetensvolle en betrouwbare mensen in dienst kregen. Maar verdomme, de tests die ze nu toepasten waren er toch juist al op toegespitst om bovenal die eigenschap te verzekeren? Voor zover hij wist had de verbeterde Humm-Wadsworth-Burtonmethode nog nooit gefaald - behalve dan nu in de sector Sacramento. Hoe had Van Kleeck een complete sector van naar temperament geselecteerde mensen zover gekregen dat ze in opstand kwamen?


  Het was volslagen onzinnig.


  Mensen gingen zich niet zonder een goede reden onbetrouwbaar gedragen.Van één man was het gedrag onvoorspelbaar, ja, maar in grote aantallen waren werknemers even betrouwbaar als machines of cijfers. Ze konden worden gemeten, onderzocht, ingedeeld. In gedachten zag hij automatisch het kantoor van personeelszaken voor zich, met de lange rijen archiefkasten en de bedienden ... Hij was erachter! Hij was erachter! Als vice-hoofd-ingenieur was Van Kleeck automatisch hoofd personeelszaken voorde hele weg!


  Dat was de enige oplossing die alle feiten dekte. Alleen het hoofd personeelszaken had de kans om de zwakke broeders uit te zoeken en ze bij elkaar te plaatsen. Gaines was er heilig van overtuigd dat er, misschien al jarenlang, met de classificatietests was geknoeid en dat Van Kleeck opzettelijk de mannen die hij nodig had naar één sector had overgeplaatst na hun dossiers te hebben vervalst.


  En dat was een tweede les - er moesten strengere selectieprocedures komen voor de officieren, en geen enkele officier mocht zich in de toekomst meer bezighouden met klasseren en werktoewijzing zonder nauw toezicht en inspectie. Zelfs hij, Gaines, moest wat dat betreft in de gaten worden gehouden. Qui custodiet ipsos custodes? Wie zal toezicht houden op hen die toezicht houden? Latijn mocht dan een dode taal zijn, maar die Romeinen waren voor den donder niet achterlijk.


  Hij wist nu tenminste waarin hij te kort was geschoten en die wetenschap verschafte hem een melancholiek genoegen. Toezicht en inspectie, controleren en nog eens controleren, dat was het antwoord. Het zou lastig zijn en inefficiënt; een afdoende beveiliging scheen altijd ten koste te moeten gaan van de efficiency.


  Hij had Van Kleeck niet zoveel gezag behoren toe te vertrouwen, zonder dat hij meer van hem afwist. Hij moest, hoe dan ook, meer van hem weten. Hij drukte de noodstopknop in en bracht de wagen met een duizelingwekkend geslinger tot stilstand. ‘Centrale! Probeer mijn kantoor aan de lijn te krijgen!’


  Het gezicht van Dolores keek hem aan vanaf het scherm. ‘Je bent er dus nog, mooi!’ zei hij. ik was bang dat je al naar huis was.’


  ik ben teruggekomen, meneer Gaines.’


  ‘Flinke meid. Haal me de omslag van het dossier van Van Kleeck eens gauw. Ik wil zijn classificatie-uitslag weten.’


  Ze was er buitengewoon snel mee terug en las hem de symbolen en percentages voor. Hij knikte herhaaldelijk wanneer de gegevens de voorgevoelens bevestigden. ‘Verholen introvert; minderwaardigheidscomplex.’ Dat klopte allemaal. ‘“Opmerking van het team”,’ las ze voor. ‘“Ondanks de lichte potentiële abiliteit, die door de maxima A en D op de geconsolideerde profielcurve zijn afgezet, is het team ervan overtuigd dat deze officier niettemin voor zijn werk geschikt is. Hij heeft een buitengewoon goede staat van dienst, en kan vooral goed met de arbeiders omgaan. Daarom wordt aangeraden hem in dienst te houden en wordt hij aanbevolen voor promotie”.’


  ‘Dat was het, Dolores. Bedankt.’


  ‘Ja meneer Gaines.’


  ‘Het gaat erom spannen. Duim voor me.’


  ‘Maar, meneer Gaines ...’ In Fresno zat Dolores met grote ogen te staren naar een leeg videoscherm.


  



  ‘Breng me naar meneer Van Kleeck!’


  De man tot wie hij het woord had gericht haalde - met enige tegenzin, dacht Gaines - zijn revolver van Gaines’ ribbenkast en gebaarde dat de hoofdingenieur voor hem uit de trap op moest lopen. Gaines klom uit de wagen en gehoorzaamde. Van Kleeck had zich in de regelkamer van de sector geïnstalleerd en niet in het kantoor. Een stuk of vijf, zes gewapende kerels zaten bij hem.


  ‘Goedenavond, directeur Van Kleeck.’ Het mannetje groeide zichtbaar toen Gaines zijn aangenomen nieuwe rang erkende.


  ‘Wij geven hier niet veel om titels,’ zei hij met een voorgewende onverschilligheid. ‘Je zegt maar gewoon Van. Ga zitten, Gaines.’


  Gaines ging zitten. Het was noodzakelijk dat die andere kerels de kamer uit zouden gaan. Hij bekeek hen met een uitdrukking van verveeld vermaak op zijn gezicht. ‘Kun je in je eentje niet eens één ongewapende man aan, Van? Of vertrouwen de functionalisten elkaar niet?’


  Van Kleecks gezicht weerspiegelde zijn ergernis, maar Gaines glimlachte hem breeduit toe. Ten slotte pakte de kleine man een pistool van zijn bureau en gebaarde naar de deur. ‘D’r uit, jongens.’


  ‘Maar Van ...’


  ‘D’ruit heb ik gezegd ...’


  Zodra ze alleen waren pakte Van Kleeck de elektronische knop die Gaines al op het videoscherm had gezien en richtte zijn pistool op zijn voormalige chef. ‘Oké!’ gromde hij. ‘Als je ook maar even wat probeert gaat dit af! Wat zijn je voorstellen?’


  De irritante glimlach van Gaines werd nog breder. Van Kleeck keek nijdig. ‘Wat is er zo lollig?’ vroeg hij.


  Gaines was zo vriendelijk om antwoord te geven. ‘Jij Van, jij. Eerlijk - het is om te gillen. Zet je me daar een functionalistische opstand op poten en de enige functie die je kunt verzinnen, is het opblazen van de weg die je titel rechtvaardigt. Je moet me toch eens vertellen', vervolgde hij, ‘waar je zo bang voor bent.’


  ‘Ik ben niet bang!’


  ‘Niet bang? Jij niet bang? Je staat te trappelen om harakiri te plegen met je speelgoedknopje en dan wil je me vertellen dat je niet bang bent? Als jouw vriendjes wisten hoe dicht jij eraan toe bent om alles te vergooien waar zij voor geknokt hebben, zouden ze je ogenblikkelijk neerschieten. Je bent ook voor hen bang, is het niet?’


  Van Kleeck smeet het knopje van zich af en stond op. ‘Ik ben niet bang!’ schreeuwde hij en kwam om het bureau heen op Gaines af.


  Die bleef zitten waar hij zat en lachte. ‘Maar dat ben je wel!


  Jij bent bang voor mij op het ogenblik. Je bent bang dat ik je op het matje zal roepen omdat je je werk niet goed gedaan zou hebben. Je bent bang dat de cadetten niet voor je zullen salueren. Je bent bang dat ze je achter je rug uitlachen. Je bent bang dat je aan tafel het verkeerde bestek zal gebruiken. Je bent bang dat de mensen naar je zullen kijken - én je bent bang dat ze je over het hoofd zullen zien.’


  ‘Nietwaar!’ ontkende de ander. ‘Jij - vuile verwaande snob die je bent. Alleen omdat je naar een sjieke school bent geweest, daarom denk je dat je beter bent dan een ander.’ Hij stikte er bijna in. Onsamenhangend kwamen zijn woorden naar buiten terwijl hij moeite deed zijn tranen van razernij terug te dringen. ‘Jij met je misselijke cadetten ...’


  Gaines nam hem behoedzaam op. De zwakke plek in het karakter van de kleine man was nu overduidelijk - hij verwonderde zich erover dat hij die niet eerder had gezien. Hij herinnerde zich nu hoe onvriendelijk Van Kleeck had gereageerd toen hij hem een keer zijn hulp had aangeboden bij een zeer ingewikkeld stukje rekenwerk.


  Hij moest nu zien die zwakke plek uit te buiten en hem zo bezig te houden dat hij aan de rampzalige knop niet meer zou denken. Hij moest ertoe gebracht worden al het gif van zijn verwrongen geest uit te storten op Gaines en daarbij iedere gedachte aan iets anders uit te sluiten.


  Maar hij mocht hem niet te roekeloos uitdagen, anders zou een schot vanaf de andere kant van de kamer een eind maken aan Gaines bestaan en aan elke redelijke kans om een bloedige kostbare strijd om het bezit van de weg te vermijden.


  



  Gaines grinnikte. ‘Van,’ zei hij. ‘Je bent een zielige kleine sukkel. Dat kan je zo zien. Ik heb je helemaal door, jongen; je bent derderangs, Van, en je hele leven lang ben je bang geweest dat iemand dat doorzien zou en je weer zou terugsturen naar de domme jongens. Directeur - bah! Als de functionalisten ons niks beters hebben te bieden dan jou, dan kunnen we ons wel veroorloven om ze te negeren, want dan storten ze vanzelf wel in elkaar door hun eigen gebrek aan efficiency.’


  Hij draaide rond op zijn stoel en keerde welbewust Van Kleeck met zijn pistool de rug toe. Van Kleeck kwam op de treiteraar af, bleef op een meter afstand staan en schreeuwde: ‘Jij... ik zal je... ik zal je laten zien ... Ik schiet je kapot, kapot schiet ik je!’


  Gaines draaide zich weer om, stond op en kwam kalm op hem af. ‘Leg die proppeschieter nu neer voor je jezelf bezeert.’


  Van Kleeck ging een stapje achteruit. ‘Kom niet bij me in de buurt!’ krijste hij. ‘Kom niet bij me... anders schiet ik je kapot... wacht maar...’


  ‘Nu of nooit,’ dacht Gaines en hij maakte een duik.


  Het pistool knalde vlak naast zijn oor. Goed, alvast een schot dat hem gemist had. Ze lagen op de vloer. Het was een heel karwei om Van Kleeck in bedwang te houden, al was het een klein kereltje. Waar was dat pistool nou? O, daar. Daar had hij het. Hij maakte zich los.


  Van Kleeck stond niet op. Hij lag voorover op de vloer en de tranen stroomden uit zijn gesloten ogen, hij griende als een gedwarsboomd kind.


  Gaines keek naar hem met enig medelijden in zijn ogen en gaf hem een welgemikte klap achter zijn oor met de kolf van het pistool. Hij liep naar de deur, stond een ogenblik te luisteren en deed hem toen behoedzaam op slot.


  Het snoer van de drukknop liep naar het regelpaneel. Hij bekeek de verbinding en maakte hem heel voorzichtig los. Toen dat gebeurd was schakelde hij de televideo op het regelpaneel in en riep Fresno op.


  ‘Oké, Dave,’ zei hij. ‘Laat ze maar komen. En schiet in vredesnaam op!’ Toen veegde hij het scherm schoon, want hij wilde zijn ingenieur van de wacht niet laten merken hoe hij zat te beven.


  



  De volgende ochtend beende Gaines, weer terug in Fresno, met een zeker gevoel van tevredenheid in zijn hart de regelkamer rond. De wegen rolden weer - spoedig zouden ze weer op volle snelheid draaien. Het was een lange nacht geweest.


  Iedere ingenieur, iedere beschikbare cadet had moeten worden opgeroepen om Sacramento centimeter voor centimeter te controleren, zoals hij had bevolen. En daarna hadden ze kruiselingse verbindingen moeten leggen omdat er twee be-sturingspanelen van een subsector vernield waren. Maar de wegen rolden weer - hij voelde het ritme door de vloer heen. Hij bleef staan bij een doodvermoeide man met een stoppelkin.


  ‘Waarom ga je niet naar huis, Dave? vroeg hij. ‘McPherson kan het nu wel overnemen.’


  ‘En u dan, chef? U ziet er ook niet bepaald uit als een frisse jonge meid.’


  ‘O, ik ga dadelijk wat maffen op kantoor. Ik heb mijn vrouw zoeven gebeld om te zeggen dat ik niet weg kon. Ze komt hierheen.’


  ‘Was ze nijdig?’


  ‘Niet erg. Je weet hoe vrouwen zijn.’ Hij keek weer naar het instrumentenbord en sloeg de ijverig klikkende machines gade die bezig waren de gegevens van de zes sectoren te verzamelen. Circuit San Diego, sector Angeles, sector Bakersfield, sector Fresno, sector Stockton... Stockton’? Stockton! Grote goedheid, Blekinsop! Hij had een Australische minister een nacht lang laten wachten op het kantoor van Stockton!


  Hij holde naar de deur en riep over zijn schouders. ‘Dave, bestel een wagen voor me. Een snelle!’ Hij was de gang al door en stak zijn hoofd om de hoek van de deur van zijn eigen kantoor voor Dave de opdracht kon bevestigen. ‘Dolores!’


  ‘Ja meneer Gaines.’


  ‘Dolores!


  ‘Ja meneer Gaines.’


  ‘Bel mijn vrouw op en zeg dat ik naar Stockton moest. Als ze al weg is, laat haar dan hier wachten. En Dolores ...’


  ‘Ja meneer Gaines?’


  ‘Kalmeer haar een beetje.’


  Ze moest op haar lip bijten maar haar gezicht was onbewogen.


  ‘Ja meneer Gaines.’


  ‘Brave meid.’ Hij was de deur alweer uit en holde naar de trap. Toen hij ter hoogte van de weg kwam, maakte de aanblik van de rollende strips hem helemaal warm van binnen; hij werd er bijna vrolijk van.


  Hij stapte met ferme pas op de deur af waarop stond ‘Omlaag’ terwijl hij zachtjes floot. Hij deed de deur open en het dreunende brullende ritme van beneden scheen het wijsje over te nemen, al overstemde het zijn gefluit.


  



  Van je een, twee drie,


  wij zijn de rotorjongens!


  Meldt u, sectoren,


  EEN! TWEE! DRIE!


  En waar je ook gaat,


  je weet waar het op staat:


  de weg zal blijven rollen!


  Over de auteur


  Weinig schrijvers zijn zo bepalend geweest voor het sn-genre als Robert Anson Heinlein. Hij werd geboren in 1907 te Butler, Missouri, en doorliep de middelbare school in Kansas City. In die tijd las hij een ontstellende hoeveelheid speculatieve fictie, zoals hij de sf van die tijd noemde. Vooral Hugo Gernsbacks Electrical Experimenter maakte grote indruk. Tijdschriften als Astounding en Amazing Stories maakten zijn belangstelling permanent.


  Heinlein diende zes jaar bij de Amerikaanse marine tot hij, vanwege een rugaandoening, genoodzaakt was ontslag te nemen. Hij ging naar de universiteit, waar hij wis- en natuurkunde studeerde, maar ook deze poging was door zijn zwakke gezondheid gedoemd te mislukken. Hij beproefde achtereenvolgens zijn geluk in de zilvermijnen, de architectuur, het makelaarswezen en zelfs kortstondig in de politiek. De opgedane ervaringen werden in de loop der tijd dankbaar in zijn boeken verwerkt.


  Zijn eerste verhaal Life Line werd in 1939 in het augustusnummer van Astounding gepubliceerd. Van zijn bekendste romans noemen wij: Tussen de planeten, De rode planeet, Tijd voor de sterren (alle uitgeverij Born) en Zwerftocht tussen de sterren en De Maan in opstand (Meulenhoff). Bij uitgeverij Bruna verscheen het beroemde Vreemdeling in een vreemd landen bij Elsevier Requiem en andere verhalen.


  De man die de maan verkocht verscheen in de jaren zestig bij uitgeverij Servire. Voor de vertaling van de in deze bundel opgenomen versie werd gebruik gemaakt van de allereerste versie, die later door de auteur nog tweemaal werd gewijzigd. De weg zal rollen verscheen eerder in Galerij der Giganten I.
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De mandie
de maan verkocht

Drie verfrissende vertellingen van ongewoon formaat uit de
schrijfmachine van een van de Meesters van de SF met een
verdiende hoofdletter.

D.D.Harriman is de man die de maanverkocht, een geslepen
zakenbrein dat geen middel onbeproefd laat om de bewoners
van de planeet Aarde te doordringen van de noodzakelijk-
heid de maan te veroveren. Afgezien van de technische en
financiéle problemen die zijn voorgenomen onderneming met
zichbrengt, moet hijeen complete planeet van zijn gelijk overtui-
gen. Dat hij uiteindelijk slaagt, bewijst de titel van het verhaal,
maar de wijze waarop dit gebeurt is onvergetelijk, boeiend en
alleszins aanvaardbaar.

Het eindresultaat is een spannende en intelligente SF-no-
velle, die door haar avontuurlijk karakter de talloze lezers van
deze geliefde auteur zeker zal aanspreken.

DE MAN DIE DE MAAN VERKOCHT bevat bovendien twee
korte verhalen die, evenals het titelverhaal, tot de zogeheten
'Future History'-reeks behoren waarmee Heinlein zich wereld-
vermaardheid verwierf. Met de publikatie van deze bundel en het
eerder gepubliceerde REQUIEM EN ANDERE VERHALEN is het
merendeel van Heinleins kortere werk in het Nederlandse taal-
gebied verschenen.

De Amerikaanse auteur en samensteller van bloemlezingen
Damon Knight zei over de auteur het volgende: 'Robert Heinlein
is een fenomeen en de door hem opgetekende geschiedenis van
de toekomst fenomenaal.’

Het titelverhaal verscheen eerder bij Uitgeverij Servire.

EEN UITGAVE VAN ELSEVIER
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